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OJNEKTHBTI MOHEP KATAJIOTHIGIIiM IYIbUIAPTIBIH XKeKe OLTiM TPaeKTOPHSCHIH KalbIITaCTHIPy
YIIH OSNeKTHBTI OKy NoHMepiHiH KyHenenaipinren Ttis6eci Gombm Tabsuiamsl/ Katanor
SJICKTUBHBIX JIUCLHUIUIME NPEJICTaBIsCT COOOH CHCTEMAaTH3UPOBAHHBIN IEPEUECHD 3EKTHBHBIX
Y4EOHBIX IUCIMINIHH It (OPMHUPOBAHUS HHIUBAyaJIbHON 00pasoBaTeNIbHOM TPaeKTOPHH
obyuaromuxcst / The Catalog of elective disciplines represents the systematic list of elective
academic disciplines to form an individual educational trajectory of learners.

bb sxetekiuici/ /i PhD ¢unocodus nokrope, J
PykoBoaurens OIT/ /@ Y.Opein6aesa/ PhD pokrop
Supervisor of educational program: ‘f r dunocoduu V.Oprin6aesa/ PhD

doctor of philosophy, U.Orynbayeva

Kymbic GepymmminepMeH JXoHE CTYNEHTTIK aKTHBTIH eKinnepiMer kemicinren/ CornacoBan ¢
paboToaTensMu W mpe/CTABHTENAMHE cTyfendeckoro akruBa/ Agreed with the employersand
student activity representatives:

«Xericy obnbicel Ginim GackapMackiHBIH
Eckenni aynansl 6o#ibiHima 6ixiM Genimi
MM «l11.Yonuxanoe ateinaars! opra
MeKTen-ruMHasuscel» KMM/ KI'Y
«CpenHas MKONa-THMHA3HS UMEHH

L. Yonuxanosa» I'V «Otnen o6pazosanus’
no Eckenbaunckomy paiioHy ynpasienus
obpazoranus o6nactyu XKericy /MPI
"Secondary school-gymnasium named after
Sh.Ualikhanov» SI Education Department of
Yeskeldinskiy District Department of
Education of Zhetisu Region
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Director for Educational Work
I''K.OyesoBa /I".K.Aye3ona/
G.K.Auezova \

«Kericy o6mbIcel GistiM 6acKapMacEIHBIN
Tanneikopran kanacel 6oiipIHma Gijim
Geusimi MM Ne2 opra mekte6in KMM/
KI'Y «Cpennss mkona Ne2 IT'Y «Otaen
obpasosanus o ropoay Tanmsikopran :
yrpasjieHus obpasosanus obnactu JKericy/
Education Department of the city of %
Taldykorgan in Zhetisu region Secondary 12
school Ne2 o

AFBUIIBIH Tini DoHIHIK 3epTeym

MyraliMi/ YauTens-uccnenosares

aHrnmucKoro s3pika /English

=3 Language Research teacher
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CryneHTTik akTUBTIH oKini / T.Aump/ '
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(Xarrama/ Tpotokon/ Report Ne = 24 » )3 2023).
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'.H : . Y p . 4CcCOLMHUPOBAHHBIH Mpodeccop
Chairman of University academic council Tay6aes B.P/Doctor of Philosophy (PhD),

Associate Professor B.Taubayev



Moayanb koabi: OI'-1

Moayab ataybl: «QJeyMeTTIK-
TYMAaHUTAPJIBIK»

IIon araybl: OKoJOTHUS JKOHE
TIPIIUTIK Kayinci3airi Heri3aepi

IIpepexkBusuTTeEp:
IocTpexkBU3UTTEP:

Makcartnbl: SKOJIOTUSIJIBIK
nporecTepi Tangayra,
AHTPOTIOT €HIIK KBI3METTIH

QJICYMETTIK-3KOJIOTUSITBIK
caJlJapbIH, TOTEHIIIE XarJailiapaa
KOpray oxictepi MEH
TEXHOJIOTUsIapbIH Oaranayra
MYMKIHIIK ~ OepeTiH  DKOJIOTHUS
KOHE TIPLILTIK Kayinci3airi
Heri3zepi OoiibIHIIIA ouTiM
KaJIBIITACTBIPY.

Kpickaina
buocdepa

cUMaTTaMachl:
TypaJibl UIIMHIH
Heri3JepiH, aHTPOIOTEHIIK
(bakToprapIeIH OHBIH
KOMIIOHEHTTEpIHE KoHe Ka3ipri
SKOJIOTHSUIBIK npobiieManapra
ocep €Ty KypbUIBIMAAphl MEH
MEXaHU3MEPIH; KaFbIMCBI3
(dakTopnapman  Kopray, TaOuFru
XKOHE TEXHOTEHIIK CHIATTaFbl
TOTEHILIEe JKaFJaliaapIblH aliblH
ay >KoHE KO0, COHIa-aK Kazipri
3aMaHfbl 3aKpIMIAay KypajiaapblH
KOJIZTaHY MOceJIeIepiH 3epTTeH/II.
OKBITY HITHKeJIePi:

OH1- KyKBbIKTBIK, SJKOHOMHKAJIBIK,
KOCIMKEPIIiK, OHJIIPICTIK,
9KOJIOTHSUTBIK opraga  KoHE
cpifailiac  JKeMKOpPJBIKKA KapChl
casicaTrTa 9JIeyMEeTTIK MaHbI3bl Oap
KYOBUIBICTAD MEH MpOIECTepi
TYCIHYIIH 3epTTey OIICTepl MEH
WHHOBAIUASIIBIK ToCUIICpiH
Oaranay >KoHE KOJIJaHy KaOineri
00ITyBI.

KaabinTacatbiH Ky3bIpeTTep:

- KOpIIaraH opTara Tepic ocep.i
a3zaiTy, Kayilci3iKTi KaMTaMachl3
€Ty  JKOHE ©31H1H Kociou
KbI3METIHJIe €HOeK >KarJailapblH
Kakcapry YILIiH Oimimai
KOJIIaHyFa JaiibIiH 00ITy;

- OKOJOTHSUIBIK  (haKTopiap/sl
€CKepe OTBIPBIN, Kayillciz eMip

Kon mopyasi: CI'-1
Haszpanue monyasi: CounajbHo-

TYMaHHUTAPHBII

Ha3Banmue AUCHMILINHBI:
DKOJIOTHS u OCHOBBI
0€30MacHOCTH
KU3ZHEACSITESIIBHOCTH
I[IpepexBU3NTHI: -
IMocTpekBU3UTHI: -

Heab: chopmupoBaTh 3HAHUS IO
OCHOBaM AKOJIOTUU u
0€30MmacHOCTH
KU3HEICSTEIILHOCTH,
MO3BOJISIIOIINE  AHAJTU3UPOBATH
9KOJIOTUYECKHE MIPOIIECCHI,
OIIEHUBATH COIIMAJIbHO-
9KOJIOTUYECKHE MOCJIE/ICTBHS
AHTPOIIOTE€HHON  JIESITEIbHOCTH,

METOJIbI U TEXHOJIOTHH 3alTUTHI B
Ype3BBIYAHHBIX CUTYAIHSX.
Kpartkoe onucanmue:

N3ygaer OCHOBBI y4eHUA O
6uocdepe, CTPYKTYpBI u
MeXaHU3MBbI BO3JCHCTBUS
AHTPOTIOTEHHBIX (JAaKTOPOB Ha €e
KOMIIOHEHTBI M COBpPEMEHHBIE
9KOJIOTUYECKHE poOJIEMBI;
BOIIPOCHI 3aLUTHI oT
HEraTUBHBIX (hakTopoB,
IpEIyNpEexXICHUS U JTMKBUAALUN
MOCIIEICTBUI Ype3BbIYANHBIX
CUTYyaIuit MPUPOAHOTO u
TEXHOTCHHOT'O XapakTepa, a Tak
K€ TPUMEHEHHS] COBPEMEHHBIX
CPEICTB MOPAKECHHUS.
Pe3yabTaTsl 00yueHus:

PO1- OOmagate cHOCOOHOCTBIO
OIICHUBATh U MPUMEHATH METO/IbI

HcclieIOBaHUs u
MHHOBAIIUOHHBIE  TOAXOJbI K
OCMBICJICHUIO 00IIIeCTBEHHBIX
COIIMAJIbHO 3HAYMMBIX SIBIICHUU U
IIPOLIECCOB B IIpaBOBOM,
9KOHOMHYECKOM,
MPEAIPUHUMATEIIBCKOM,
IIPOU3BOJACTBEHHOM,
JKOJIOTMYECKON  cpelie u

AHTUKOPPYNLMOHHOMN NOJUTHKE.
®opmupyeMble KOMIIECTCHIIUM:
- TOTOBHOCTb IIPUMEHSATH 3HAHUS
JUIi MMHUMH3AIMM HETaTHMBHOTO
BO3JCICTBUS Ha OKPYKAIOLIYIO

Code of module: SH-1
Name of module: Social
and humanitarian

Name of discipline: Social

studies knowledge
(interdisciplinary course)
Ecology and life safety
basics

Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: to form
knowledge on the basics of
ecology and life safety,
allowing to analyze
environmental processes,
assess the socio-ecological
consequences of
anthropogenic activities,
methods and technologies of
protection in emergency
situations.

Brief description: Studies
the basics of the doctrine of
the biosphere, the structures
and mechanisms of the
impact of anthropogenic
factors on its components
and modern environmental
problems; issues of
protection from negative
factors, prevention and
elimination of consequences
of natural and man-made
emergencies, as well as the
use of modern means of
destruction.

Learning outcomes: LOI-
Have the ability to evaluate
and apply research methods
and innovative approaches
to comprehend socially
significant phenomena and

processes in the legal,
economic, business,
industrial, environmental
environment and  anti-

corruption policy.

Formed competencies:

- willingness to apply
knowledge to minimize the
negative impact on the
environment, ensure safety




cypy YKarJaliIapbiH cakTay
TOCUTJEPiH TaHAAy MYMKIHJIIT1.

cpeny, obecrieueHus
0€30MaCHOCTH W YJIyUIICHUS
yCIOBUM  Tpyda B CBOEH
npodeccroHanbHOM
JeSATeIbHOCTH,

- CHOCOOHOCTh  OCYILECTBISATh

BBIOOp CHOCOOOB TOJIEPKAHUS
0e30macHbIX yCIOBUM
KUBHCACATCIBLHOCTH C  YUCTOM
9KOJIOTUYECKUX (haKTOpPOB.

and improve working
conditions in their
professional activities;

- the ability to choose ways
to maintain safe living
conditions, taking into
account environmental
factors.

Moayasb koabi: OI'-1

Moayab araybl: «OJieyMeTTiK-
TYMaHUTAPJIBIK»

IIon araybr: KykbIk Herizaepi
KOHE ChIOAIJIaC  JKEMKOPJIBIKKA
KapChI MOJICHHECT
IIpepexkBusuTTeEp:
IHocTpexkBHU3nTTEP:

MakcaTbl: Makcatel - OUTIM
aTyIIbUIapAbl  KYKBIKTBIH HETI3T1
cajlajapbl MEH HWHCTHTYTTaphI,
ceI0aililac  JKEeMKOPJIBIKKA KapChl
MOJICHUETTIH HET13/Iepi, COHIai-aK
MeMJIEKET TMEH KYKBIKTHIH Maiaa
00y, naMy >KOHE KbI3MET €Ty
3aHJIBUTBIKTAPbIMEH TaHBICTBIPY
Kpickama cunarramacbi: Kypc
cpifailiac  JKeMKOpJBIKKa KapChl
MOJICHUETTIH JaFAbUIAphIH KOHE
MeMJIEKET neH KOFaM/JIaFbl
KYKBIKTBIH HETI3r1 (yHKIUSIAPHI,
OHBIH KYKBIKTBIK MEMJIEKETTIH,
a3aMaTThIK KOFAaMHBIH JaMyblHa
ocepi Typasibl TEOPHUSIIBIK OUTIMHIH
KOFapbI JeHreiiH
KAJIBIITaCThIPAIbI.

OKBITY HITHHKEIEpi:

OH1- KyKBbIKTBIK, SKOHOMHKAJIBIK,
KOCIKEPIIiK, OHJIIPICTIK,
9KOJIOTHSUTBIK opraga  KoHE
cpifailiac  JKeMKOpPJBIKKA KapChl
casicaTTa 9JIeyMETTIK MaHbI3bl Oap
KyOBUIBICTAD MEH MpoIlecTepai
TYCIHYIIH 3€pTTey oiicTepi MEH
WHHOBAIASIIBIK TOCUIIEPiH
Oaranay »KoHE KOJJaHy KaOijeri
00ITyBI.

KanabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:

- o3lHig OoJsamrak  KOCIOIHIH
epeKIlle MaHbI3AbUIBIFBIH TYCIHE/I],
Kocion KYKBIKTBIK CaHaHBIH
JKETKUIIKTI AeHreine e 0onaianl;

Koa moayas: CI'-1

Ha3Banue MOIYJIsl:
ConuaibHO-TYMaHUTAPHBII
Ha3zBaHue AucuMIUIMHBI:
OcHoBBI npasa u
AHTUKOPPYNIUMOHHAS  KyJIbTypa
IIpepexkBU3NTHI:
ITocTpekBU3UTHI:
Heab: Ilens-
00ydJaronuxcs

03HAKOMJICHHE
C OCHOBHBIMH
OTpacIsIMM W HHCTUTYTaMH
npaga, OCHOBaMH
AHTUKOPPYIIIUOHHON KYJIBTYPHI,
a TaKke 3aKOHOMEPHOCTIMU
BO3HUKHOBCHHUSI, Pa3BUTHUS U
(O YHKITMOHUPOBAHMS
rocyzapcTBa v Impaga.

Kparkoe onucanue:

Kypc dbopmupyet HaBBIKH
AHTUKOPPYIIIUOHHON KYJIBTYphI
u BBICOKHI YPOBEHB
TEOPETHYECKUX  3HAaHUH 00
OCHOBHBIX (YHKIHSX TIpaBa B
rocyaapcTBe M OOINECTBE, €ro
BIIMSIHHSI HA Pa3BUTHE MTPABOBOTO
rocy/napcTaa, I'PaKIaHCKOTO
oO1ecTBa.

Pe3yabTaTsl 00yueHus:

PO1- OOmagate cHOCOOHOCTBIO
OIIEHUBATh U NMPUMEHATH METOIbI

HcClieIOBaHuUs u
WHHOBAIlMOHHBIE  TOAXOMABI K
OCMBICJIEHUIO 00IIIeCTBEHHBIX
COIIMAJIbHO 3HAYMMBIX SIBIICHUU U
IIPOLIECCOB B IIPaBOBO,
9KOHOMHYECKOM,
MPEAIPUHUMATEIBCKOM,
IIPOU3BOJACTBEHHOM,
JKOJIOTMYECKON  cpelie u

AHTUKOPPYNLUOHHOMN NOJUTHKE.
®opmupyeMble KOMIICTCHIIUM:
- OCO3HAET CIELUAIBHYIO

Code of module: SH-1
Name of module: Social
and humanitarian

Name of discipline: Basics
of law and anti-corruption
culture

Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: The aim is to
familiarize students with the
main branches and
institutions of law, the
basics of an anti-corruption
culture, as well as the laws
of the emergence,
development and
functioning of the state and
law.

Brief  description:  The
course forms the skills of an
anti-corruption culture and a
high level of theoretical
knowledge about the main
functions of law in the state
and society, its impact on
the development of law-
based state, civil society.
Learning outcomes:

LO1- Have the ability to
evaluate and apply research

methods and innovative
approaches to comprehend
socially significant
phenomena and processes in
the legal, economic,
business, industrial,

environmental environment
and anti-corruption policy.
Formed competencies:

- is aware of the special
importance of his future
profession, has a sufficient




- JaMbIFaH KYKBIKTBIK  CaHa,
KYKBIKTBIK OWJIay JKOHE KYKBIKTBIK
MOJEHUET HETI31HIE Kocion
KBI3METTI J)Ky3ere achipa Oury.

3HaYMMOCTh  CBOEW  Oymymiei
npodeccun, obnamaer
JOCTAaTOYHBIM YPOBHEM
npodeccuoHanTsHOTO
IPaBOCO3HAHMS,;

- crmoco0eH  OCYIIECTBIATH
npodeccunoHabEHYIO
JeATEIILHOCTh Ha OCHOBE
pa3BUTOTO IIPAaBOCO3HAHMS,
IMpaBoOBOIo MBIIIJICHUA u

IIPaBOBOM KYJIBTYPBI.

level of professional legal
awareness;

- able to carry out
professional activities on the
basis of a developed sense
of justice, legal thinking and
legal culture.

Moayasb koabi: OI'-1

Moayab araybl: «OJIeyMeTTiK-
TYMaHUTAPJIBIK)

IIon araybl: DKOHOMHKa MOHE
KOCIIKepJIiK Heri3aepi

IIpepexkBusuTTeEp:
IocTpexkBu3uTTEP:

Makcarsr: Makcarsl-
CTYIEHTTEpPAl  Kazipri  Koram
OMIpPIHIH SKOHOMHUKAJILIK
npoOieManapbIMEH  TaHBICTBIPY,
HKOHOMMKAIIBIK onaysl

KJIBITITACTHIPY JKOHE KOCIIKEPIIiK
caJlaChIHJIaFbl TEOPHUSUIIBIK HET13/1ep
MEH  MpaKTUKAJBIK  JaF]bliap
cayachlHa OUTIM aiy.

Kpickaima cunarraMachl:
CrynenTrep/ie 5)KOHOMUKAHbBIH
KYMBIC 1CTeY 3aHAbUIBIKTAPhI
TYpaJIbl KEIIEH 1 TYCIHIKTEP
KaJIBIITACTBIPYFa, KOCITKEPIIIK
KBI3METTIH 9pTYPJIi cajaiapbIHaa
KOJITaHOAJTBI KY3BIPETTUTIKTEeP/I1
YKOHE ICKEpJIiK OLTIM aimyra
OarpITTaJIFaH, ©3 OU3HECIH alry
MeH TaObICTHI )KYPrizy
EPEKIICITIKTEPIH alrabl.

OKBITY HITHAKEIEPi:

OH1- KyKBbIKTBIK, SKOHOMHKAJIBIK,
KOCIITKEPITiK, OHJIIPICTIK,
OKOJIOTHSUIBIK ~ OpTaja  JKOHe
cpif0ailiac  JKeMKOpPJBIKKA KapChl
casicaTTa 9JIeyMETTIK MaHbI3bl Oap
KyOBUIBICTAD MEH MpoIllecTepai
TYCIHYIIH 3epTTey oiicTepi MeH
WHHOBAIASIIBIK TOCUIIEPiH
Oaranay KoHE KOJJaHy KaOijeri
00ITyBI.

KanbinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
KocinkepikTiH MoHI MeH pedii
Typajbl ourim i urep/i,

Koa moayas: CI'-1

Ha3Banue MOJIYJIsl:
CoumnajnbHO-TYMAHUTAPHBIH
Ha3Banue qucuunInHbI:
OcHOBBI SKOHOMUKH "
MpeANPUHUMATENIbCTBA
IIpepekBU3UTHI:
IHocTpekBU3UTHI:

Heab:

[lenp - 03HaKOMJIEHUE CTYJIECHTOB
C S5KOHOMUYECKUMHU MpoOIeMamMu
YKU3HU COBPEMEHHOTO

obmecTBa, (hopMupoBaHUE
SKOHOMHYECKOTO MBILIUICHUS U
MOJTy4CHHE 3HaHUU B 001acTH
TEOPETUYECKIX OCHOB U
PAKTHYECKUX HaBBIKOB B cepe
IpeIpUHUMATEIbCTBA.
Kparkoe onucanue:
OpuentupoBaHa Ha
dbopMupoBaHUEe y  CTYIEHTOB
KOMIUJIEKCHOTO TPEJCTABIICHUS O
3aKOHOMEPHOCTAX
(byHKIIMOHUPOBAHUS

9KOHOMHKH,
JIEIIOBOTO
HAIPaBIIEHHOTO
Ha MPHOOpEeTEeHHEe NPUKIAJTHBIX
KOMIIETEHIINI B pa3HbIX cdepax

HOJTy4CHUE
00pa3oBaHus,

npeAnPUHIMATEBCKOM
NeSITETBHOCTH, PACKPBIBAET 0CO
OEHHOCTH co3daHus H
YCIIEIITHOTO

BEJICHUSI COOCTBEHHOro OM3Heca.
PesynabTaTsl 00yyeHus:

POI1- OO6mamate cnocoOHOCTBIO
OIICHUBATh U TPUMEHSITH METO/IbI
HCCIIEI0BAHUS u
MHHOBAIlMOHHBIE  IOAXOILI K
OCMBICIIEHHIO 00I1IECTBEHHBIX
COIMAJIBHO 3HAYMMBIX SIBIECHUN U

Code of module: SH-1
Name of module: Social
and humanitarian

Name of discipline:

Bases of economy and
entrepreneurship
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: The purpose is to
familiarize students with the

economic  problems  of
modern society, the
formation of economic
thinking and gaining

knowledge in the field of
theoretical foundations and
practical skills in the field of
entrepreneurship.

Brief description:

It is focused on the
formation of students'
comprehensive
understanding of the laws of
the functioning of the
economy, obtaining
business education aimed at
acquiring applied
competencies in various
fields of entrepreneurial
activity, reveals the features
of creating and successfully
running their own business.
Learning outcomes:

LO1- Have the ability to
evaluate and apply research

methods and innovative
approaches to comprehend
socially significant
phenomena and processes in
the legal, economic,
business, industrial,




Kazakcrannarsl KOCIIKEPIIKTIH
JaMy epeKILeNIKTepiH TycCiHemi,
HaKTHl JKarjaiiia e3 iciH Kypy
JKOHE KYPrisy  JarabUIapbiH
KOJJaHanpl, OW3HECTIH HETI3ri
KOPCETKIITEPIH €CeNnTed ayajbl:
naiaa, e3iHAIK KyH, NaiIaablIbIK,
IIBIFBIHAP, OHIMILTIK

MPOLIECCOB B MPaBoOBOiA,
SKOHOMUYECKOMH,
IIPEANPUHUMATENBCKOM,
MIPOU3BOACTBEHHOM,
DKOJIOTUYECKOU  cpele u

AHTUKOPPYIITUOHHON TIOJUTHKE.
dDopmupyeMble KOMIETEHIIUM:
Biageer 3HaHUSAMH O CYIIHOCTH
U pOJIM TIPEANPUHUMATEIILCTBA,
ITIOHUMAECT 0COOEHHOCTH
pa3BUTHSI TIPEAPUHUMATEIHCTBA
B Kazaxcrane, HUMeeT
MIPHUKJIATHBIC HaBBIKH 1o
CO3JIaHHIO u BEJICHHUIO
COOCTBEHHOTO ousHeca B
pPETBHBIX  YCIIOBHUSX,  yMEeT
pacCcUMTHIBATH OCHOBHBIE
MIPEANTPUHUMATEITHECKHC
MOKa3aTeu:
ce0eCTONMOCTb,
pPEHTa0eNbHOCTD,
ITPOU3BOTUTEIIHHOCTH

pUOBLIb,

U3IEPKKH,

environmental environment
and anti-corruption policy.
Formed competencies:
Owns knowledge of the
nature and role of
entrepreneurship,
understands the features of
entrepreneurship
development in Kazakhstan,
has applied skills to create
and conduct its own
business in real conditions;
can calculate the main
business indicators: profit,
cost, profitability, costs,
productivity

MoayJasb koabl: OI'-1

MoayJib aTaybl: OJEeyMETTIK
T'yMaHUTaPIIBIK

ITon araysi: KoramTany OimiMi
(monapainbik 6utiM) FrutbiMu
3epTTey duicTepi
IIpepexBu3uTTEp:
IMocTpexkBU3UTTEP:

Makcartbl: 03iHiH
TICUXOJIOTUSUTBIK Ma3MYHBI
OOMBIHIIIA KYPAEIi, )KOFaphl
PYXaHUJIBIKTBI, HAKTHI KOCIOH
Oarmapiayzpl, Oepik OUTIM MeH
TYPAaKThl MYLIENEp/li Tajlan eTeTiH
KOCi10M JKOHE 3epTTey KhI3METIHIH
CUNAThIHA COMKEC KeNeTiH
CyOBEKTIHIH Her13ri KaCueTTepiH
JAMBITY.

KpIickaima cunmaTraMachl:

binim Gepy canacelHIaFbl FHIIBIMU
3epTTey oaicTepi” MoHi1 FEUIBIMU-
3epTTey MOAICHUETIHIH HEeT13AepiH,
SIFHU 3€PTTEYAIH KYHIBUIBIK
OarapaapbIHbIH Oenriii Oip
KyHeciH, THHOBAIIUSITBIK
TOCUTIEP/Il UTepyre, KabineTTep
MEH KeKe KacueTTepre ue 06oiyra
pIKnaI eredi. OHBIH HETi3T1
(YHKIHSICHI CBIHIAPITBI:
MaKcaTTap/ibl, THIOTE3aJIap Ibl

Kox moayas: CI'-1

Ha3panue moayJsi: CounaibHO-
T'YMaHUTapHBIN

Ha3Banue 1McuUNIMHBI:
OO0I1IEeCTBOBEIUECKIE 3HAHUSI
(MEeXIUCITUTUIMHAPHBIN KypC)
MeToabl HAyYHBIX
HCCIEI0BAHNN
IIpepexkBU3UTHI:
IocTpeKkBU3UTHI:

Lleab: pa3BuTHE OCHOBHBIX
Ka4yecTB CyObeKTa,
COOTBETCTBYIOILIUX XapaKTepy
npodeccuoHanbHOM 1
UCCIIEIOBATENbCKON
NEeSITeNIbHOCTH, YTO TpeOyeT
KOMIIIEKCHOM, BLICOKOM
JTyXOBHOCTHU, KOHKPETHOM
npodeccuoHanbHO
HaIPaBJIEHHOCTH, MPOYHBIX
3HaHUHU U YCTONYMBBIX
HMHTEPECOB.

Kparkoe onucanue: [Ipenmer
«MeTto1bl HayYHBIX
UCclieIoBaHui B cdepe
00pa3oBaHUs» MPOJIBUTACT
OCHOBBI HAY4YHO-
HCCJIEeI0BATENIbCKOM KYIbTYpHI,
TO €CTh ONPEJEICHHYIO CUCTEMY
HCCJIEI0BATENIbCKUX LIEHHOCTHBIX

Code of module: SH-1
Name of module: Social
humanitarian

Name of discipline: Social
studies knowledge
(interdisciplinary course)
Methods of scientific
research
Prerequisites -
Postrequisites:

Purpose: development of
the basic qualities of the
subject, corresponding to
the nature of professional
and research activity, which
requires a comprehensive,
high spirituality, specific
professional orientation,
sound knowledge and
sustained interests.

Brief description: The
course "Research Methods
in Education” promotes the
basics of research culture,
that is, a certain system of
research value orientations,
innovative approaches,
acquisition of abilities and
personal qualities. Its main
function is constructive:




TYKBIPBIMAAY, HET13T1
YFBIMJIAP/IbI, MEH 3ePTTey
NPUHLIMOTEPIH TYCIHAIPY,
(daxTinepiH MaHbI3IbUIBIFbIH,
0achIMIBIKTAp MEH
KYHIBUTBIKTAPIBIH UEPAPXUSICHIH
aHBIKTAY, FEUILIMH OLTIMHIH JamMy
3aHJIBUTBIKTAPBIH AHBIKTAY, OHBIH
napaaurMaliapblHbIH ©3repyi,
COHBIMEH KaTap FBUIBIMU JKOHE
MIPAKTUKAJIBIK 1C-OpPEKEeTTIH
o/1icTepl MEH HOTHXKENIEPIH ChIHU
Tanay.

OKBITY HITHKeJIepi:

-TICHXOJIOT HSUTBIK-TICIar OTKAJTBIK
KyObLIBbICTap bl Oalikail OuTy XKoHe
(bakTinep/l )KUHAY;

-uIesIap MEH YFBIMJIApIbI
JKaJIbLIay, KEHEUTY, TEPEHIETY
KaO1JeTi, 3epTTey/11H HAKTHI
TaKbIPHIOBI MEH MIHJETTEPIHE KO
KETKI3Y TOCUIZEPIH TYCIHYTE
YMTBLITY;

-FBUIBIMH 3KCIIEPUMEHTTI
JKocTapiiail %oHe MaKCaThIH KOsl
Oy ’KOHE OJ1aH FHUIBIMHU
HEri37IeNreH KOPBITBIHABI IIbIFapa
oiry;

-3epPTTEY TaKbIPHIObI OOMBIHIIIA
JKOCIap Kypa anajsl;

-3epTTey KYMbICHI OOMBIHIIA
oubmmorpadus Kypsll, 3epTTey
KO3JIepIMEH KYMBIC JKYpPrize
anaspl;

-3KCIIEPUMEHT >KYMBICHIH
JKYPTi3il, HOTHXKECIH paciMaeit
anaspl;

KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
- FBUIBIMH 3€PTTEY KYMBICHIHBIH
KYpPBUTYbl MEH TapHUXBbI Kb
oimimuep;

- FBUTBIMH 3€PTTEY KYMBICHIHBIH
Kazipri kaHa macenenepi. Urepy
Kepek:

- TEOPUSITBIK OLTIMIepai
MPaKTUKaAa aJJeKBATThl KOJAAHY;
- TICUXOJIOTUSIJIBIK-TIEJAr OT IKAJTBIK
3epTTey )KOHE OHBIH FHUIBIMU
anmapaTbIHbIH KYHETUTIK
KYPBUIBIMBIH;

- JIICHAMAJIBIK OUTIMHIH
KYPBUIBIMBI MEH KbI3METI TYpalbl

OpHUEHTAIN1, ”THHOBAITMOHHBIX
MOJIX0JIOB, MPUOOPETCHUS
CHOCOOHOCTEH U JIMYHOCTHBIX
kadecTB. Ero ocHoBHas QyHKIUsA
KOHCTPYKTHBHA!
dbopMyTUpOBaHHE TENICH,
TUIIOTE3, OCHOBHBIX MOHATHH U
HCCIIEOBAHNN, 0OBICHSIOMINX
NPUHIUIIEI, OTIPEACIISIFOIINX
BaXHOCTH (DaKTOB, HEPAPXUIO
IIPUOPUTETOB U LIEHHOCTEM,
OTIPEICIISIFOIIINX
3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHS
HAYYHOTO 3HAHUS, MEHSOIIIX
€ro TapagurMbl, a TAKKe
KPUTHYECKH aHATN3UPYIOMINX
METOJIBl ¥ PE3YJIbTaThl HAyIHO-
MIPAKTHUYECKON 1€ATEITBHOCTb.
Pe3yabTaTnl 00yyeHus:

- YMEeHHE HalJI0/1aTh TICUXO0JIOT0-
MeIarOTHYECKUE SBICHUS U
coOupatb PaKThl;

- CIOCOOHOCTHL 000011ATh,
paclupATh, yriayoasaTh UIEH U
HOHATHS, CTPEMUTHCS TOHATh
IIyTH TOCTUKEHUS KOHKPETHOM
TEMBI U 3a/1a4 UCCIIC0BAHMUSI;

- YMETh IJIAHUPOBATh U CTaBUTh
1IeJIb HAYYHOT'O SKCIEPUMEHTA U
JieNIaTh U3 HEro Hay4yHO
000CHOBaHHBIE BBIBO/IbI;

- MOKET COCTAaBUTh IUIaH 110 TeMe
UCCIIEI0BaHMS;

- yMeeT co3JaBaTrhb
oubmmorpaduio 1o
UCCIIeI0BaTENbCKOM paboTe U
paboTaTh C UCCIIe0BATEIbCKUMHU
UCTOYHUKAMU;

- yMeeT NPOBOJUTH
JKCIIEPUMEHTAIbHYIO paboTy U
0(QOPMIISATH PE3YyNbTaThI;
®opMupyeMble KOMIIETEHIMU:
- 3HaHUS O CO3JITaHUU U UCTOPHH
Hay4YHO-HMCCIIE0BATEIbCKOM
paboThI;

- COBpPEMEHHbIE HOBbBIE
npo6IeMbl HAyYHO-
UCCIIEI0OBATENLCKOM paboTHI.
HyxHo HayuursCs:

- aJIeKBaTHOE NPUMEHEHHE
TEOPETUYECKUX 3HAHUN Ha
IPaKTHUKE;

formulating goals,
hypotheses, basic concepts
and research, explaining
principles, determining the
importance of facts,
hierarchy of priorities and
values, determining the
patterns of development of
scientific knowledge,
changing its paradigms, and
critically analyzing the
methods and results of
scientific and practical
activities.

Learning outcomes:

- ability to observe
psychological and
pedagogical phenomena and
collect facts;

- the ability to generalize,
expand, deepen ideas and
concepts, seek to understand
the ways to achieve a
specific topic and research
objectives;

- is able to plan and set the
purpose of a scientific
experiment and draw
scientifically valid
conclusions from it;

- is able to make a plan for
the topic of research;

- isable to create a
bibliography of research
work and work with
research sources;

- is able to conduct
experimental work and
design the results;

Formed competencies:
knowledge of the creation
and history of research
work;

- current new problems of
research work. Need to
learn:

- adequate application of
theoretical knowledge in
practice;

- the systemic structure of
psychological and
pedagogical research and its




KaJbl TYCIHIKTI;

- FBUIBIMH JKYMBIC TYPJICPiH
aKbIpara aiy;

- FBUIBIMH JKYMBIC JKa3y
OapBICHIH/Ia TEOPHUSIIBIK
OLTiMzIepiH KonaHa any OuTikTepi
MEH JIaFIblJIapbIH MEHIEPY;

- CUCTEMHas CTPYKTypa
IICHXOJIOTO-TIEIarOT MYECKOT 0
UCCIIEI0BAHMS U €10 HAay4YHBIN
ammapar;

- o0111ee MpeICTaBICHUE O
CTPYKTYpe ¥ QYHKIIHUIX
METOJMYECKOr0 00pa30BaHus;

- pa3nMyaTh BUJbI HAYYHOH
paboThl;

- OBJIQJICHHE HABBIKAMU H
YMEHHSIMHU HCIIOJIb30BaTh
TEOPETHUYECKHE 3HAHUS B
MPOLECCE HAMMCAHUS HAYYHOU
paboTHl;

scientific apparatus;

- a general idea of the
structure and functions of
methodological education;

- distinguish between types
of scientific work;

- to master the skills and
abilities to use theoretical
knowledge in the process of
writing a scientific paper;

Moayasb koabl: OI'-1

MoayJib aTaybl: OIeyMeTTIK
T'YMaHUTaPIIBIK

IIon araysl: Imusictany
IIpepexkBusutrep:
IHocTpexkBu3nTTEP:

Makcatbl: IlonHiH  MakcaThl
[nusic XKaHcyripoBThIH
UIbIFapMajapblH TEPEH opl KaH-
KaKThl 3epJesiey apKbUIbl Ka3ak
XaJIKBIHBIH ~ OJICOMETIH, ©HEpIH,
JOCTYPJEPIH, MOJICHHET1 MEH TTiH
OarajalThIH, 3CTETUKAIBIK
TaJFaMbl JKOFapbl TEpEeH OIlIbI
TYJIFaHbI JAMBITY 00JIBIT
TaOBLUIAIBL.

Kbickama cunarramacel: I[nmusc
JKaHCYTIpOBTIH MIBIFApMAaNTbUIBIK
eMIpOasiHbl, €63 OHEPIH urepy
YKOJIBIHJIAFbl QJIFAIIKBI 13/ICHICTEPI,
KOFaMJIbIK ~ JKOHE  MEMJIEKETTIK
KBI3METTEDI, oprypui 195 (50)
caJlachlHa aT cajbICybl, MO3Majap
’Kaszybl,  MPO3aHbIH  JaMybIHA
KOCKAaH YyJeci, JpamaTypruschl,
aybl3 ole0HeTl YIruiepiH >KHHAI,
Kapusan, 3epTTeyi KaMThLUIFaH.
Oky HoTHIKECI:

- lnmsac XKancyripos
MypayapbIH Ou1ei;

- aKbIHHBIH LIBIFapMalapblH
TaJagalipl;

- IIBIFapMaliapAblH UJIesITbIK-
KOPKEMJIITiH aHBIKTAM/IBI,

- [.2)KancyripoBTiH onebu
MYPACHIHBIH JapalibIFbIH TYCIHE
anapl.

KanbinTacatelH  Ky3bIperTep:

Koa moayas: CI'-1

Ha3zpanue moayas: CouuajibHo-
r'yMaHUTapHBIA

Ha3Banue q1ucuMninHbI:
Wnusacrany

IIpepekBU3UTHI:
IHocTpekBU3UTHI:

Heab: Ilenpro  AUCIUIUIMHBI
ABIIIETCS  Pa3BUTUE  TIIYOOKO
MBICJISIIIEN TMYHOCTU C BBICOKUM
3CTETUYECKUM BKYCOM, LIEHAIIEH
JIUTEPATYDPY, HCKYCCTBO,
TpaaMLNKU, KyIbTypy M A3BIK
Ka3aXCKOT0 HapoJa MOCPEICTBOM
IyOOKOTO H  BCECTOPOHHETO
u3ydeHus npousBeaeHui Mibsca
’Kancyryposa.

Kpartkoe onucanmne:

B wu3ydeHme Kypca  BXOJUT:
ounorpadus M. Xancyryposa,
HepBbIe HCCIEAOBAaHHUA Ha IIyTH
U3y4eHHs  HMCKYCCTBa  CJIOBa,
oO0ITIeCTBEHHAS u
TOCYIAapCTBEHHAs!  JESITEIbHOCTb,
€ro MeCTO B Pa3JIMYHBIX 00JACTAX
UCKYCCTBA, Ka3aXxCKOH
JUTEPATyPOBEAYECKON HayKe,
HEOIICHUMBIN BKJIAJT B
(hopMHpOBaHUE XYI0KECTBEHHBIX
NPUHIUIIOB JUTEPATYPHI,
HalMCcaHWe  [O03M, BKIax B
pa3BUTHE TPO3BI, JpaMaTypruw,
pa3BuTHE Ka3aXCKOro
JUTEPATYPHOTO S3BIKA.

Pe3ysabTat 00yuenus:

- 3HAeT JTUTEPATypHOE
Hacnenue U.KaHncyryposa;
aHATM3UPYET MPOU3BEIICHHS
09T,

Code of module: SH-1
Name of module: Social
and humanitarian

Name of discipline:
Ilyastanu

Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: The purpose of
the discipline is to develop a
deep-thinking  personality
with high aesthetic taste,
appreciating literature, art,
traditions,  culture  and
language of the Kazakh
people through a deep and
comprehensive study of the
works of llyas Zhansugurov.
Brief description: The
course includes:
I.Zhansugurov's biography,
first studies on the way to
study the word art, public
and state activities, his place
in various fields of art,
Kazakh literary scholarship,
an invaluable contribution
to the formation of artistic
principles of our literature,
writing poems, contribution
to the development of prose
, drama, the development of
the Kazakh literary
language.

Learning outcome:

- knows the literary heritage
of I. Zhansugurov;

- analyzes the works of the
poet;




[nusc XKancyripos
HIBIFapMaapblHbIH  Ka3akK o1eou
TUTIH JAMBITYIaFbl
MAaHBI3IbUILIFBIH TYCIHY1,
3HSITKEPIIK-TIBIFAPMAITBUTBIK

oiylay  JaFABUIApBIH,  YJITTHIK-
pyXaHH Mypa KYHIBUIBIKTapbIH
Oaranaii OLTy/i KaJIbIITaCThIPAIBL.

OIpeaesieT uAeHHo-
XYyI0XKECTBEHHbIE 0COOEHHOCTH

IIPOU3BEICHUMU.
IIOHUMAET UHMBHUYaIbHOCTh
JUTEPATYPHOT O Hacaeaus
N.XKancyryposa.

®opMupyemMble KOMIIETEHIMH:
dopmupyer IIOHMMAaHue
3HAYMMOCTHU IIPOU3BEIEHUI

Wnesaca JKancyryposa B pa3BUTHH
Ka3aXCKOI'0 JINTePaTypHOTO s3bIKa;

HaBbIKH HWHTCJUICKTYAJIbHO-
TBOPYECKOIr'o MBIIIIJICHHUA,
CIIOCOOHOCTH JIOPOXKUTH
OECHHOCTAMU HallMOHAJIBbHO-

AYXOBHOI'O Hacjeaus

- defines the ideological and
artistic features of the work.

- understands the
individuality of the literary
heritage of I. Zhansugurov.
Formed competencies:
Forms an understanding of
the importance of the works
of llyas Zhansugurov in the
development of the Kazakh
literary language; skills of
intellectual and  creative
thinking, the ability to
cherish the values of national
and spiritual heritage.

Monayas koabi: BIIT-4

Monayas ataybl: Heri3ri meren Timi
IIon aTaysl: IIpakTHKaIbIK
arpuTIIBIH TiTI: Listening and
speaking

IpepexBusutrep: Hleren Tim Al
IMocTpexBusutTTep: bazansik
meren Tt Bl

Maxkcatbl: TEIHIATIBIM )KOHE
aNTBUIBIM JaFIbLIaphl OOMBIHIIIA
HETI3T1 OBl TYCIHYT'E€, OHBI
MpakTHUKaaa KoJijaHa ouryre,
TBIHJAY apKbUIBI KapbIM-
KaTblHacKa TYCYyTe, ThIHAaJFaH
aKIapaTThl TAJJAY XKOHE 63
MmiKipiH OUIipe OLTYiH
KaJIBITITACTBIPY.

Kpickama cunarramacel: Kypc
THIHAJIFAaH MOTIHHIH
TOJIBIKTBIFBIH, JQJIIICIH JKOHE
TYCiHY TepEH/IrH CUTIATTalIbI.
Kypc Herizinge cTyneHTTep co3/iK
xabapamazaH KaXXeTTi aKImapaTThl
IIBIFAPBII AJIAJIbI - CYpaKTapFa
colikec (pakTizep MeH
MBbIcaNap/bl OO KepceTe i -
celiney xabapiaMachIHbIH
Ma3MYHBIH TOJIBIK KOHE HAKThI
tycineni. Kypc 6arnapnamacsl, 6ip
YKaFrbIHAH, IET TUT1 CTaHAAPTHIHBIH
TaJanTapbIMeH, aTaln alTKaH/a,
KYJIaK apKbUIbl aKIapaTThl
KaObu1/1ay KOHE coniey
(MOHOJIOTTHIK OHE JHAIIOTTIK
Ccoliniey) AaFabpUIaphl MEH
JaFIbLIAPBIH JaMBITY MiHAETIMEH

Kon monyasi: BUSI-4
Ha3zanue monyJs: bazoBbli
WHOCTPAHHBIN S3BIK

Ha3zpanue q(MCUMIUIMHBI:
[IpakTyecknii aHTTUHACKUI SA3BIK:
Listening and speaking
IIpepexBusuTbi: NHOCTpaHHBIN
A3bIK Al

IocTpexBusuTsi: bazoBbIi
WHOCTPAHHBIH 51361k B1

Heab: ®opMupoBaTh YMEHHUE
ITIOHUMAaTh OCHOBHYIO MBICIIb 110
HAaBBIKAM ayAWPOBaHUS U
TOBOPEHUS, IPUMEHSATH €€ Ha
IPaKTUKE, BCTYNaTh B O0IIeHNE
yepes ayIupOBaHue,
AHAJIM3HPOBATh YCIIBIIIAHHYIO
UH(OPMAIIIO U BBHICKA3bIBATh
CBOE MHEHHE.

Kparkoe onucanue: Kypc
XapaKTEPU3YeET MONHOTY,
TOYHOCTb U TIIyOUHY TOHUMaHHUS
MPOCIYIIaHHOr 0 TekcTa. Ha
OCHOBE Kypca CTyJIeHTHI OyayT
U3BJIEKaTh HEOOXOAUMYIO
UH(OPMAIIIO U3 PEUEBOTO
COOOILEHUS - BBLACTATH (PaKThl U
IIPUMEPBI B COOTBETCTBUHU C
BOIIPOCAMH - TIOJTHO ¥ TOYHO
MIOHUMATh COJIEPKaHUE PEYEBOTO
coobuenus. [Iporpamma kypca
OIPENEIISETCS, C OAHOW CTOPOHBI,
TpeOOBaHUSIMU CTaHAAPTA MO
MHOCTPaHHBIM SI3bIKaM, B
YaCTHOCTH, 3a/1a4eil
(hopMUpPOBaHUs HABBIKOB U
YMEHHU BOCIIPUSITUS

Code of module: BFL-4
Name of module: Basic
foreign language

Name of discipline: Practical
English language: Listening
and speaking

Pre requisites: Foreign
language Al

Post requisites: Basic
foreign language B1
Purpose: To form the ability
to understand the main idea
on listening and speaking
skills, to apply it in practice,
to communicate through
listening, to analyze the heard
information and to express
your opinion.

Brief description: The
course characterizes the
completeness, accuracy, and
depth of comprehension of
the listened text. Based on
the course, students will
extract the necessary
information from a speech
message - highlight facts
and examples according to
the questions - fully and
accurately understand the
content of a speech
message. The program of
the course is determined, on
the one hand, by the
requirements of the standard
of foreign languages, in
particular, the task of




AHBIKTANA/bI. IIeT TUTi
OKBITBIJIATBIH MCeJIeNep
OOiibIHINIA, AT EKIHII YKaFbIHAH
OLTIMII TepEHIETY, KEHEUTY JKOHE
KyHeney KaKeTTUIINIMeH.

OKBITY HITHKEJIepi:
OH 3 - Tingik
MO/ICHUETAPAIIBIK
KOMMYHUKATHBTI ic-opeKkerTe
KOJIJaHy; TpaMMaTHKa, JIEKCHKa,
¢doneruka OimiMzaepi Heri3iHze,
aybl3lla KoHE jka3balia KapbIM-

Kynenepai
KoHE

KATBIHACTBIH opTypi
KarJalnapelHIa  IIeTeN TUIHIE
JIOTUKAJBIK KOHE TIOMeKT1

KOMMYHHMKATHBTIK HUETTEpPJl iCKe
aceIpy,

KanpInTacarbiH Ky3bIpeTTep:
Ceiineyre xKatbicazpl (coiney,
THIHIAY, Ka3y); Tuiaepal ex
YKOFAPFBI JICHT €iJIe Urepirt, OHbBI
MOJICHHETAPAITBIK KaThIHACTAP 1A
€pKIiH Taiaanabl, COHIai-aK
KapbIM-KaThIHAC TIEH KOCci0u
KY3bIpETTEp/I1 KaJIbIITaCThIPA/bI.

UH(POPMALIUHU HA CIIYX U
TOBOPEHHUS (MOHOJIOTHYECKOM U
JUAJIOTUYECKON peun) Ha
pa3linyHbIE TEMbI Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE TI0
M3y4aeMbIM BOTIPOCaM, a C
JIPYroi CTOPOHBI,
HE00XOIMMOCTBIO yriTyOeHus,
pacuIupeHus: ¥ CUCTEMaTU3alNH
3HAHHUM.

PesynbTaTsl 00yyeHus:

ymeet PO3 - Vcnionp30BaTh
CUCTEMBI 5I3bIKa U CIIOCOObI €€
WCIIOJIb30BAHUS B
MEXKYIbTYpPHO-
KOMMYHUKAaTUBHOMN
JeATeIILHOCTH, Peann3oBaTh
KOMMYHHKATHBHBIC HAMEPEHUS B
Pa3IUYHBIX CUTYAIUSAX YCTHOTO
1 IACEMEHHOTO OOIIEHNS,
JIOTUYHO U MOCJeI0BaTEeNIbHO
BBICKA3bIBATHCS Ha NHOCTPAHHOM
S3bIKE HA OCHOBE 3HAHUU
IrPaMMATHKH, JTEKCUKU U
dboHETHKH

®opmupyeMble KOMIETEHIUM:
VYyacTByeT B peueBOM 00ILIEHUN
(roBOpeHue, ayaIupoBaHueE,
MIUCHMO); OBJIAJICET SI3BIKOM Ha
BBICIIIOM YPOBHE, HCHOJb3YET
CBOOOJHO Ha MEXKYJIbTYPHBIX
OTHONICHHUSIX, TaKKe (HOPMUPYET
KOMMYHUKATUBHbBIE U
npodeccuoHanbHbIe
KOMITETEHIIHH.

formation of skills and
abilities of perception of the
information on hearing and
speaking (monological and
dialogic speech) on various
topics in a foreign language
on the issues studied, and on
the other hand, the need to
deepen, expand and
systematize knowledge.
Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative  activities;
To realize communicative
intentions  in  different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the

basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

Formed competencies:
Participates in speech
communication (speaking,
listening, writing); He will
master the language at the
highest level, use it freely in
intercultural relations, and
also form communication
and professional
competences.

Mopayasb koabi: BLIT-4
Mopayasb aTaysl: Herisri meren
Tl

IIon araysbl: [IpakTukanbik
arpuTIIBIH TUT1: Reading and
writing

IIpepexBusutrep: Illeren Timi Al
IMocTpexBu3uTTep: bazanbik
mreren Tt Bl

MakcaThpl: 1eTen TUTIHIE OKY
MEH Ka3y/Ibl MPAKTUKAIBIK
MEHIepy JaFbIChl MEH iICKEepIIIriH
KETUIIIPY, TULAIK KOHE
JUHTBUCTUKAIIBIK OH-OPICiH
KEHEUTY.

Kbickama cunarramacoi: byn

Koa moayasi: BUS-4
Ha3zBanue moayus: ba3oBblit
WHOCTPaHHBIN SA3BIK
Ha3panme qucuuninHbI:
[IpakTryeckuit aHTIUUCKUMA
s3pik: Reading and writing
IIpepexBusurbl: MTHOCTpaHHBIN
Aa3bIK Al
HHocTpexkBu3uThI: ba3oBblil
MHOCTpaHHbIN 361K B1
Ienb: coBepLIEHCTBOBAHUE
HaBBIKOB U YMEHUU
MPaKTUYECKOTO BIIAJICHUS
YTEHUEM U TUCHMOM Ha
MHOCTPAHHOM SI3BbIKE,
paclIMpeHne A3bIKOBOTO U

Code of module: BFL-4
Name of module: Basic
foreign language

Name of discipline:
Practical English language:
Reading and writing

Pre requisites: Foreign
language Al

Post requisites: Basic
foreign language B1
Purpose: Improvement of
skills and abilities of
practical knowledge of
reading and writing in a
foreign language, expansion
of linguistic and linguistic




TIOH )Ka3y AaFAbUIapbIH TaMBITYFa
HETI3JIereH (FUIBIMU MOTIHHIH
KYpPBUIBIMBI MEH TUTIH 3€pTTeY,
aHHoTanusap, pedeparrap,
IoJynap, FeIIBIMUA MaKaiaiap
’a3zy) 2. OKy JlaF/IbUIapblH
JAMBITY, CTYACHTTEPAIH CO3/IIK
KOPBIH FBUTBIMHU OPTaJIaFbl KaphIM-
KaTbIHACKA TOH COMJIEY
alHaJIBIMIAPBIMEH, €H KOl
KOJIIAHBUTATBIH OKY
JIEKCUKAChIMEH Ka0JIbIKTay
OKBITY HITHKEJIEepi:

OH 4- KoMMyHUKaTHBTIK
aKTuiepal Kysere acelpyra
JAWBIHALIK  JKOHE  KaOUICTTIIIK
peTiHze ceiiey XKOHE
KOMMYHHKAITUS KYHECIH MEHTepY;
ouTiM aITyIIbUTIapAbIH Keke
EpeKIIeTIKTEPIH eCKepe OTBIPHIII,
MHHOBAIHMSIIBIK HBICAHIAP/IBI,
o/licTep MEH TEXHOJIOTHUSIIAP/IbI,
OHBIH 1riage KalIbIKTBIKTaH
OKBITYJbI ~ TalJallaHa  OTBIPHIII,
meTen TUTH OKBITY TPOIECiH
YUBIMIACTBIPY;

OH 7- MotiHali oKy Ke3iHae
oprypii  omictepai  kobanay
(ckanepney  omicTepi,  HeTI3ri
aKmapartel Oenmy koHe T. 0.);
kaszbama  ceieyaeri  opTypdai
omicrep; IELTS Tecti ke3inae
TarchIpMaIap/Isl OpBIHAayFa
YaKbpITTBl 0611y, apHaibl THIHIAY
TEXHUKACBIH MEHTEPY;
KaasinTacaTslH Ky3bIpeTTep:
Ceilneyre katbicajsl (coitney,
ThIHJAY, ka3y); Tuinepai ey
YKOFApFBI JICHI€iIe UTepilt, OHbI
MOoJIEeHUEeTapalIbIK KaTbIHACTAp/Ia
€pKIiH naiananabl, COHIai-aK
KapbhIM-KaThIHAC TIEH KOC10H
KY3bIpEeTTep/Ii KaJIbIITACTHIPA/IbI.

JMHTBUCTHYECKOTO KPYyro3opa.
Kpartkoe onucanue:

JlanHasi nucuuIinHa 6azupyercs
Ha pPa3BUTHM HAaBBIKOB MHUChMa
(M3yueHue CTPYKTYpbl U S3bIKa
HAay4yHOro TEKCTa, HalUCaHHE
AQHHOTAIIH, pedeparos,
peueH3uil, HaydHbIX cTaTeil) 2.
pa3BUTHE  HABBHIKOB  YTCHUS,
HACBIILIEHUE CJIOBApHOrO 3amaca

CTYIEHTOB 0o0OOpoTaMH  peuH,
XapakTepHBIMU JUIsi OOLICHHS B
Hay4yHOM  cpene,  Hauboiiee
yIoTpeOuTeNbHON yueOHOM
JEKCUKOU Pe3yabTaTsl
o0yuenusi: PO 4- Buaners
CUCTEMOM peuun 51

KOMMYHHKAIIUN KaK T'OTOBHOCTH
U CIOCOOHOCTh OCYIIECTBIIATH

KOMMYHHKATHBHBIC aKThI,
OpranuzoBatb rpolece
MperoiaBaHusi  WHOCTPAHHOTO
SI3BIKA, WCTIONB3Ys
MHHOBAIIOHHBIE ¢bopMbl,
METO/Ibl M TEXHOJIOTUH, B TOM
quclie JTUCTaHIIMOHHOE
o0ydJeHue, c y4eToM
UHAMBUAYaAIbHBIX 0COOEHHOCTEN
00yJaronuxcs;

PO 7- [IpoekTupoBaTh

Pa3IMYHBIC TCXHUKU IIPU YTCHUU
TEKCTa (TeXHI/IKI/I CKaHUPOBAHUA,

BBIJICTICHUS rJIaBHOM
uHhopmarun u ap.);
pa3HoOOpa3Hble  TEXHUKH B
MMMChbMEHHOM peuu;
pacrpenensiTh BpeMsi Ha
BBITIOJIHEHUE 33JJaHU BO BpeMs
TecTa IELTS, BJIaJEeTh
cIieuaJbHOU TEXHUKOU
ay/IUpOBAHMS;

®opMupyemMble KOMIETEHIINN:
VYdacTByeT B pe4eBOM OOIICHUH
(roBOpeHHUE, ayTMpOBaHKE,
MIHCHMO); OBJIAJICET SI3bIKOM Ha
BBICIIIOM YPOBHE, HCIOJb3YeT
CBOOOJITHO Ha MEXKYJIbTYPHBIX
OTHOIIIEHUSIX, Takxke GpopMupyer
KOMMYHHUKATHBHBIE U
npodeccuoHanbHbIE
KOMIICTCHITHH.

outlook.

Brief description: This
discipline is based for
development of academic
writing skills (studying the
structure and language of a
scientific text, writing
annotations, abstracts,
reviews, and scientific
articles) 2. development of
academic reading skills,
saturation of the students '
vocabulary with speech
turns typical for
communication in the
scientific environment, the
most commonly used
academic vocabulary
Learning outcomes:

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative

forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking

into account the individual
characteristics of students;
LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the [IELTS test,
master  special listening
techniques;

Formed competencies:
Participates in speech
communication (speaking,
listening, writing); He will
master the language at the
highest level, use it freely in
intercultural relations, and
also form communication
and professional
competences.

Moayab koapi:BIIT-4

Koa moayns: BUS-4

Code of module: BFL-4




Moayb araybl:ba3anslk meren
T

IToH aTaybl: AFBUIIIBIH TUTIHIH
MPAKTUKAJIBIK (POHETUKACHI
IIpepexBusutrep: [leren Timi
(arputibiH Al)
IMocTpexkBu3uTTep: bazanbik
meren Titi Bl

MakcaThbl: arbUIIIBIH TUTIHIH
(hOHETHKAIIBIK KYPBUTBICHIH
CUIIATTAaY, CTYICHTTEPE TYPHIC
alTy MaFIbICBIH KAJIATITACTBIPY
KOHE aBTOMATTaH/IBIPY, COHBIMEH
KaTap Kociou albIHABIKTHIH
OemIeKTepiH OapbIHIIa MEHTEPY.
Kpickama cunarrama: Ileren
TUTIHJIE MOJICHUETAPAIIBIK KOHE
K9C10M-KOMMYHHUKATHUBTIK
OUTIKTUTIKTEPIH KaJbIITACTHIPAJIbI,
arbUIILIBIH TUT1 (POHETUKACHIHBIH
epexenepid o6u1y, GoHEeTHKATAFbI
TBIOBICTBIK ©3T€PICTIH HETI3T1
YpIICTEpiH, MIeTeN TUTIHAET1
TEOPUSIIBIK OLTIMIEPIH
MpaKTUKaJa KOJAaHa alajibl.
OKBITBUIATHIH IIETEN TUTIHIH
(hoHETHKAIIBIK KYOBUIBICTAPBIH,
TBIOBICTAP IBIH

aNTBUTYBIH COMIICY OPEKETIH e
KoJigana Outeni. CoeiineMHIH
(hOHETHKANIBIK TYPFBIIAH
IYPBICTBIFbI, TBIOBICTHIK
Oenriuiepi AYPhIC KOJIJIaHy,
JBIOBICTBIK €peXeNepAlH CaKTaly
TYpJIEpiH MEHIEpEeIi.
KanbinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
CeilneyaiH TOpPT HET13ri
TYpAEpiHJe KOMMYHUKATUBTIK
JaFIbIIap 6l KOJAaHa bl (Colney,
TBIH/IAY, OKY, XKa3zy);
TaKbIpbITITApFa, OalIaHbIC
allaHJapbIHAa JKOHE JKaFAainapbiHa
ColiKec jkaHa JTMHTBUCTUKAIIBIK
Kypangapab! ((OHETUKATIBIK,
emJie, JTeKCUKAbIK,
rpaMMaTHKAaIBIK) MEHIepY;
OKbITY HITHIKeJIepi:

OH 3 - Tinaix xyienepai
MOJICHHETAPAIIBIK )KOHE
KOMMYHHUKATHUBTI IC-OpEeKeTTe
KOJI/IaHy; TpaMMaTHKa, JIEKCUKa,
¢doHeTuka OuTIMIEpi HETI31He,

Hassanue moay.asi:ba3zosbiit
WHOCTPaHHBIN A3BIK

Ha3panue (ucuMIIMHBI:
[IpakTuyeckas ¢oHeTnka
AHTJIMKACKOTO A3bIKA
IMpepexBu3utThbl: IHOCTpaHHBIN
A3bIK (aHrIMHCcKui Al)
IMocTpexkBu3uThl: ba3zoBbIi
MHOCTpaHHbIN s13bIK B1

Heasb: onucanne HOHETHIECKOTO
MOCTPOEHUS AHTJIUICKOTO SI3bIKa,
dbopmupoBaHue u
aBTOMAaTHU3alisl HABBIKOB
IPABWJIBHOTO IPOU3HOILLIEHUS Y
CTYJEHTOB, a TaKXe
MaKCHUMaJbHOE BJIa/ICHNE
JEeTaNsIMU Mpo(dhecCuOHATBHON
MOATOTOBKH.

Kparkoe onucanue: Hanpasiien
Ha U3y4eHHUE CUCTEMBI, CO3/IaHuUs
1 0COOEHHOCTEH 3BYKOB SI3bIKA,
Pa3IUYHBIX XapaKTEePOB U
3aKOHOMEPHOCTEHN COUETaHUS
JpYT C IpyroM, Ha IOHUMaHUe
AKyCTUYECKHUX XapaKTEPUCTUK
3BYKOBBIX SIBJICHUH, Pa3Inunid
MEXy HallUCAHUEM U
IIPOU3HOILLIEHUEM B aHTJIMHCKOM
A3BIKE.

®opMupyeMble KOMIIETEHIMU:
[IpumMeHsseT KOMMYHUKaTUBHBIX
YMEHUH B YETBIPEX OCHOBHBIX
BHJIaX PEYEBOM NEATEIBHOCTH
(roBOpeHuH, ayAUPOBAHUH,
YTEHHUH, TUChME); OBJIAJICET
HOBBIMU S13bIKOBBIMU
cpencrtBamu ((OHETHIECKUMHU,
opdorpaduyecKuMH,
JIEKCUYECKUMU,
rpaMMaTUYECKUMU) B
COOTBETCTBUU C TEMAMHU,
cdepamu U CUTyallUIMU

00IICHNS;

PesynabTaTsl 00yyeHus:

PO3 - cucrembl s3blka U
CIIOCOOBI €€ HCIIOJB30BAaHHUS B
MEXKYIbTYpPHO-
KOMMYHHUKATHBHOM
JIeSITeIILHOCTH; PeanuzoBath

KOMMYHUKATUBHBIC HAMCPCHUS B
PAa3IMYHBIX CUTyallUdX YCTHOT'O
)41 INMCBMCHHOT O O6H_ICHI/I$I,

Name of module: Basic
foreign language

Name of discipline:
Practical phonetics of
English language

Pre requisites —Foreign
language (English A1)

Post requisites: Basic
foreign language

Bl

Purpose: description of the
phonetic structure of the
English language, the
formation and automation of
correct pronunciation skills
in students, as well as the
maximum mastery of the
details of professional
training.

Brief description: Aimed at
the study of the system,
creation and features of the
sounds of the language,
different characters and
patterns of combination
with each other, to
understand the acoustic
characteristics of sound
phenomena, the differences
between spelling and
pronunciation in English.
Formed competencies:
Applies communication
skills in four main types of
speech activity (speaking,
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of
communication;

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in




aybI311a K9HE jka30ala KapbIM-
KaTBIHACTBIH OpPTYPJIi
KarJalaapelHaa MIeTeN TUTIHAC
JIOTHKAJIBIK JKOHE JTOHEeKT1
KOMMYHUKATHBTIK HUETTEP/I iCKe

aceIpy,

JIOTHYHO U  IIOCJIEI0BATEIHLHO
BBICKA3bIBAaThCSl HA HMHOCTPAHHOM
Hcnonp30BaTh S3BIKE Ha OCHOBE
3HAaHUN T'PaMMAaTUKH, JICKCUKU U
dboHEeTHKHN

a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

Moayasb koabi:BLIT-4

Mogay.b araybl:ba3anslk meren
Tii

ITon aTaysbl: AFBUIIIBIH TUTI
(hOHETHKACHIHBIH TY3ETY KYpPCHI
IMpepexBusutrep: lleren Timi
(arputibiH Al)
IMocTpexkBu3uTTep: bazanbik
meten Tt Bl

Makcarsl: KypcTbiH MakcaTbl —
aFBUIIIBIH TUTIHIH (DOHETHUKAIIBIK
KYPBUIBICHIH CHIIATTAY,
CTYACHTTEPIH TYPBIC alTy
JIAFIBICBIH KAJIBITITACTBIPY JKOHE
aBTOMATTaHIBIPY.

Kpickama cunarrama:

byn xypc cryaerTTepain
3aMaHayM aFbUIIIBIH TUTIHIH
JBIOBICTHIK KYPaMbIH JKOHE
aFBUIIIBIH TUTIHACT1 CO3MIEPAIH
(hoHEeMaIbIK KYPbUIBIMBIH
3epTTeyAeTi KaTeliKTepiH
TY3€TY/i, TbIOBICTHIK KOHE
rpaduKanbiK KypaiaapabiH
apakaTbIHACBIH KapacThIPY/bI,
OYBIH KYPBLIBIMIAPBIHBIH ErKei-
TErKEeJIi curaTTaMachiH
KAMTHU/IBL.

KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
aFBUIIIBIH TUTIHIH ()OHETHUKAJIBIK
JKYHECIHIH HETi3r1
EPEKIICITIKTEPIH, aFbUIIIBIH
TUTIHIH (POHETHKAIBIK-
(OHONOTUSIIBIK KYHECIH XKIKTEY
TOCUTEPiH OlTy; TUHTBUCTHKAIIBIK
MaTepHaIbl TaHai )KoHe
Kyheneit outy
OKbITY HITHIKeJIepi:
OH 3 - Tingix
MOJICHHETaPAIIbIK KOHE
KOMMYHUKATHBTI ic-opexerTe
KOJIIaHy, TpaMMaThKa, JIEKCHKa,
¢doneruka OuTIMAEpl HeTi3iHE,
aybI3la KoHE jka3dalia KapbIM-
KATBIHACTHIH opTypi

KyHenepai

Koa monyns: bBUS-4
Hassanue Mmoay.asi: bazoBeiit
WHOCTPaHHBIN A3BIK

Ha3zBanue nucuMIJIMHbBI:
KoppextnpoBouHslii Kypc
(OHETUKH aHTJIMHCKOTO SI3bIKa
IpepexBu3uThbi: THOCTpaHHBIN
A3bIK (aHrIMHCKUN Al)
IMocTpexkBu3uThHI: ba3zoBbIi
WHOCTpaHHBIN sA3bIK B1

Heasn: Llenpro Kypca sBisieTcs
onucanue (POHETUYECKOTO
MTOCTPOEHHMSI AHTTIMHCKOTO S3bIKA,
dbopmupoBaHue U
aBTOMAaTH3al1sl HABBIKOB
MPaBUJILHOTO MTPOU3HOIIECHUS
YUYaIIUMHUCS.

Kparkoe onucanue:

JlaHHBII KypC BKIIIOYAET B ceOst
U3y4EHHUE 3BYKOBOT'O COCTaBa
COBPEMEHHOTO aHTJTUHCKOTO
A3bIKa U QOHEMHOI CTPYKTYpbI
AHTJIMICKOTO CJIOBA,
pPaccMOTPEHUE COOTHOIIECHUI
3BYKOBBIX U I'pauuecKux
CpeACTB, NOJPOOHOE ONHUCaHUE
CJIOTOBBIX CTPYKTYP, AaHTJIMIUCKOM
IIPOCOJINH, a TAK¥Ke
(oHEeTHUECKUX IPOLIECCOB,
IIPOTEKAIOLIUX B IOTOKE
3By4allley peuu.
®opmupyeMble KOMIICTCHIIUM:
3HaTh OCHOBHbIE OCOOEHHOCTH
(oHEeTHUECKOW CUCTEMBI
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA, MOJXOMABI K
Ki1accupukanuu GoHeTHKo-
(doHOJIOTHYECKOI CUCTEMBI
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA; YMETh
OTOMpAaTh U CUCTEMATU3UPOBATH
JMHTBUCTUYECKUI MaTepual
PesynbTaTsl 00yyeHus:

OH 3 - Tinaix xxy#enepai
MOJICHUETAPAJIBIK KOHE
KOMMYHHKATHUBTI iC-9pEeKeTTe
KOJ1J1aHy; TPaMMAaTHKa, JEKCHKA,

Code of module: BFL-4
Name of module: Basic
foreign language

Name of discipline:
Correction course of
phonetics of the English
language

Pre requisites —Foreign
language (English A1)
Post requisites: Basic
foreign language

B1

Purpose: The purpose of
the course is to describe the
phonetic structure of the
English language, the
formation and automation of
the correct pronunciation
skills by students.

Brief description:

This course includes the
study of the sound
composition of the modern
English language and the
phonemic structure of the
English word, consideration
of the relations of sound and
graphic means, a detailed
description of syllabic
structures, English prosody,
as well as phonetic
processes occurring in the
flow of sounding speech
Formed competencies:
know the main features of
the phonetic system of the
English language,
approaches to the
classification of the
phonetic-phonological
system of the English
language; be able to select
and organize linguistic
material

Learning outcomes:




KarJalaapelHa  IIeTeN TUTIHAEe
JIOTUKAJIBIK JKOHE JTOMEKTI
KOMMYHHUKATHBTIK HHUETTEPAl iCKe

acelpy;

doneTuka OLTIMIIEp1 HETI31HIE,
aybI3IlIa )KOHE jkaz0ala KapbIM-
KaTBIHACTBIH 9PTYPJIi
KarJalaapelHaa IIeTeN TUTiHAe
JIOTHKAJIBIK JKOHE JIOMEKTi
KOMMYHUKATUBTIK HUCTTEPI
icKke aceIpy,

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

Moayas koabi: BLIT-4

MoayJab araybl:ba3anslk meren
T

ITon aTaybl: AFBUIIIBIH TUTIHIH
MIPAKTUKAIBIK TPAMMAaTHKACHI
IIpepexBusutrep: llleren Timi
(arputibiH Al)
IHocTpexkBu3nTTep: bazansik
meten Tt Bl

Makcatpl: 60amak
OakanaBpJiapja ImeTes TUTIHIH
IrPaMMAaTUKAJIBIK KYPHLITBIMbI
TypaJibl OUTIM KYHeciH
KaJIBITITACTHIPY, O0JTaraKk
OakanaBpJIapbIH MIETE TUTIHIET1
coeiyiey OpeKeTiHIH WHINKATHBTI
HETi31 peTiH/Ie TPaMMaTHKaHbI
MIPaKTUKAJIBIK MEHIEPYi.
Kpickama cunarrama: Illeten
TUTIHIH TpaMMaTHUKAaChIH OLTY
KOHE OHBIH KYPBUIBIMBIH MEHIEPY
CTYJIEHTTEpTre TUIJe OOJIBII
YKaTKaH TUIAIK KYObUIBICTAp MEH
MpoLIeCTEPIl TYCIHYyTE, COUNey
KYPBUIBIMJIApbl MEH OipTyTac
ceiinemMaepal KYpy/IbIH
rPaMMaTUKAJIBIK TYPHIC TOPTIOIH
TYCIHYTre KOMEKTece/Ii.
[IpakTHKaNbIK rpaMMaTHKa
OpTYpJIi TUIAIK KYOBbLIBICTApD MEH
YFBIMIAP/IBI 3ePTTEH 11 XKOHE
1IeTeN TUTIH YHPEeHyre caHabl
TYP/Z€ Kapayfa, 3epTTeeTiH TUIIIH
KYHEINUIIri Typajisl TYCIHIK amyFa
keMmekTeceni. [IpakTukambik
rpaMMaTHKa CTyJCHTTEPAIH TUIHIK
KY3BIPETTUIIrH KaJIBINTACTBIPY
mpoliecine Tikenei acep erei
KOHE CTYICHTTEPIIH ka30aia

Koa monyns: bBUS-4
Hassanue Mmoay.asi:ba3zoBeiit
WHOCTPaHHBIN SA3BIK

Ha3Banue 1ucHUIUIMHBI:
[IpakTrueckas rpaMMaTHka
AHTJIMICKOTO S3bIKA
IIpepexBusutThbl: MTHOCTpaHHBIN
A3bIK (aHTIUHCKUN Al)
IHocTpexkBU3uTHI: ba3oBbIil
WHOCTpaHHBIN 531K B1

Heanb: ®opMupoBaHUE CUCTEMBI
3HAHUM O TPAMMATHYECKOM
CTPO€ NHOCTPAHHOTO SI3bIKA Y
Oymymux 6akaaaBpoOB,
IIPaKTUYECKOE YCBOCHUE
rpaMMAaTUKH OyTyIIUMU
OakaliaBpamMu Kak
OPUEHTHPOBOYHOU OCHOBBI
peYeBOM AEATENIBHOCTU Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIKE.

Kparkoe onucanme: 3nanue
rpaMMaTUKH PYCCKOTO sI3bIKa U
OBJIQJICHUE €€ CTPYKTYpOH
IIOMOTAET CTYJIEHTaM IOHSTh
A3BIKOBBIE SIBJICHUS U IIPOLIECCHI,
MIPOUCXOSIINE B SI3bIKE,
0CO3HATh I'PAMMAaTHYECKHU
MIpaBUJIbHBIN NOPSAIOK
IIOCTPOEHUS PEYEBBIX
KOHCTPYKIIMI U CBSI3HBIX
npennoxkenunt. [Ipaktuyeckas
rpaMMAaTHKA UCCIIETYET
pa3IMYHBIC SI3BIKOBBIE SIBJICHUS U
HOHSTHS U IOMOTaeT OCO3HAHHO
NOAXOAUTH K U3YYECHUIO
MHOCTPAHHOTI'O 53bIKA, UMETH
IIPEICTABIICHUE O CUCTEMHOCTU
U3y4aeMoro sA3bIKa.
[IpakTHueckas rpaMMaTuKa

Code of module: BFL-4
Name of module: Basic
foreign language

Name of discipline:
Practical Grammar of the
English language

Pre requisites —Foreign
language (English A1)
Post requisites: Basic
foreign language B1
Purpose:

Formation of a system of
knowledge of the
grammatical structure of a
foreign language among
future bachelors, practical
assimilation of grammar by
future bachelors as an
indicative basis for speech
activity in a foreign
language.

Brief description: Knowing
grammar and mastering its
structure helps understand
linguistic phenomena and
processes in language,
understand the
grammatically correct order
of speech constructions and
coherent sentences.
Practical grammar explores
various linguistic
phenomena and concepts
and helps to consciously
approach foreign language
learning, to have an idea of
the system of the language
being studied. Practical
grammar directly influences




JKOHE aybI3IlIa COMey JaFIbUIaphl
MEH JaFblJIapbiH, COHBIH IIiH/IE
KOCi10M JICHTeii/Ie KambITaCThIPYyFa
OaFbpITTAFaH.

KasbinracaTblH Ky3bIpeTTep:
Ceiineynin TopT HEri3ri
TYpJIEepiHe KOMMYHUKATHUBTIK
JaFAbpLIap bl KOJIIaHa kI (Coiey,
TBIHJAY, OKY, JKa3y);
TaKbIpbINITapFra, OaiIaHbIC
aJlaHIapbIHa JKOHE JKarJaiylapbiHa
ColiKec KaHa JIMHTBUCTUKAJIBIK
Kypanaapas! ((QOHETHUKAIIBIK,
emJIe, JIEKCUKAJBIK,
rpaMMaTHUKAIIBIK) MEHI€PY;
OKBITY HITHKEJIEepi:

OH 3 - Tinaik xxy#enepai
MOJICHUETAPAITBIK JKOHE
KOMMYHHMKATHUBTI 1C-9pEKeTTe
KOJIJIaHy; TpaMMaTHKa, JIEKCHKa,
¢doneTHka OuTIMEP] HET131HE,
aybI3111a JK9HE jka30ala KapbIM-
KATbIHACTBIH OpTYPJIi
YKaFIaiapelHa IIETeN TUTIHIC
JIOTUKAJIBIK JKOHE JIOHEKTI
KOMMYHUKATHUBTIK HUETTEP/II ICKE

aceIpy,

HEIOCPEACTBEHHO BO3JCHCTBYET
Ha mporiecc GopMHUpOBaHS
SI3BIKOBOM KOMIIETEHIINHU
CTYIEHTOB U OPUEHTHUPOBAHA

Ha (opMHpOBaHUE y CTYJICHTOB
HAaBBIKOB M YMEHUH KaK
MAUCbMEHHOM, TaK U YCTHOMN
Pa3roBOPHOM pedH, B TOM YHUCIIE
U Ha IpOoeCcCHOHATTEHOM
YpPOBHE.

®opmupyeMbie KOMIIETEHIIUM:
[TpumeHseT KOMMYHHUKATHBHBIX
YMEHUH B YETHIPEX OCHOBHBIX
BUJaX PEUEBOU EATEIbHOCTU
(roBOpEHUH, ayAUPOBAHUH,
YTEHUH, TUCHME); OBJIAJICET
HOBBIMH SI3IKOBBIMH
cpeacTBamMu ((pOHETUUECKUMH,
opdorpadruyecKkumH,
JIEKCUYECKUMH,
rpaMMaTUYECKUMU) B
COOTBETCTBUU C TEMaMH,
chepamu ¥ CUTyalHsIMU
OOIICHH;

Pe3yabTarnl 00yueHus:

PO3 - cucremsl s3p1ka u
CIOCOOBI €€ UCTIONb30BAHMUS B
MEXKYIbTYpPHO-
KOMMYHUKATUBHOM
nesTeNnbHOCTH; PeanuzoBath
KOMMYHUKATUBHbIE HAMEPEHUS B
Pa3IUYHBIX CUTYaLUAX YCTHOTO
U TUCbMEHHOTO OOLIEHMUS,
JIOTUYHO U MOCJeI0BATENIbHO
BBICKA3bIBAaThCSl HA HHOCTPAHHOM
Hcnonb3oBath s3bIKE HA OCHOBE
3HaHWUH IPAaMMAaTHUKHU, JIEGKCUKH U
boHETUKH

the process of forming
students' language
competence and is focused
on the formation of students'
skills and abilities of both
written and spoken speech,
including at the professional
level.

Formed competencies:
Applies communication
skills in four main types of
speech activity (speaking,
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of
communication;

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative  activities;
To realize communicative
intentions  in  different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the

basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

Mopyas koasi:BIIT-4
Mopayas araysl:ba3ansik meren
T

ITon araybi: KoMMyHHKATHBTI
rpaMMaTHKa

IIpepexBusutrep: Illeren Tini
(arpummbIH A2)
ocTpexkBu3ntrep: bazanbik
meren Tini B2

KbIckama cunarrama:
"KoMMyHHMKaTHBT1 rpaMMaTuka’”
OKY MOHIHIH MaTepHuajblH
3epTTENIEeTIH JIEKCUKAIIBIK
TaKbIPbINTap MEHOEpiHIe

Koa moayasi: BUS-4
HaszBanue moayasi:ba3oBblii
MHOCTPAHHBIN SI3bIK

Ha3Banmne n1uCcuUNIMHBI:
KoMMyHMKaTHBHAs TpaMMaTHKa
IIpepexBusuTbl: THOCTpaHHBIN
A3bIK (QHMIHACKHNA A2)
HHocTpexkBu3uThI: ba3oBrIil
MHOCTPaHHBIN 51361k B2
Kparkoe onucanme: 3yuenne
MarepHaia yueOHoOH
JUCLIUTUINHBI
«KoMMmyHuKaTuBHas
IrpaMMAaTHKa» NPEIO0JIaraet

Code of module: BFL-4
Name of module: Basic
foreign language

Name of discipline:
Communivative grammar
Pre requisites —Foreign
language (English A2)
Post requisites: Basic
foreign language

B2

Brief description: The
study of the material of the
training discipline
"Communicative grammar"




IrpaMMAaTUKAJBIK OLTIM/TI ©HIMII
MeHrepy i KaMTuapl. OKy IMOHIHIH
KYPBUIBIMBI MEH Ma3MYHBI
OKBITY/IIH KOMMYHUKATUBTI
OaFpITHl MPUHIUITIIHE HET13/IENITeH,
COHBIMEH Oipre mieTen TUTIHIH
MIPAKTUKAIBIK TPAMMATHKACHIH
OKBITYBIH JKYHEITiri MeH
JQCTYPIILIIr: IPUHIUITEPIHE
HET3CITCH.

KanbinTacaTbiH Ky3bIpeTTep:
CeilneyaiH TOPT HET13r1
TYpJEpiHJE KOMMYHUKATUBTIK
JaFIbIIap 6l KOJIaHAEI (COey,
TBIHJIAY, OKY, JKa3y);
TaKpIpbINITapFa, OaiIaHbIC
aJlaHIapbIHa JKOHE JKarailylapbIiHa
COMKeC JKaHa JIMHTBHCTUKAJIBIK
Kypanaapas! ((hOHETUKAIIBIK,
eMJIe, JTICKCUKAIBIK,
rpaMMaTHKAIIBIK) MEHI€PY;
OKBITY HITHKeJIepi:

OH 3 - Tinaik xy#enepai
MOJICHHETapAJIbIK KOHE
KOMMYHUKATHBTI IC-OPEKETTE
KOJI/IaHy; TpaMMaTHKa, JIEKCUKa,
(dhoneTrka OUTIMIEP] HET3IHIE,
aybI3IIIa KOHE kaz0arna KapbIM-
KaTBIHACTBIH OPTYPJIi
YKarIaiapelHIa IIETeN TUTIHIC
JIOTUKAJIBIK JKOHE JIOUEeKTI
KOMMYHUKATHUBTIK HUETTEP/I1 ICKE

aceIpy;

IPOAYKTUBHOE OBJIa/ICHHE
rpaMMaTHYECKUMH 3HAaHUSIMH B
paMKax M3y4aeMbIX JIEKCHYECKUX
teM. CTpyKTypa U coJepKaHue
y4eOHOI TUCIMIUTMHBI OCHOBAHbI
Ha MPUHINTIE KOMMYHUKATHBHON
HAIpPaBJIEHHOCTH 00yY€HUs, HO B
TO K€ BpeMsI Ha TIPUHIIAIIAX
CHCTEMHOCTH H TPAJUIIMOHHOCTH
00yuYeHUsl TPAKTUUECKON
rpaMMaTHKe HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.

®opMupyeMble KOMIIETEHIINU:
[TpumMeHsieT KOMMYHUKATHBHBIX
YMEHUH B YETHIPEX OCHOBHBIX
BUJIAX PEUEBO NIEATETHHOCTH
(roBOpEHUH, ayAUPOBAHUH,
YTEHUH, TUCHME); OBJIAJICET
HOBBIMH SI3BIKOBBIMHU
cpeactBamMu ((pOHETHUECKUMH,
opdorpadruyecKumMH,
JEKCHYECKHMH,
rpaMMaTUYECKUMU) B
COOTBETCTBUU C TEMaMHU,
chepamu U CUTyalHSIMU
OOIIECHH,

Pe3ysabTarnl 00yueHus:

OH 3 - Tigik xy#enepmai
MOJICHUETAPAITBIK KOHE
KOMMYHUKATHBTI ic-opeKeTTe

KOJIJIaHy; TpaMMaTHKa, JICKCHKa,
dboHeTnka OUTIMIEpl HETr3iHAE,
aybI3Ia oHE jka30alia KapbIM-
KaTBIHACTHIH opTypii
JKaraiyiapelHaa  [IeTe TUTiHIe
JIOTMKAJIBIK JKOHE JIOMEKTI
KOMMYHUKATHUBTIK HUETTEPAl
iCKe achIpy,

involves the productive
acquisition of grammatical
knowledge within the
framework of the studied
lexical topics. The structure
and content of the training
discipline are based on the
principle of communicative
orientation of learning, but
at the same time on the
principles of systematic and
traditional teaching of
practical grammar of a
foreign language.

Formed competencies:
Applies communication
skills in four main types of
speech activity (speaking,
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of
communication;

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

Mopayasb koabi: BLIT-4
Moaynb aTaysl: ba3ansixk meren
TiMl

IIon aTaybl: YiieH OKY
IIpepexBusuTrep: basansik
meren Tt Bl
IocTpexBu3utTep: Kociou
OaFpITTaIFaH aFbUIIIBIH TLTI
MakcaTtpl: MOTIHIEP/II OKY
apKbUIBICTYICHTTEP/I1H MEeTTUIIIK
OLTIMIH MEHTepy JeHTeiiH
aptTeipy. KpicKama

Koa moayasi: BUS-4
HaszBanue moayus: bazosblit
MHOCTPAHHBIN SI3bIK
Ha3Banmne q1ucuuN/IMHbI:
JlomamHee ureHue
IpepexBu3uThI: - ba3oBiil
MHOCTpaHHbIH s13bIK B 1
ITocTpekBU3HUTHI:
[IpodeccuonansHo
OPUECHTUPOBAHHBIN aHTJIMHCKUI
SI3BIK

Ilenb: NOBBICUTH YPOBEHD

Code of module:BFL-4
Name of module:Basic
foreign language

Name of discipline: Home
reading

Prerequisites Basic foreign
language B1
Postrequisites: English for
professional purposes
Purpose: to enhance
students’ language
proficiency via reading




cunarramMachbl: bpuTaHabIK )KoHE
aMEPUKAH]IBIK aBTOPIIAPIbIH
KOPKEM IIIBIFapMaIapbIHBIH
TYITHYCKAChl MaTepUaIapbl
OOMBIHIIIA COUTICY SPEKETIHIH
OapIBIK TYpJEpiH MEHIEepYy
HET31H/Ie CTYICHTTEPIIH
KOMMYHHUKATHBTIK KY3bIPETTUIIriH
KaJbITacTeipaasl. Kepkem
IIBIFapMasIap IbIH TOJT
TYBIHBLIAPBIH OKBITHIIATHIH TUIC
OKY aybI3IlIa COMIICY/IIH TaMybIHA
BIKITAJ €Te1, CO3/IIK KOPhIH
OalbITagpl, OKBITEIIATEIH TULIET1
eJIJIIH MOJIEHUET1 MEH
oneOueTiMeH TaHBICTHIPAIbI,
AHAJIMTUKAJIBIK OWJIay KaOUleTiH
JTAMBITA]IBI.

OKBITY HITHKeJIepi:

OH 3 - Tinaik xy#enepai
MOJICHHETAPAITBIK YKOHE
KOMMYHHMKATHBTI 1C-9pEKeTTe
KOJIJIaHy; TpaMMaTHKa, JICKCHKa,
(dhoneTrka OUTIMIEP] HET3IHIE,
aybI3IIIa KOHE kaz0arna KapbIM-
KaTBIHACTBIH OPTYPJIi
YKaFIaiapelHa IIETeN TUTIHIC
JIOTUKAIBIK JKOHE JTOHEKTI
KOMMYHUKATHUBTIK HUETTEP/II ICKE
aceIpy;

OH 7- MotiHzi oKy Ke3iHe
opTYpIIi 91ticTep i )kobanay
(ckanepney ojicTepi, HET13T1
aKImapaTThl Oeiy koHe T. 0.);
az0ara cemieyaeri opTypIri
omictep; IELTS Ttecri ke3inae
TarcelpManap/bl OpbIHIAYFa
YaKbITTHI 0611y, apHaiibl THIHIAY
TEXHUKACBIH MEHTepY;
KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
CeilneyaiH TOPT HET13ri
TYpJIepiHJe KOMMYHUKAaTHUBTIK
JaFIpIIap el KOJAaHA b (Coney,
TBIHJIAY, OKY, Ka3y);
TaKbIpbINITapFa, OailiaHbIC
allaHJapbIHAa JKOHE JKaFAainapbiHa
ColiKec jkaHa JTMHTBUCTUKAIIBIK
Kypangapas! ((OHETUKATIBIK,
emJIe, JTeKCUKABIK,
rpaMMAaTUKAIbIK) MEHTEPY;

BJIQ/ICHUS A3BIKOM yJalllUXCsl
4yepe3 YTCHUE ayTEeHTUYHBIX
TekcToB. KpaTkoe onucanne:
DopMHUpyeT KOMMYHUKATUBHYIO
KOMIIETEHIIUIO CTY/IEHTOB Ha
OCHOBE OBJIAJICHUS] UMH BCEMU
BUJIAMU PEUYEBON JESITEIbHOCTU
Ha MaTepuase OpUruHaJIbHbIX
IIPOU3BEICHUN Xy10’KECTBEHHON
JAUTEpaTypbl OPUTAHCKUX U
aMepUKaHCKUX aBTOPOB. UTeHue
OpUTHMHAJIBHBIX
XYJ0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUM
Ha U3y4aeMOM SI3bIKE
CrocoOCTBYET Pa3BUTHUIO YCTHOM
peun, oboraiaeT caoBapHbIi
3amnac, 3HaKOMHT C KyJIbTypOHl U
JUTEPATYpPOU CTpaHbI
M3Yy4aeMOro s3bIKa, Pa3BUBAET
AHAIUTUYECKOE MBIIIIJICHHE.
Pe3yabTaTnl 00yyeHus:

PO3 - cucrembl s3bIKa U
CIOCOObl €€ MHCIOJIb30BaHUS B
MEXKYIbTYpPHO-
KOMMYHUKATUBHOM
JIeSITENLHOCTH; Peanmuzosatn
KOMMYHUKAaTUBHbIE HAMEPEHUS B
Pa3IUYHBIX CUTYallUsAX YCTHOTO
51 MHUCBMEHHOTO oOILIeHH s,
JIOTUYHO M TOCJEIOBATENbHO
BBICKA3bIBAaThCSl HA MHOCTPAHHOM
Hcnonb30Bath s3bIKE Ha OCHOBE
3HAaHUM I'PaMMaTUKH, JIEKCUKH H
dboHeTHKH

PO 7- [IpoekTupoBaTh
pa3NyYHbIe TEXHUKH MPH YTCHUH
TeKCTa (TEeXHUKU CKaHUPOBAHMSI,

BBIJICTICHUS rJIaBHOM
uHbopmauu u ap.);
pa3HOOOpa3HbIE  TEXHUKH B
MMMChbMEHHOM peuu;
pacnpenensiTh BpeMsl Ha
BBITIOJIHEHHE 3a/IaHU BO BpeMs
TecTa IELTS, BJIaJeTh
crnenuaabHOM TEXHUKOU
ay/IUpOBAHUS;

®opmupyeMble KOMIICTCHIUM:
[IpumeHsieT KOMMYHUKAaTUBHBIX
YMEHMH B UETBIPEX OCHOBHBIX
BUJIaX PEUEBOM EATEIBHOCTH
(roBOpeHnH, ayTUpOBAHUH,
YTEHUH, TUChMeE); OBJIAJICET

authentic texts.

Brief description: Forms
communicative competence
of students on the basis of
their mastery of all types of
speech activity on the
material of original works of
fiction by British and
American authors. Reading
original fiction in the target
language contributes to the
development of oral speech,
enriches vocabulary,
introduces the culture and
literature of the country of
the studied language, and
develops analytical
thinking.

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics;

LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the IELTS test,
master special listening
techniques;

Formed competencies:
Applies communication
skills in four main types of
speech activity (speaking,
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of




HOBBIMH SI3bIKOBBIMHU
cpeactBamu ((pOHETUYECKUMH,
opdorpadudeckumu,
JEKCUYECKHMH,
IrpaMMaTUYECKUMU) B
COOTBETCTBUH C TEMaMH,
chepaMu U CUTYaITUIMU
oO0NICHU,

communication;

Moayasb koabi:BLIT-4
Moay.b araybl:ba3anslk meren
TLT

ITon araybl: AFBUIIIBIH TUTIHAE
KBI3BIKTHI OKY
IMpepexBusuTrep: bazanbik
meten Titi Bl
IocTpexBusurrep: Kocibn
OarbITTAJIFaH aFbBUIIIBIH T
MakcaTbl: ceiliiey opeKeTiHIH
OapIBIK TYPIAEPIH KEIIeH1
WHTETpaIsIay JKar aibIH/Ia
CTYJIEHTTEP/AIH aFbUIIIBIH o1e01
MOTIHAEPIHAET1 OKY JaFIblIapblH
YW TaMBITy YIIIH JKaFaan
xacay.

Kpickama cunarrama: by kypc
CTYACHTTEpre apHaJlFaH, oJI
aFBUIIIBIH TUTIHAEr1 OeHiMIenreH
KOPKEM IIbIFapManapMeH
TaHBICY/Ibl, OKY JafAbLIapbIH
KAJIBIITaCTBIPY/IbI )KOHE CO3/IIK
KOPBIH KEHEUTY 11 KO3ACH 1.
CryneHTTep/IiH MIbIFapMaIIbUIbIK
QJIEyeTiH JaMBITY JKOHE TaHay
KYPCBIHJIa aFbUIIIBIH TUTIH OJaH
op1 OKY MOTHBALIUACHIH
KAJBIITACTHIPY YIIIH KOPKEM
MOTIHT'e HETI3/ICJITeH TYPJli OMBIH
TypJiepi )xocnapianrad. Y CTEIIIK
JIEKCUKAJIBIK OUBIHAAP/BI IIBIFApy
CTYACHTTEPAIH K00aIbIK
OpEeKeTTer1 JIaF IbLIapbiH
KaJBINITACTRIPYFa BIKMAT €TeI1.
OKbITY HITHIKeJIepi:

OH 3 - Tinaik xy#enepai
MOJICHHETAPAIIBIK KOHE
KOMMYHHUKATHUBTI IC-OpeKeTTe
KOJIIaHy; TpaMMaTHKa, IEKCUKa,
¢doneTuka OUTIMIEPI HETI31HE,
aybI3IIa >KoHEe jka30ala KapbiM-
KaTBIHACTHIH OpTYPIIi
JKarJaimapelHIa [IETEN TUTIHIE
JIOTUKAJIBIK JKOHE JIOUEKTI

Koa monynsn: bBUS-4
Hassanue Mmoay.asi:bazoBbiit
WHOCTPaHHBIN A3BIK
Ha3zBanue AucuMIUIMHBI
VBIIeKaTeNIbHOE YTEHUE Ha
AHTJIMHACKOM SI3BIKE
IIpepexBu3uThI: - ba3oBsIil
MHOCTpaHHbIN 536K B 1
IMocTpexkBU3UTHI:
[Ipodeccronanbho
OPUEHTUPOBAHHBIN aHTJIMACKUI
SI3BIK

Iean: co3nanus ycioBuM Juist
CUCTEMHOI'O Pa3BUTHUS Y
CTY/ICHTOB YMEHUI YTCHUS
AHIJIOSA3BIYHBIX JTUTEPATYPHBIX
TEKCTOB B YCIOBHUAX
KOMILUIEKCHOM MHTETpaluy BCeX
BHJIOB PEUYEBOM JIE€ATEIBLHOCTH.
Kparkoe onucanme: J[anHbIi
KypC NpeaHa3HAYEH IS
CTYJIEHTOB, MIPEANOJaraeT
3HAKOMCTBO C
aJanTUPOBaHHBIMU
XyJ10KECTBEHHBIMU
IIPOU3BEJICHUSAMU HA
AHIJIMIICKOM SI3BIKE,
dbopMupoBaHNE HaBBIKOB
M3Yy4aroulero YTeHus,
pacIIMpeHre CIIOBAPHOIO 3araca.
Jlns1 pa3BUTHSA TBOPUECKOTO
MOTEHIMala CTYACHTbI U
dbopMUpOBaHUSI MOTHBAILINH
JAJIBHENIIETO U3yYEHUS
AHTJIMICKOTO S3bIKa B
JJIEKTUBHOM Kypce
3aIUIAHUPOBAHBI PA3JIMYHbIE
BUJIbI UTP Ha OCHOBE
XYJI0’KECTBEHHOI'O TEKCTA.
N3roToBiieHne HACTOJIBHBIX
JEeKCUYECKHX UTp Oyaer
CrocoOCTBOBATH (POPMHUPOBAHUIO
HABBIKOB IPOEKTHOM
JESITEIBHOCTH CTYJIEHTOB.

Code of module: BFL-4
Name of module: Basic
foreign language

Name of discipline:
Fascinating reading in
English

Prerequisites Basic foreign
language B1
Postrequisites: English for
professional purposes
Purpose: Creating
conditions for the
systematic development of
students' ability to read
English-language literary
texts in a comprehensive
integration of all types of
speech activity.

Brief description: This
course is designed for
students and assumes
acquaintance with the
adapted works of fiction in
English, forming the skills
of studying reading,
expanding the vocabulary.
For the development of
students' creative potential
and the formation of
motivation for further study
of English in the elective
course various types of
games based on the literary
text are planned. Making
board lexical games will
contribute to the formation
of students' project activity
skills. A harmonious
combination of individual
and group forms of work
allows involving students
with different levels of
training.

Learning outcomes:




KOMMYHHUKATHBTIK HUETTEP/I iCKe
aceIpy;

OH 7- MotiHai OKy Ke3iHje
OpTYpIIi d1icTepai xkobanay
(ckaHeprey omicTepi, HETI3ri
aKmaparThl 0eiry xoHe T. 0.);
*kaz0barla cewieyieri opTypii
omicrep; IELTS Tecri ke3inme
TaTnchIpMasapabl OpbIHAAYFa
YaKbITTHI 06Ty, apHAIBI THIHIAY
TEXHHUKACBIH MEHIepPY;
KassbinracatblH Ky3bIpeTTep:
CeilneyaiH TOPT HET13r1
TYpJEPiHJE KOMMYHUKATUBTIK
TaFAbpLIapIbl KOJIIaHa B! (Coitey,
TBIHJIAY, OKY, JKa3y);
TaKbIpbINITapFa, OaiIaHbIC
anaHJapblHa )KOHE KarFaaiiapbiHa
COlKeC JKaHa JIMHTBHCTUKAJIBIK
Kypanaapas! ((OHETUKATIBIK,
eMJIe, JIEKCUKAIBIK,
rpaMMaTHKAIIBIK) MEHI€PY;

Pe3yabTaThl 00yUeHH:

PO3 - cucrembl s3bka U
CIIOCOOBI €€ HCIIOJB30BAaHHUS B
MEXKYIbTYPHO-
KOMMYHUKAaTUBHOMN
JIeSITCIbHOCTH; Peann3oBath
KOMMYHHUKATHBHBIC HAMEPCHUS B
Pa3IUYHBIX CHUTYaIUSAX YCTHOTO
u IMICHEMEHHOIO 0OIIIeHUS,
JOTMYHO M  IIOCIEAOBATEILHO
BBICKA3bIBATHCS HA HHOCTPAHHOM
Hcnonp30BaTh S3BIKE Ha OCHOBE
3HAHWA TPAMMATHKH, JICKCHKH H
dboHeTHKH

PO 7- [IpoektupoBatsb
pa3IUYHbBIC TEXHUKH MPU YTCHUH
TeKcTa (TEXHUKH CKaHUPOBAHMSI,

BBIICJICHUS TJIaBHOM
nHpopmanuu u ap.);
pa3HoOOpa3Hble  TEXHUKH B
MMACbMEHHOMN peuu;
pacrpenensThb BpeMsi Ha
BBITIOJTHCHHE 3a/IaHUH BO BpEeMSs
TecTa IELTS, BJIAZIETH
CcIelaIbHON TEXHUKOU
ayIMpPOBaHMS;

®opMupyeMble KOMIETEHIINHU:
[TpuMeHsieT KOMMYHHUKATHBHBIX
YMEHUH B YETHIPEX OCHOBHBIX
BUJIAX PEUCBO NIEATEIHLHOCTH
(roBOpeHUH, ayTUPOBAHUH,
YTCHUH, IUCHME); OBIIAJICET
HOBBIMH SI3IKOBBIMHU
cpenctBamu ((OHETHIECKUMHU,
opdorpaduyecKuMH,
JCKCHYECKUMH,
rpaMMaTHYECKHMH) B
COOTBETCTBUU C TEMaMH,
cepamul ¥ CUTyalUsIMHU
OOIIEHH;

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics;

LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the IELTS test,
master special listening
techniques;

Formed competencies:
Applies communication
skills in four main types of
speech activity (speaking,
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of
communication;

Moayab koabi: EIIIT-5
Mopayab aTtaysl: Exinmni meren
Tim

ITon aTaysl: ExiHii meren
TUTIHIH MPaKTUKAJIBIK KypChI -A2
IIpepexBusurrep: - Exinmni
IIeTen TUTIHIH TPaKTUKAIIBIK
Kypcbl —Al

IMocTpexBusutTep: Exinmri
meten Tl Bl

Makcatpi: CTyIeHTTepIiH TUITIK,
QJICYMETTIK-MOJICHH,

Koa monyasi: BUS-5
Haszsanue moayas: Bropoi
WHOCTPAHHBIN SI3bIK
Ha3Banue
AaucuumInHbl: [ [pakTnyeckuit
KYypC BTOPOTI'O MHOCTPAHHOT'O
A3bIKa -A2

IpepexBusuthl: [Ipakrnueckuii
KypC BTOPOT'O HHOCTPAHHOT'O
si3bIka Al

ITocTpeKBU3UTBI: BTOPOU
MHOCTpaHHbIH s13bIK B1

Code of module: SFL-5
Name of module: Second
foreign language

Name of discipline:
Practical course of the
second foreign language -
A2

Prerequisites - Practical
course of second foreign
language Al
Postrequisites: second
foreign language B1




KOMITCHCATOPJIBIK KOHE OKY-
TaHBIMBIK KY3BIPETTUTIKTED
KOMIOHEHTTEpi Oipiirinae
MIETTUIAIK KOMMYHUKATUBT1
KY3BIPETTUTITH KaJIBIITACTHIPY.
Kpickama cunarrama:
CTyneHTTep aNeyMeTTIK
KETKUTIKTI MOJICHUETAPAIIBIK
KOMMYHHUKATHBTI KY3BIPETTLTIKKE
re 0011kl )KOHE SKIHIII IIeTeI
TUTIH MEHTEPYIIH OCHI JICHI €HiH e
KaKETT1 rpaMMaTHUKAJIBIK
KOHCTPYKITUSIIAPIbI
MeHrepeal.CTyneHTrep
(hopMabIbl )KOHE aybI3eKi coney
CTHJIIHE KaTBICThI CO3/Ep/i
KOJITaHa aJIaJibl, KOHTEKCTEH
CO3JIeP/IiH MaFbIHACHIH TAHU/IBI.
OKBITY HITHKeJIepi:

OH 3 - Tinaik xy#enepai
MOJICHHETAPAITBIK YKOHE
KOMMYHHMKATHBTI 1C-9pEKeTTe
KOJIJIaHy; TpaMMaTHKa, JICKCHKa,
(dhoneTrka OUTIMIEP] HET3IHIE,
aybI3IIIa KOHE kaz0arna KapbIM-
KaTBIHACTBIH OPTYPJIi
YKaFIaiapelHa IIETeN TUTIHIC
JIOTUKAJIBIK JKOHE IOHEKTI
KOMMYHUKATUBTIK HUETTEP/I1 ICKE
aceIpy;

OH 4- KoMMyHHUKaTUBTIK
aKTUIEp/Il )Ky3ere achlpyra
MadBIHIBIK )KOHE KaOUIETTUIIK
peTiHIe coliiey KoHe
KOMMYHHKAIUS )KYHECIH MEHTepY;
OUTIM amyIIbUIaApABIH KEKe
EPEKIICITIKTEPIH €CKEPE OTHIPHIIL,
WHHOBAIUSUIBIK HbICAHIAP/IbI,
o/icTep MEH TeXHOJIOTHSIIAP/bI,
OHBIH INTIHI€ KAIIBIKTBIKTAH
OKBITY/IbI MaiiJaiaHa OTHIPBHIII,
1IeTeN TUIIH OKBITY IPOLeCiH
YUBIMIIACTBIPY;

KanabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
Exinmi meren TiniHae COUNEYIiH
TOPT HET3r1 Typiepinae
KOMMYHHUKATHBTIK JaFAblIapbl
KOJ1aHabl (Comey, ThIHAAY, OKY,
’kKa3zy); TaKbIpbIITapra, OailiaHbIc
alaHJapbIHAa JKOHE JKaFJaiapbiHa
ColiKeC jKaHa JTMHTBUCTUKAIIBIK
Kypangapas! (OHETUKATIBIK,

eab: pa3BUTHE NHOA3ZBIYHOMN
KOMMYHUKAaTUBHOMN
KOMIIETEHIIMH IIKOJbHUKA B
€JIMHCTBE TaKUX €¢
COCTAaBJISIFOLIUX KaK SI3bIKOBAs,
pedeBas, COIMOKYJIbTYpHas,
KOMIICHCATOPHAs U Y4eOHO-
MO3HaBaTeJIbHAsT KOMIIETEHIIUH.
Kpartkoe onucanue
PaccmarpuBaer uzydenue
JIOCTATOYHOTO YPOBHS BJIaJICHUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM,
npeHa3HAYEHHBIM IS
OCYIIECTBJICHUS MUCbMEHHOTO U
YCTHOTO UH(GOPMAITMOHHOTO
oOmeHa, paciupeHue 4-xX BUIOB
peuu (YTeHHue, NUChbMO,
ayIMpoOBaHKE, TOBOPEHNE) Ha
ypoBHe Al-A2. OXBaT OCHOBHBIX
JIEKCUYECKHUX TEM,
HaIpaBJICHHBIX HA JIOCTIKCHUE
CTyieHTaMH ypoBHE Al,A2.
Pe3ynbTaThl 00yyeHus:

PO3 - cucrembl s3blka W
CIOCOOBI €€ HCIOJIb30BaHUS B
MEXKYIbTYpPHO-
KOMMYHUKATUBHOM
JIeSITENLHOCTH; PeanmusoBatn
KOMMYHUKAaTUBHbIE HAMEPEHHUS B
Pa3IUYHBIX CUTYalUsAX YCTHOTO
U [HUCBMEHHOrOo  OOIIeHHs,
JOTUYHO M TOCJIEIOBATEIHHO
BBICKA3bIBAaThCS HA HHOCTPAHHOM
UCIIOJIb30BaTh SI3bIKE Ha OCHOBE
3HaHUM IPaMMaTUKH, JIGKCUKH H
dboHETUKH

PO 4- Bnanets cucteMoit peuu u
KOMMYHHUKAIIMHA KaK TOTOBHOCTh
U CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBIIATh
KOMMYHHUKATUBHbBIC aKThI;
OpranuzoBath mpoIecce
MpenojaBaHusl HHOCTPAHHOTO
A3BIKA, UCIIOJIb3YA
WHHOBAIIMOHHBIE (DOPMBI,
METObl U TEXHOJIOTUHU, B TOM
YHUCJE IUCTaHIIMOHHOE
oOy4eHue, ¢ yueTom
WHAUBUIYAbHBIX 0COOCHHOCTEH
oOyuaromuxcs;

®opmupyeMbie KOMIICTCHIIUM:
[TpuMeHsieT KOMMYHUKAaTHBHBIX

Purpose: development of
foreign language
communicative competence
of a student in the unity of
such components as
language, speech, socio-
cultural, compensatory and
learning and cognitive
competence. Brief
description: Considers the
study of a sufficient level of
proficiency in a foreign
language intended for the
implementation of written
and oral information
exchange, the expansion of
4 types of speech (reading,
writing, listening, speaking)
at the level of A1-A2.
Coverage of the main
lexical topics aimed at
achieving students ' levels
Al, A2.

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students;
Formed competencies:
Applies communication
skills in four main types of




emie, JIEKCUKAJIbIK,
rpaMMaTUKAJIBIK) MEHI€PY;

YMEHUH B YETHIPEX OCHOBHBIX
BUJIAX PEUEBO IEATETHLHOCTH
(roBOpEHUH, ayAUPOBAHUH,
YTEHUH, TUCHME); OBJIAJICET
HOBBIMH SI3bIKOBBIMHU
cpencTBamu ((OHETUICCKIMH,
opdorpaduyueckumuy,
JEKCHYECKHMH,
rpaMMaTUYECKUMU) B
COOTBETCTBUH C TEMaMH,
chepaMu U CUTYaIUIMHU
0O1LIeHUs] Ha BTOPOM
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

speech activity (speaking,
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of communication
in the second foreign
language;

Moayas koabi: ELLIT-5
Mopyasb aTaysl: ExiHini nieren
T

ITon araysl: Exinmii meren
TUTIHIH COMIeY KoHE Ka3y
MaIIIBIFbI

IIpepexBusutrep: - Ekinmi
IIeTeN TUTIHIH MPaKTUKAIIBIK
Kypcel —Al

IMocTpexBusurrep: Exinmi
meren Tt B1

MakcaTbl: KOFaMIBIK KOHE
KOciOM ic-OpeKeTTiH TypIi
cayajiapblH/1a MOJICHUETAPAIBIK
KapbIM-KaThIHAC KYPaJIbl PETIH]IE
eKIHII IIeTeN TUTIH MEHIepy
00161 TAOBLTAABI, OYJT OHBIH
OapibIK Kypamaac OeTKTepiHiH
OIpITiHAC METTUIIK
KOMMYHUKATHBTIK
KY3BIPETTUTIKTIH yAeMeUIiriMeH
KaMTaMachl3 eTuIel.

Kpickama cunmarramacel: Tin
OUTIKTUTITIHIH Ma3MYHBI JICHTeHiHe
Colikec HaKThI Oarjapiama
KOJIEMIH/IE €KIHIIII IeTeN TUIIHIH
JIEKCHKAJIBIK,IPaMMAaTHKAJIBIK
KYOBLIBICTapbIH/IA
KOMMYHHKATHBTIK KOHE
MOJICHHETAPAIIbIK KapbIM-
KaTbIHACTa KOJIaHyFa 001aThIH
OLTIMII JKOHE KaOUIETT1 KAMTHUIEI.
Heri3ri poneTukanbik,
JIEKCUKAJIBIK, T PAMMAaTHKAIIBIK
3aHJIBUTBIKTAPBIH €CKepPE OTHIPHIT,
MOHOJIOT ’KOHE AUAJIOT KYpyFa
OarbIT Oepy. Ceilneyse xoHe
’Ka3yJia albIHFaH aKmapaTThl
MEHIepe OTBIPHII, 63 ON-MIKIPiH

Koa moayas: BUS-5
HazBanue moayJasi: Bropoi
WHOCTPaHHBIN A3BIK

Ha3Banue aucuunInHbI:
[IpakTHka yCTHOW M MHCBMEHHOU
pedn BTOPOro HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA

IIpepexBusurhbl: Exinmii meren
TUTIHIH NPaKTUKAJIBIK Kypchl —Al
ITocTpekBU3UTHI: BTOPOU
MHOCTPAHHBIN s13bIK B1

Iean: oBiasieHrEe BTOPHIM
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KakK
CPENCTBOM MEXKYJIBTYPHOTO
001IIeHNsI B pa3IMUHBIX chepax
0OIIIECTBEHHOH U
poeCCUOHAITBHOU
JESATEIbHOCTH, YTO B €JUHCTBE
BCEX €0 COCTAaBJISIOLIUX
obecrneunBaeTcs Mporpeccom
MHOS3bIYHOM KOMMYHHUKAaTUBHOM
KOMIIETEHTHOCTH.

Kparkoe onucanue: B
COJIepKaHue A3bIKOBOM
KBaJTM(MKALIUY BXOJAT 3HAHUS U
YMEHHSI, KOTOPbIE MOTYT OBITh
HCII0JIb30BaHbI B
KOMMYHUKATUBHBIX U
MEXKYJIbTYPHBIX OTHOILICHHSIX B
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHUX
SBJICHHUSIX BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B paMKax
KOHKPETHOW MPOTpaMMBlI.
PykoBozACTBO 1O CO31aHUIO
MOHOJIOTA U IMajora ¢ y4eTOM
OCHOBHBIX (DOHETHUYECKUX,
JIEKCUUYECKUX U TPAMMATHYECKUX
npaBujl. YMETh BBIPaKaTh CBOE
MHEHHE, OBJIaJeBasi MOJTYYCHHOU

Code of module: SFL-5
Name of module: Second
foreign language

Name of discipline:
Practice of oral and written
of the second foreign
language

Prerequisites - Practical
course of second foreign
language Al
Postrequisites: second
foreign language B1
Purpose: mastering a
second foreign language as
a means of intercultural
communication in different
spheres of social and
professional activities,
which in the unity of all its
components is provided by
the progress of foreign
language communicative
competence.

Brief description: The
content of the language
qualification includes
knowledge and skills that
can be used
communicatively and
interculturally in the lexical
and grammatical
phenomena of the second
foreign language within a
particular program. Guide
the creation of monologue
and dialogue, taking into
account basic phonetic,
lexical, and grammatical
rules. Be able to express




aiTa aiy.

OKBITY HITHKEJIepi:

OH 3 - Tinxik xyiienepai
MO/ICHUETAPAIIBIK JKOHE
KOMMYHHUKATHBTI IC-9pEKeTTe
KOJIJIaHy; TpaMMaTHKa, JICKCHKa,
¢doneruka OuTiMaepi HeTi3iHE,
aybI3111a JK9HE jka30ala KapbIM-
KATbIHACTBIH OpTYPJIl
KarJalapelHaa MIETEN TUTIHAC
JIOTUKAJIBIK JKOHE JIOWEKTI
KOMMYHHMKATUBTIK HUETTEP/1 iCKe
aceIpy;

OH 4- KoMMyHUKaTUBTIK
aKTUIepl )Ky3ere achlpyra
TANBIH/IBIK JKOHE KaOLIETTUTIK
peTiHIe coiey KoHe
KOMMYHUKAIIHS )KYHECiH MEHTepy;
OUTIM ayIIbUIapAbIH KEeKe
epEeKIIEITIKTEPiH eCKepe OTHIPHIII,
WHHOBAIMSUTBIK HBICAHIAP/IbI,
o/1icTep MEH TEXHOJIOTHSIIap/bl,
OHBIH IMIH/E KAIIBIKTEIKTaH
OKBITY/IbI MaiiJaniaHa OTHIPHIII,
IIETEN TUIIH OKBITY MPOIIECIH
YUBIMIACTBIPY;

KanbinTacarbin Ky3blpeTTep:
Exinmri meren TiTiHae coineyaiy
TOPT HETI3T1 TypJIepiHe
KOMMYHHMKATHUBTIK AaFAblIapbl
KOJI1aHafbl (Ceey, ThIHAAY, OKY,
’Kazy); TaKbIpBITITapFa, OalIaHbIC
allaHJapbIHa JKOHE JKaFJaiapbiHa
ColiKecC jKaHa JTMHTBUCTUKAIIBIK
Kypanaapab! ((hOHETHKAIIBIK,
emJie, JTeKCUKAJbIK,
rpaMMAaTUKAIbIK) MEHIEPY;

uH(popMaIiel B yCTHOU U
MUCBbMEHHOMH (hopMme.
Pe3yabTaThl 00yUeHH:

PO3 - cucrembl s3blka U
CcrocoObl €€ UCIIOJIb30BaHUS B
MEXKYIbTYPHO-
KOMMYHUKAaTUBHOMN
JIeSITCIbHOCTH; Peann3oBath
KOMMYHHUKATHBHBIC HAMEPCHUS B
Pa3IUYHBIX CUTYallUsSX YCTHOTO
u IMICHMEHHOIO 0OIIIeHUS,
JOTMYHO M  IIOCIEAOBATEIHLHO
BBICKA3bIBATHCS HA WHOCTPAHHOM
HCIIOJIb30BaTh SI3bIKE HA OCHOBE
3HAHWA TPAMMATHKH, JICKCHKH H
dboHeTHKH

PO 4- Bnanets cuctemoii peuu u
KOMMYHHKAITUH KaK TOTOBHOCTH
U CIOCOOHOCTh OCYIIECTBIIATH

KOMMYHHKAaTHBHBIC aKThI,
OpranuzoBatb rpolece
nopenoJaBaHusd HHOCTpaHHOT'O
A3BIKA, HCIIONb3Ys
MHHOBAIIMOHHBIE ¢bopmsl,
METOIbl M TEXHOJIOTHH, B TOM
4yHCIIe JUCTAHIIMOHHOE
o0ydJeHue, c y4eToM

WH/IMBUYAIbHBIX 0COOCHHOCTEH
00yJaronuxcs;

®opMupyeMble KOMIETEHIINH:
[TpuMeHsieT KOMMYHUKATHBHBIX
YMEHUH B YETHIPEX OCHOBHBIX
BUJIAX PEUCBO NIEATEIHLHOCTH
(roBOpeHUH, ayTUPOBAHUH,
YTEHUH, IUCHME); OBIIAICET
HOBBIMH SI3IKOBBIMHU
cpencrtBamu ((OHETHIECKUMHU,
opdorpaduyecKuMH,
JCKCHYECKUMH,
rpaMMaTHYECKHMH) B
COOTBETCTBUU C TEMaMH,
chepaMu U CUTYyaIUSIMU
oO11eHNs] Ha BTOPOM
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

oneself by mastering the
information received orally
and in writing.

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students;
Formed competencies:
Applies communication
skills in four main types of
speech activity (speaking,
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of communication
in the second foreign
language;

Mopnyab koabi: TTH 7

Mopnyab aTtaysi: Tin
TEOPHSICHIHBIH HETi3/1epi

ITon aTaysi: Tin OinimMiHe Kipicre
IMpepexBusuTrep: basansik
mreren Tt B2
IHocTpexkBu3uTTEP: AFBIIIIBIH
tutiHig C1 nedreifi

Konx monyasi:OTSH 7.
Ha3Banue MoayJisi: OCHOBBI
TEOPHUH SI3bIKA

Ha3Banue JUCUMIIUHBI:
BBenenue B A3bIKO3HAHUE
IIpepexBu3uThI: ba3zoBbii
MHOCTpPAHHBIN 53bIK B2
IocTpekBU3NTHI: AHIIHICKUN

Code of module: BTL 7
Name of module Basis of
the theory of language
Name of discipline:
Introduction into linguistics
Prerequisites: Basic
foreign language B2
Postrequisites: General




Makcarspl: Tin 6iniMine Kipicne
TEOPHUSIIBIK TOTIIBUIAYIAPEl MEH
KOPBITBIH/IBLIAPHI )KEKE TULACPAL
3eprreitai. Tin 6imiMi TUIIIH MOHI
MEH KBI3METIH, OHBIH OMJIayMeH
apa KaThIHACBIH, OailIaHBICHIH,
azam Oanacel TUTIHIH naiina
OOJTYBIH KapacCThIPaIbl; TUITIH
JlaMy 3aHJapblH AKbIHIalIbl;
IYHUEKY31 TU1Iepine
KJTaCCU(DUKAITUS KACAMIBI,
FRUTIBIMAP KYHECIHIE TUIAIH
aJaThIH OPHBIH alKbIH/IANIbI.
Kexke Tin OuTiMi->KeKe, HAKTHI,
TybICTaC TUIAEp TOOBIH 3epTTEii L.
TysicTac TunaEp TOOBIH
TIOPKOJIOTHS (TYPKI TULIED).
CnaBsiHucTHKA (CIIABSH TULEPI),
repMaHucTUKa (repMaH TUIAEp)
T.C.C. KApaCTBIPBLIA/IbI.
Kpickama cunarramacel: Tin
TEOPUSCHI ©3 aHa TUTIHIH, TYHHUE
KY31 TULACPIHIH KeJII UIbIFY
TapUXbIH, OJIAPABIH YKCACTHIK
KOHE alibIPMaIIBLIBIK KaKTapblH,
TUIIIH aHBIKTaAMAaChIH, KOFaMIbIK
KbI3METIH MEHIepy/I€ MaHbI3bI
epekmie. Tinaiy dakTinepin
FBUIBIMU TEPEH TYCiHE OuTyTe
yipereni. Tybic eMec TULACPIIH
THUIOJIOTUSUTBIK YKCACTBIKTAPbIH
CaJIBICThIpa OLTyre )KaTTBIKTBIPY.
OKBITY HITHKeJIEPi

OH 5- Tin 61niMiHIH HEri3ri
OenimMaepiH xyleney: poHeTHka,
ce3xacaM, MOp(hOIIOTHs, JTEKCHKA,
CHUHTAKCHC, CTUJICTHKA;

OH 9- I'epman Tinaepi MmeH
arbUIIIBIH TUTIHIH JaMy
EPEKIICITIKTEPIH HAKThI TAPUXHU
YKOHE JIMHTBUCTUKAIIBIK JKaFdaiiFa
colikec Oarainay;
KaabinTacatbiH Ky3bIpeTTep:
TinaiH Heri3ri KYpbUIBIMABIK
3JIEMEHTTEP1 MEH JIeHT efIIepiH,
TUIIIK OIpIIKTEePIiH e3apa
OaifTaHbIChIH aXKbIpaTa Outy; "Tin
OiriMiHe Kipicre" MoH1 )KyMBbIC
ICTEHTIH HEeri3ri YFeIMJap MeH
TEpMUHAEPI OLTy; - TUIAEPIIH
OpTYpIIL XKIKTETIMAEPI.

s13bIK ypoBeHb Cl

eab: PaccmaTpuBarorcs
OTIpE/IEIICHUE S3bIKA,
OIIPEJIENIEHUE MECTA, KOTOPOE
SI3pIKO3HAHKME 3aHUMAET B APYTUX
OOLIECTBEHHBIX, €CTECTBEHHBIX U
TEXHUYECKUX HAayKax, UX CBS3b,
IPOUCXOXKIECHUE U pa3BUTHE
A3bIKA, A3bIK U MBIILIJICHUE,
CTPYKTYPHBIN, CHCTEMaTU4YECKUI
XapaxTep sA3bIKa, QyHKIUN
A3bIKa, KJ1acCu(UKaLus A3bIKa,
IPOUCXOXKICHNE U pa3BUTHE
MUChbMa, F'€HEeOoJIoTHYecKas 1
TUIIOJIOTUYECKast
KJ1acCU(UKAIUU S3BbIKA, TEOPUHU
IIPOUCXOXKICHUS SA3bIKA.

Kparkoe onmcanue: Teopus
SI3BIKAa MMEET 0co00€ 3HAYEHNE B
1/13yqu1/m I/ICTOPI/II/I

MIPOUCXOKICHUS POJTHOTO SI3BIKA,
S3BIKOB MHpaA, WX CXOACTBA U
pas3nuuus, OMNpeAesieHUus S3bIKa,
OOIIIECTBEHHON  JIeITEILHOCTH.

Yuyur HayyHOMYy TIIyOOKOMY
NOHMMaHUIO  (AKTOB  fA3BIKA.
[IpakTukyiite YMEHHE
CpaBHHMBATh TUTIOJIOTUYECKUE
CXOJCTBa HEPOJCTBEHHBIX
A3BIKOB.

Pe3ysabTaTrnl 00yueHus:

POS5- CucreMaTu3upoBaTh
OCHOBHBIE paszesbl
A3BIKO3HAHMUS: ¢doneruka,
cioBooOpa3oBaHue,
Mopdoorus, JIEKCUKA,

CHHTaKCHC, CTHIIMCTHKA;
PO 9- OuenuBats 0cOOEHHOCTH
Pa3BUTHSI TEPMAHCKUX S3BIKOB U
aHTJIMMCKOTO S3bIKa B YaCTHOCTH
B COOTBETCTBUM C KOHKPETHOU
HUCTOPUYECKOMN 51
JIMHTBUCTUYECKOU CUTYaLIUEN;
®opmupyeMbie KOMIICTCHIIMN:
YMeTb paznnuaTh OCHOBHBIE
CTPYKTYPHBIE 3JIEMEHTHI U SIPYCHI
SI3BIKA, B3aMMOCBSI3b S3BIKOBBIX
€IUHUII; 3HaTh OCHOBHBIC
MOHSITUSA U TEPMUHBI, KOTOPBIMU
ONepPUPYET NUCLUILINHA
"BBeacHue B S3bIKO3HAHKE";
pa3nuyYHbIe KIaccu(uKaImuu

English level C1

Purpose: Examines the
definition of language, the
definition of the place that
linguistics occupies in other
social, natural and technical
sciences, their relationship,
the origin and development
of language, language and
thought, the structural,
systematic nature of
language, the functions of
language, the classification
of language, the origin and
development of writing, the
geneological and
typological classification of
language, theories of
language origin.

Brief description:
Language theory is
especially important in the
study of the history of the
origin of native language,
the languages of the world,
their similarities and
differences, the definition of
language, and social
activity. Teach a scientific
deep understanding of the
facts of language. Practice
the ability to compare the
typological similarities of
unrelated languages.
Learning outcomes:

LOS5- Systematize the main
sections of linguistics:
phonetics, word formation,
morphology, vocabulary,
syntax, and stylistics;

LO 9- Evaluate the
peculiarities of the
development of Germanic
languages and English in
particular according to a
specific historical and
linguistic situation;
Formed competencies: To
be able to distinguish the
main structural elements
and tiers of language, the
relationship of language




SI3BIKOB.

units; to know the basic
concepts and terms operated
by the discipline
"Introduction to
Linguistics"; - different
classifications of languages.

Monyab koabi: TTH 7

Monayab aTtaysi: Tin
TEOPHSICHIHBIH HEeT13/1epi

IToH aTaybl: TiT TEOPHSICHIHBIH
Heri31

IMpepexBusuTrep: bazanbik
meten Tt B2
IocTpexkBu3uTTEP: AFBUIIIBIH
TuriHig Cl geHreii

Makcarbl:

T OUTIMI TYpasibl FBUIBIM PETIHJIE
UJCSTHBI KATBIITACTBIPY KOHE TiM
OUTIMIH KEHEHTY CTyIEHTTEePIH
TEOPHSUTBIK-JIMHT BUCTHKAITBIK
OUTIMIEpIH KaJIbUIay; KOCIOU ic-
OpeKeT MIHJETTEPIH IIely YIIiH
OakanaBpJIapabIH
JIMHTBUCTUKAJIBIK KY3bIPETTUTITIH
KaJIBIITACTHIPY.

KpIickaina cunarraMachl:

byn xypc asceiHma kasipri Tin
OUTIMIHIH  Mocesenepi  opTypdi
JeHremnae KapacTbIpbLIa/ibl:
YKAIIbl TEOPHUSIIBIK, dJICHAMAaJbIK,
MPAKTUKAIBIK. Ti1 TEOPHUACH OKY
MOH1 peTiHAe CTYACHTTIH OyKkin
JUHTBUCTUKAIIBIK  JalbIH/BIFBIH
KOPBITBIHJIBIIIAN KaHa KOWMaiinpbl,
COHBIMEH Karap OYTiHT1 KYHIe
eiin KaJIBIIITaCKAH TLI
KYOBUIBICBIHBIH TYTac KOpIHICIH,
OHBIH CHMBOJIABIK CHIIAThI, 1IIKI
KYPBUIBIMBI, OHBIH  STHHUKAJbBIK
TOMMEH KoHE KOFaMMEH
OaiiIaHbICHI, OMJIaybl MEH
MOIEHHETI, TUIAIH Iamy
3aHJIBUTBIKTApbl MEH OHBI 3€PTTEy
oicTepi, HET13T1 TUHTBUCTHKAIBIK
OaFpITTapbIH KAPACThIPAIBI.
OKbITY HITHIKeJIepi:

OH 5- Tin 6iniMiHIH HErisri
OetiMepiH Xyiieney: poHeTHKa,
ce3xacaM, MOp(hOJIOTHS, JTEKCHKA,
CUHTAKCHC, CTUJICTHKA;

OH 9- I'epman Tingepi MeH
aFBUIIIBIH TUTIHIH JaMy

Kon mopyas:OTH 7.
Ha3zpanue moayJisi: OCHOBBI
Teopus sA3bIKa

HasBanmue

AUCHUILINHBI: OCHOBBI TEOpUs
A3bIKa

IIpepexBu3uThI: ba3zoBbIi
MHOCTpaHHBIN 513bIK B2
[MocTpekBU3NTHI: AHTIHICKUNA
A3bIK ypoBeHb C1

Heab: popmupoBanue
MIPE/ICTaBJICHUS O S3bIKO3HAHUU
KaK HayKe U pacllupeHue
JMHTBUCTUYECKOTO

Kpyro3opa; 06001ieH1e
TEOPETUKO-JIMHIBUCTHUECKUX
3HAHUM CTYJICHTOB;
dbopmMupoBaHue
JMHTBUCTUYECKOM KOMITETEHINH
OakaaBpoOB I PEIICHUIO 3a/1a4
poeCCHOHATBHOU
JeSITEIbHOCTH.

Kparkoe onucanme: B pamkax
JAHHOTO Kypca MpoOsieMbl
COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHUS
paccMaTpuBalOTCsA Ha Pa3HbIX
YPOBHSX: O0IIETEOPETUYECKOM,
METO/I0JIOTUYECKOM,
npakTuueckoM. Teopus s3bika
KaK ydeOHasi AUCLUILIMHA HE
TOJIKO TIOJIBOJMT UTOT BCEH
JMHTBUCTUYECKOM MOATOTOBKH
CTYIEHTA, HO U MO3BOJISIET
YCBOUTD CIIOKUBIIIEECS K
HACTOSIIEMY BPEMEHHU
LIEJIOCTHOE MIPEJICTaBICHHE O
(deHoMeHe s3bIKa, ero
3HAKOBOM XapakTepe,
BHYTPEHHEM YCTPOMCTBE, €TO
CBSI3M C UHIUBUIYYMOM,
STHOCOM H OOII[ECTBOM,
MBIIIJIEHUEM U KYJIbTYpPOH,
3aKOHOMEPHOCTSX Pa3BUTHSA
sI3pIKa U METOJIaX €ro U3Y4EHus,
OCHOBHBIX JIMHTBUCTUYECKHX
HaIlpaBJICHUSAX.

Code of module: BTL 7
Name of module: Bases of
language theory

Name of discipline:
Fundamentals of language
theory

Prerequisites: Basic
foreign language B2
Postrequisites: General
English level C1

Purpose: formation of an
idea of linguistics as a
science and expansion of
linguistic outlook;
generalization of theoretical
and linguistic knowledge of
students; formation of
linguistic competence of
bachelors to solve problems
of professional activity.
Brief description: In this
course the problems of
modern linguistics are
considered at different
levels: general theoretical,
methodological, practical.
The theory of language as
an academic discipline not
only summarizes the entire
linguistic training of the
student, but also allows you
to assimilate the currently
formed holistic view of the
phenomenon of language,
its sign nature, internal
structure, its relationship
with the individual,
ethnicity and society,
thinking and culture, the
regularities of language
development and methods
of its study, the main
linguistic trends.

Learning outcomes:

LOS5- Systematize the main
sections of linguistics:




epeKIIeNIKTEPiH HAKTHI TAPUXU

’KOHE JIMHIBUCTUKAIIBIK JKaF1aiira
coiikec Oarainay;
Kaabinracatbin
TingiH  HErisri  KYPBUIBIMIBIK
SIIEMEHTTEpPl MEH JeHIreHIIepiH,
TULTIK OIpiKTEpTiH e3apa
OaiTaHBICBIH aXKbIpaTa OlTy; "TiN
OuriMiHe Kipicme" TOHI KYMBIC
ICTEHTIH Heridri yYFeIMIap MeH
TepMUHICpAlL Oimy; - TUIIepIiy
OpTYpPJI1 KIKTETIMAEPI.

KY3bIperTep:

PesynbTaTsl 00yyeHus:

POS5- CucremaTu3upoBath
OCHOBHBIC paszzaensl
SI3bIKO3HAHUS: (doneTHka,
cioBooOpa3oBaHue,

Mopdosorus, JICKCHKA,

CHUHTAaKCHUC, CTUJIMCTHUKA;
PO 9- OuenuBath 0cOOEHHOCTH
pPa3BUTHS T€PMAHCKUX SI3BIKOB W
AHTJIMICKOTO $I3bIKa B YaCTHOCTHU
B COOTBETCTBHU C KOHKPETHOM
HUCTOPUYECKON U
JIMHTBUCTUYECKOUN CUTYyallNEi;
dopmupyeMbie KOMIETEHIIMU:
YMeTh pazinyath OCHOBHBIE
CTPYKTYPHBIE DJIEMEHTHI U SIPYCHI
SI3BIKA, B3AMMOCBSI3b SI3BIKOBBIX
€IMHUI]; 3HATh OCHOBHBIC
TIOHATHS U TEPMUHBI, KOTOPBIMH
ornepupyet nucuuiuimiaa "Teopus
A3bpIKa"; - pa3IM4HbIC
KJIacCU(UKAIIUU S3BIKOB.

phonetics, word formation,
morphology, vocabulary,
syntax, and stylistics;

LO 9- Evaluate the
peculiarities of the
development of Germanic
languages and English in
particular according to a
specific historical and
linguistic situation;

Formed competencies: To
be able to distinguish the
main structural elements
and tiers of language, the
relationship of language
units; to know the basic
concepts and terms operated
by the discipline "Theory of
linguistics”; - different
classifications of languages.

Moayas koabi: ELLIT-5
Monayas aTaybl: Exinmi meren
Tl

ITon araysi: Ceiliey MoIeHHET1
OOMBIHIIIA TIPAKTUKYM (EKIHIIT
IIETEN TiJI1)

IIpepexBusutrep: - Ekinmi
IIeTeN TUTIHIH MPaKTUKAIBIK
Kypchl —Al

IMocTpexkBU3UTTEP:
[legarorukanbIk mpakTuKa/
MakcaTbl: OKbITBUIATHIH TUIIIH
MOJIEHH KOHTEKCTepi eHOepiH e
oiiliay CTEpeoTHUNTEPI MEH COMIey-
TaHy YJITUIepiH €CKePe OTHIPHIIL,
KOMMYHHKATHUBTIK KoHE
MOJICHHETapAIIbIK KY3bIPETTI
JAMBITY JKOHE MOJICHUETaPaJIbIK
KOMMYHHKAIIUS JaFAbUTapbIH
KaJIBIITACTBIPY HET131H/E e3re
TUIJIET1 aybI3Ia XKoHe jka30arna
KapbIM-KaThIHAC MO/ICHUETIH
KaJBITACTHIPY.

KpIickama cunmarraMachl:
«Celiney MofieHHeTi OOMbIHIIIA
MPAKTUKYM (€KIHII [IeTeN TiMi)»
MIOH1 CTYACHTTEP/I1 MOJCHUETTIH
Heri3ri MacenenepiMex
TaHBICTHIPYFa apHAJFaH aybI3Iia
KapbeIM-KaTbiHac. Kypc

Konx monyasi: BUSI-5
HasBanue moayJsi: Bropoit
MHOCTPAHHBIN SI3bIK

Ha3Banue 1McuUNIMHBI:
[IpakTUKyM MO KyJbTYype
pedeBoro oomeHust (BTOpoi
UHOCTPAHHBIN S3BIK)
IpepexBusuthl: [IpakTuueckuii
KypC BTOPOT'O HHOCTPAHHOTO
a3pika Al

IocTpeKkBU3UTHI:
[Tegarornueckasi mpakTHKa
Heab: dopMupoBaHue KyJIbTyphl
MHOSI3BIYHOTO PEYEBOI0 YCTHOTO
U TUCHbMEHHOTO OOIICHHS Ha
OCHOBE Pa3BUTHUS
KOMMYHUKATUBHOU U
MEXKYIbTYPHOU KOMIIETEHIIUU U
dbopMUpOBaHUS HABBIKOB
MEXKYIbTYPHOU KOMMYHHUKAITUU
C YYETOM CTEPEOTUIIOB
MBIIITICHUS U
pPEUENIOBEICHUECKUX MOJIENIEN B
paMKax KyJIbTYpPHBIX KOHTEKCTOB
M3y4aeMOro SI3bIKA.

Kpartkoe onucanme: IIpenmer
«[IpakTUKyM 1O KYJIbTYpe peuu
(BTOpO# MHOCTPAHHBIN S3BIK)» -
YCTHOE OOIICHHE IS
03HAaKOMJIEHHUS CTYJEHTOB C

Code of module: BLT-5
Name of module: Second
foreign language

Name of discipline:
Practice on the culture of
speech communication
(second foreign language)
Prerequisites - Practical
course of second foreign
language Al
Postrequisites: Pedagogical
practice

Purpose: Formation of a
culture of foreign-language
oral and written
communication based on the
development of
communicative and
intercultural competence
and formation of
intercultural communication
skills, taking into account
stereotypical thinking and
speech patterns within the
cultural contexts of the
studied language.

Brief description:
Practicum in Speech Culture
(Second Foreign
Language)" course - Oral




CTYACHTTEP/1 KelleCi HeT13ri
MOCEJIETIEPMEH TaHBICTHIPY/IbI
KAMTH/IBL: COMIICY MOJICHUET]
TYCIHIT1. TAPUXBI, KAIIIBI
epexenepi, TUIIH HeTi3r1
(byHKIMOHAIIBIK JKIKTETYl, HOpMa
YFBIMBI, TAOBICTBI KAPBIM-KATHIHAC
mapTTapbl, GYHKIHOHAIIBIK
TUIIK epeKIIeNTiKTepi (aypI3Ia,
HICIICHIIK, TiKipTaiac-
MTOJICMUKAJIBIK, FBUTBIMH-KOC10H,
peCMU-ICKepIIiK CONiey) )KoHe
OJIAPJIBIH 9P TYPJIi TUT ACHTeHiH e
KepiHic Oepei.

OKBITY HITHKEJIepi:

OH 3 - Tinaik xy#enepai
MOJICHHETAPAIIBIK YKOHE
KOMMYHHMKATHBTI 1C-9pEKETTe
KOJIJIaHy; TpaMMaTHKa, JICKCHUKA,
¢doneTHka OuTIMEP] HETI31HE,
aybI3111a JK9HE jka30ala KapbIM-
KATbIHACTBIH OpTYPJIi
JKaraiyiapelHIa IIETeN TUTIHIC
JIOTUKAJIBIK JKOHE J1OHEKTI
KOMMYHUKATHUBTIK HUETTEP/II ICKE
aceIpy;

OH 4- KoMMyHHUKaTUBTIK
aKTUIEp/l )Ky3ere achlpyFa
MaBIHIBIK )KOHE KaOUIETTUIIK
peTiHIe coliiey KoHe
KOMMYHHKAIUS )KYHECIH MEHTepY;
OUTIM aNmyIIbLIapIbIH KEKe
€pEeKILETIKTEPIH eCKepe OThIPHII,
WHHOBAIUSUIBIK HbICAHIAP/IbI,
o/icTep MEH TEXHOJIOTHSIIAP/bI,
OHBIH INIIH/IE KAIIBIKTHIKTaH
OKBITY/IbI MaiiJaiaHa OTHIPBHIII,
[IeTesn TUTIH OKBITY MPOIIECiH

yiBIMIACTBIPY;

KauabinracatelH  Ky3bIperTep:
Ceitneynig TOPT HET13r1
TYpJiepiHAe KOMMYHHMKATUBTIK
JaFIblIapasl KOJIJTaHa bl
(celtmey, TBIHAAY, OKY, ’Xa3y);
TaKbIpPBINITApFa, OalimaHbIC
ajaHJlapblHa KOHE
JKarJaunnapelHa COMKeC JKaHa
JUHTBUCTUKANBIK KypaJaapabl
(boHETUKATBIK, eMie,
JEKCUKAJBIK, TI'PAaMMaTHKAJIBIK)

MeHrepy; Ceiineyre KaTblcajbl
(ceiiney, THIHJAY, xaszy);

OCHOBHBIMH BOTIPOCaMU
KynbTyphel. Kypc BKirouaer
03HAKOMJICHHUE CTYJIEHTOB CO
CJIeIYIOLIMMH OCHOBHBIMU
BOIIPOCAMMU: TIOHSITUEM KYJIbTYPbI
pedn. ucTopus, ooIme
MOJIOKEHUS, OCHOBHAS
byHKIIMOHATBHAS
KJIaCCH(UKAIUS S3bIKa, TIOHATHE
HOPMBI, YCJIOBHUS YCIICIIIHOTO
oOmeHus1, PyHKIIMOHAIBHEBIE
SI3BIKOBBIE 0COOCHHOCTH (yCTHas,
opaTopckas, TMCKYCCUOHHO-
noJieMHYecKasi, HayqHo-
npodeccuoHanpHas,
0(UIMAIbHO-/I€TI0BAsI peub) U UX
pa3IUYHBIE S3BIKH.

Pe3yabTaTnl 00yyeHus:

PO3 - cucrembl s3bIkKa U
CIOCOOBl €€ HCIOJIb30BaHUS B
MEXKYJIbTYPHO-
KOMMYHHUKaTUBHOMN
JIeSITEIbHOCTH; Peann3oBath
KOMMYHHUKAaTUBHbIE HAMEPEHUS B
Pa3IUYHBIX CUTYallUAX YCTHOTO
51 MHUCBMEHHOTO oOILIeHH s,
JOTUYHO M  TOCJIENOBATEIbHO
BBICKA3bIBAaThCSl HA MHOCTPAHHOM
UCIIOJIb30BaTh SI3bIKE Ha OCHOBE
3HAaHUM I'PaMMaTUKH, JIEKCUKH H
dboHETHKH

PO 4- Bnagets cuctemoit peuu u
KOMMYHHUKAIIUM KaK TOTOBHOCTH
U CHOCOOHOCTh OCYILECTBISITh

KOMMYHUKATHBHBIC aKTBI;
Opranu3oBarhb nporecc
IPENoaBaHiss ~ WHOCTPAHHOTO
S3bIKA, MCIIOJIB3YS
WHHOBAI[MOHHbIC bopmbl,
METOJbl M TEXHOJOTHUH, B TOM
YHCIIe JIMCTAHIIMOHHOE
oOyueHue, c y4eTOM
VHIMBHIyIHBIX OCOOEHHOCTEH
oOyuaronuxcs;

®opmupyeMble KOMIICTCHINH:
Bragers KynabTypoW MBIIUIEHHUS,
CII0CcOOCcH K 0000IIeHHIO,
aHaJIN3Yy, BOCIPHSTHIO
UHPOpMAlIUY, TOCTAHOBKE IIEJH
U BBIOOpY MyTeil ee JOCTHKEeHHUS;
[IpumensieT KOMMYHUKaTUBHBIX
YMEHMM B 4YETHIPEX OCHOBHBIX

communication to
familiarize students with the
main issues of culture. The
course includes
familiarization of students
with the following main
issues: the concept of
speech culture. history,
general provisions, the basic
functional classification of
language, the concept of the
norm, the conditions of
successful communication,
functional language features
(oral, oratorical, debate and
polemical, scientific and
professional, official and
business speech) and their
different languages.
Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students;
Formed competencies:
Apply communicative skills
in four main types of speech
activity (speaking, listening,
reading, writing); master
new language means
(phonetic, orthographic,




Tinmepai eH KoFaprbl JEHTeHIe
Urepin, OHBI MOJACHHETAPAJbIK

KaTblHacTapaa epKiH
naujganaHanbl, COHJaii-aK
KapbIM-KaThIHAC TME€H Kociou
KY3BIpeTTepAi
KaJIBITITaCTBIPAIBI.

BUaax pequoﬁ JACATCIBHOCTH

(roBopeHuy, ayIupOBaHUU,
YTEHUHU, I[IUCbME);  OBJIAJICET
HOBBIMU SI3BIKOBBIMU
cpenctBamMu  ((hoOHETHUECKUMHU,
opdorpaduyueckumuy,
JEKCHYECKHMH,
rpaMMaTUYECKUMMN) B
COOTBETCTBUHU c TEMaMH,
chepamu u CUTYaIUSIMU
OO0IICHUS,

lexical, grammatical)
according to topics, spheres
and situations of
communication;

Moayas koabi: EHLIT-5

Mopyasb aTaysl: ExiHini meren
T

ITon araysi: Exinmni meren
TUTIHJET1 MOTIHAEPMEH KYMBIC
IMpepexBusutrep: - Exinmi
IIeTeN TUTIHIH MPaKTUKAIIBIK
Kypcel —Al

IHocTpexkBu3nTTEP:
[TegarorukalibIk IpakTHKa/
Makcarsr:

OKY KY3BIPETTUIIrH
KAJIBIIITACTBIPY KOHE IaMBITY,
MOTIH/II KEIICH/TI TaJiay

JIaF IbUTAPBIH MEHTepy, eKIHIII1
et TuTl OoMbIHIIA OLTIMIL
KETULIPY JKOHE JKyHemey
Kpickama cunarramacsi: Kypc
CTYICHTTEPAIH MOTIHACpPIMEH
JKYMBIC iCTEY KE31HIe 9pTypJIi
ceIey ICKepIIIKTepiH MEHIepyiH
(moTiHai OemikTepre Oeiry, oJlapra
TaKBIPBIITAP/IbI IPIKTEY, XKOCTap
KYPY, OKBUIFAaH MOTIH/II KbICKAIIIa
YKOHE TOJIBIK KaliTa aiiTa Oiny,
0acThl ce30eH Ol IBIFapy KOHE
OHBI 63 CO3JIepIMEH
TY)KBIPBIMIAY), COHAAN-aK dpTYpJIi
KOMMYHHKATHBTIK COMey
MIHJETTEPIH MIENTy Il Ko3AeHIi.
barnapiamanblH Ma3MyHBI
MOTIHHIH 9pTYpJIi TYpJEpPiH
MeHrepyre OarpITTaldFaH (MOTIH
CUMATTaMachl, MOTIH MalbIMIAYBI,
MOTIH OasiHIaybl), MOTIHHIH
Ma3MYHbI MEH Ma3MYHBIH
canpICThIpa OUTy/Il KaJbIITACTHIPY.
OpOip MOTIHTE OHBIH
JTUHTBUCTUKAIIBIK, CTUITUCTUKAIBIK
KOHE KOPKEM/IIK epeKIeirin
€CKEepe OTBIPHII KacalFaH

Koa moayas: BUS-5
HazBanue moayasi: Bropoi
WHOCTPaHHBIN A3BIK

Ha3Banue qucuunInHbI:
paboTa ¢ TeKCTaMHU BTOPOTO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa
IpepexBusuthl: [Ipakrnueckuii
KypC BTOPOTO HHOCTPAHHOTO
a3bika Al

IHocTpekBU3UTHI:
ITenarornueckas nmpakTuka
Hean: popmupoBanue u
pa3BUTHE YUTATEIBCKOMN
KOMIIETEHIINH, OBJIAJCHUE
HaBBIKAMHU KOMIUIEKCHOTO
aHaJIM3a TEeKCTa,
COBEpILIEHCTBOBAHUE U
CHUCTEMAaTU3aIUs 3HAHUH I10
BTOPOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
Kparkoe onucanue: Kypc
IIpe1yCMaTpUBaET OCBOCHUE
yUYalIMMHCs pa3HOOOpa3HbIX
peYeBbIX YMEHHI pu padoTe ¢
TEKCTaMH IIPOU3BEICHUIN
(meneHue TekcTa Ha YacCTH,
noA00p K HUM 3ariiaBui,
COCTaBJICHUE IUIaHA, YMEHUS
KpPaTKO U MOJHO

nepecKa3aTb IPOUYUTAHHBII
TEKCT, BBIJIEJICHUE TJIABHOTO U
dbopMynupoBaHUE €ro CBOUMHU
CJIOBaMH), a TAKXKE PEIIeHUE
pa3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHO
peueBsIx 3a1a4. Conepxanue
IIporpaMMbl HalpaBJIEHHO Ha
OCBOEHHE PA3TMYHBIX BUIOB
TEKCTOB (TEKCT OMHUCAHHE, TEKCT
paccyxJieHue, TEeKCT
MOBECTBOBaHUE), POPMUPOBAHUE
YMEHUSI COOTHOCUTD 3arjlaBue u
coaepxanue tekcra. K kaxaomy

Code of module: BLT-5
Name of module: Second
foreign language

Name of discipline: Work
with the texts in a second
foreign language
Prerequisites - Practical
course of second foreign
language Al
Postrequisites: Pedagogical
practice

Purpose: Formation and
development of reading
competence, mastering the
skills of complex analysis of
the text, improvement and
systematization of
knowledge of the second
foreign language.

Brief description: The
course provides for students
to master a variety of speech
skills when working with
texts of works (dividing the
text into parts, selecting
titles to them, making a
plan, the ability to briefly
and fully text, highlighting
and articulating the main
point in their own words), as
well as solving a variety of
communicative and
communicative speech
problems. The content of
the program is aimed at
mastering different types of
texts (text description, text
reasoning, text narration),
the formation of the ability
to relate the title and content
of the text. Each text is




Macenenep Koca oepuiei.
OKBITY HITHKEJIepi:

OH 3 - Tinxik xyiienepai
MO/ICHUETAPAIIBIK JKOHE
KOMMYHHUKATHBTI IC-9pEKeTTe
KOJIJIaHy; TpaMMaTHKa, JIEKCHKA,
¢doneruka OuTiMaepi HeTi3iHE,
aybI3111a JK9HE jka30ala KapbIM-
KATbIHACTBIH OpTYPJIl
KarJalapelHaa MIETEN TUTIHAC
JIOTUKAJIBIK JKOHE JIOWEKTI
KOMMYHHMKATHBTIK HUETTEP1 iCKe
aceIpy;

OH 7- MatiHai oKy Ke3iHe
opTYpIIi dnicTepl Kobanay
(ckanepiey oJicTepi, HET13T1
aKmapaTThl 0oy koHe T. 0.);
az0ara cemieyaeri opTypIi
omictep; IELTS Ttecti ke3inae
TaTnChIpMasapabl OpbIHAAYFa
YaKbBITTHI 0011y, apHAHBI TRIHAAY
TEXHUKACBIH MEHTEPY;

KanpinTacatelH  Ky3bIpeTTep:
Ceiineynix TOPT HETI3r1
TYpJIepinae KOMMYHHUKATHBTIK

JaFIbUTapIel KOJIIaHaAbl (Couey,

TBIHJIAY, OKY, xKazy);
TaKbIPBINITAPFA, OaitmanbIc
aJlaH/IapblHA KOHE JKaFJaiapbiHa
ColiKkec JKaHa JIMHTBUCTHKAJIBIK
Kypaiaapisl (boHETHKATIBIK,
emie, JICKCHKAITBIK,

IrpaMMAaTHKAJIbIK) MEHIEPY;

TEKCTY IIPUJIararoTCcsi BOIPOCHI,
COCTaBJICHHBIE C YUETOM €0
JMHTBUCTUYECKOTO,
CTHJINCTUYECKOTO U
XY0KECTBEHHOT'O CBO€OOpa3Hs.
PesynabTaTsl 00yyeHus:

PO 7- IlpoexTtupoBathb
pa3uyHbIe TEXHUKH TIPU YTCHUU
TeKCTa (TEXHUKU CKAaHUPOBAHUS,
BBIJICJICHUS TJIABHOM
UHpOpPMALIUK | 1p.);
pa3HoOOOpa3HbIe TEXHUKH B
IIICBMEHHOW peyy;
pacnpenensatb Bpems Ha
BBITIOJIHEHHE 3a/1aHU BO BpeMs
tecta IELTS, BnageTs
CIIEIMAIbLHON TEXHUKOMI
ayaupoBanus; PO3 - cuctembl
A3bIKa U CIIOCOOBI ee
WCIIOJIb30BaHUS B
MEXKYJIbTYpHO-
KOMMYHHUKaTUBHOMN
NeATeIILHOCTH, Peamn3oBaTth
KOMMYHHUKAaTUBHbIE HAMEPEHUS B
Pa3IUYHBIX CUTYaLUAX YCTHOTO
Y MMCBbMEHHOTO OOIEHHS,
JIOTUYHO U MOCJeI0BaTEeNIbHO
BBICKA3bIBAaThCSl HA HHOCTPAHHOM
Hcnonb30Bath sS3bIKE HA OCHOBE
3HaHWUM IPaMMaTUKU, JIEKCUKH U
dboHETHKH

®opmupyeMble KOMIIETEHINH:
[IpumeHsieT KOMMYHHKaTHBHBIX
YMEHHH B YeThIpeX OCHOBHBIX
BUJAX PEUYEBON JIEATEIbHOCTU

(roBOpeHuUH, ay/IMpOBaHUH,
YTCHWUHW, [UChME);  OBJAJEET
HOBBIMH SI3BIKOBBIMU
cpenctBamMu  ((POHETHYECKUMHU,
opdorpaduyecKumMH,
JICKCHYECKUMH,
rpaMMaTUYECKUMHU) B
COOTBETCTBUU c TeMamu,
chepamu u CUTYaIUsIMU
00IICHNS;

accompanied by questions,
compiled in view of its
linguistic, stylistic and
artistic uniqueness.
Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative  activities;
To realize communicative
intentions  in  different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the

basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the IELTS test,
master  special listening
techniques;

Formed competencies:
Apply communicative skills
in the four main types of
speech activities (speaking,
listening, reading, writing);
master new language tools
(phonetic, orthographic,
lexical, grammatical)
according to topics, spheres,
and situations of
communication;

Mopayasb koabi: KT-6

Mopayab aTtaysl: Kocibu Tin
ITon aTaybl: AFBUIIIBIH TUTIHIH
aKaJeMHUSITBIK OKYBI
IIpepexBusutrep: Kocibu
OarpITTAJIFaH arbUIIIBIH TiJIi
IHocTpekBU3uTTEP: AFBLIIIBIH

Koa moayas: I151-6
Ha3Banue moay.isi:
[IpodeccronanbHbIN S3bIK
Ha3zpanue qJucHMIJIMHBI:
AxkaneMHu4ecKoe YTCHHUE
AHTJIMHACKOTO S3bIKa
IIpepekBHU3HUTHI:

Code of module: PL-6
Name of module:
Professional language
Name of discipline:

Academic reading of
English

Prerequisites - English for




tiriHiH C2 aeHreii

Makcatpi: CTyIeHTTepIiH
aKaJeMHUSIIBIK MOTIHACP1 OKY
CTpaTEeTHsUIAPBIH JAMBITY, CO3JIIK
KOPBIH KEHEUTY 7KOHE OMJIAy JKOHE
CBIHH OKY JaFIbIJIAPBIH JaMBITY
KbicKkama cunarramachbl:
CryneHTTep/i aFbUIIIBIH TUTIHAC
Ka3bUTFaH FRUTBIMHA MOTIHACP1 63
OeTiHIIe TanIayra JaibIHIAl b
Kypc cemunapnap cepusicblHan
TYpaJIbl, OHBIH OAPBICHIH/IA
CTYACHTTEP OKBITYIIBIHBIH
KETEKIILUTINIMEH OYpBIH OKbUIFaH
MOTIHAL (MakKajga Hemece
MOHOTpa(QUSHBIH TapaybIH)
TaJIarl, OHBIH JIOTUKAJIBIK
KYPBUIBIMBIH aHBIKTayFa jKOHE
OHJIaFbI KETIPUITCH QeI
Oaranayra ThIpbIcabl. KypcTh
asKTaFaHHAH KeWiH CTYJICHTTEP
3aMaHayW TYMaHHUTAPJIBIK FHIIBIMA
YKYMBICTBIH KYPBUTBIMBI TypPaJTbl
TYCIHIK KaJIBIITACTBIPYBI KEPEK,
oJIapJlaH KaXXETTi aKImapaTThl )KOHE
cayarThl TYpJie aly YIIiH
aFBUIIIBIH TUTIHAET] FRUIBIMA
KapUSUTAHBIMIAPIBI TaJAAY b1
yHpeHemi.

OKBITY HITHKeJIEePi:

OH 4- KoMmMyHHKaTUBTIK
aKTUIEp/Il )Ky3ere achlpyra
MadBIHIBIK )KOHE KaOUIETTUIIK
peTiHze cousIey JKOHE
KOMMYHUKAIIHS )KYHECIH MEHTepYy;
OUTIM amyIIbUIaApABIH KEKe
EPEKIICITIKTEPIH €CKEPE OTHIPHIIL,
WHHOBAIMSUIBIK HBICAHIAP/IbI,
OMIiCTEp MEH TEXHOJIOTHSIIAPIBI,
OHBIH IIIIHIE KAIIBIKTHIKTaH
OKBITY/IBI TIaliJallaHa OTHIPHIII,
1IeTeN TUIIH OKBITY IPOLeCiH
YIBIMIACTBIPY;

OH 7- MoTiHai oKy Ke3iHje
OpTYpIIi oaicTep /i )Kobanay
(ckaHepiney oficTepi, Heri3ri
aKnapaTThl Oeiy xoHe T. 0.);
*kas0ara ceiineyzaeri apTypai
omicrep; IELTS Tecti ke3inme
TaTnChIpMaNIapbl OPBIHIAYFA
YaKbITTBI 001y, apHAKUBI THIHIAY
TEXHUKACHIH MEHTEPY;

[IpodeccuonansHoO
OPUECHTUPOBAHHBIN aHIJIMACKUI
SI3BIK

ocTpekBU3NTHI: AHIIHICKUN
SI3bIK ypoBeHb C2

Ieasb: PazBuTHe y CTyIEHTOB
CTpaTErui YTCHUS
aKaJIeMHYECKUX TEKCTOB,
paciIMpeHue CIOBapHOTro 3amaca
Y Pa3BUTHE HABBIKOB MBIILIICHUS
Y KPUTHYECKOT'O YTECHUS.
Kparkoe onucanme: ['otoBUT
CTYJEHTOB K CAMOCTOSATEIbHOMY
aHAJIN3y HAyYHBIX TEKCTOB,
HAIMCaHHBIX HA aHTJIMHCKOM
a3pike. Kype coctout us cepun
CEMHUHApOB, B X0/1€ KOTOPBIX
CTYIEHTBI IIOJT PYKOBOJACTBOM
MIpenoiaBaTes aHaIu3UPYIOT
3apaHee MPOYUTAHHBIA TEKCT
(cTaTpio WK TTIABY U3
MOHOTpa(uH), MBITAIOTCS
OTIPEJIENIUTH €T0 JIOTUYECKYIO
CTPYKTYPY U OLICHUTH
MIPEICTABICHHYIO B HEM
aprymenTanuio. [1o okoHuaHuu
Kypca CTYJEHTBI 10JKHBI
chopMUpOBaTh MPEACTABICHHUE O
CTPYKTYpE COBPEMEHHOM
T'yMaHUTapHOW Hay4dHOU pabOThI,
Hay4UTbhCS AaHAIU3UPOBATh
Hay4YHbIE MyOIUKAIIMN Ha
AHIJIMIICKOM $I3BIKE C LIEJIBIO
MOJIy4EHUS U3 HUX He0OX0IUMOM
uH($OpPMAaLIUU U TPAMOTHO.
Pe3yabTaTsl 00yueHus:

PO 4- Bnanets cucteMoit peuu u
KOMMYHUKAIIUU KaK TOTOBHOCTh
U CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISATh
KOMMYHUKATUBHBIE aKThI;
OpranuzoBats nporecc
IIpenojaBaHusl HHOCTPAHHOTO
A3bIKA, UCIIOJIB3YS
MHHOBAIIMOHHBIE ()OPMBI,
METO/IbI U TEXHOJIOTHH, B TOM
4HClle AMCTaHLIMOHHOE
oOy4eHue, ¢ yueTom
WH/IMBUYaJIbHBIX 0COOCHHOCTEH
oOyuaromuxcs;

PO 7- IIpoextrpoBath
pa3IUYHbIE TEXHUKU IIPU YTCHUN
TEKCTa (TeXHUKH CKaHUPOBAHMUS,

professional purposes
Postrequisites: General
English level C2

Purpose: To develop
students’ strategies to read
academic texts, to expand
vocabulary and to enhance
thinking and critical reading
skills.

Brief description: Prepares
students for independent
analysis of scientific texts
written in English. The
course consists of a series of
seminars, during which
students, under the guidance
of a teacher, analyze a pre-
read text (an article or a
chapter from a monograph),
try to determine its logical
structure and evaluate the
argument presented in it. At
the end of the course,
students should form an idea
of the structure of modern
humanitarian scientific
work, learn to analyze
scientific publications in
English to obtain the
necessary information from
them and competently. This
course will use a variety of
texts to develop third year
students’ academic reading
skills. The texts cover topics
related to different fields:
education, religion, politics
and media, health and
medicine, society and social
issues, business and
literature. The course
provides training and
practice in reading
university level texts;
opportunities for reading
and sharing of information;
and the chance to select and
read authentic and
imaginative materials for
pleasure and increased self
confidence as skilled and
critical readers. Emphasis




KasbinracaTblH Ky3bIpeTTep:
et TiNiH OKY KYpaJIbl )KoHE
aKaJIeMUSUIBIK OalIaHBICTHIH
Heri31 peTinje TyCiHaipeni;
aybI3IlIa J)KoHE kaz0ara ceineyi
JIOTHKAJIBIK TYPJE TYPHIC, aKBUIFA
KOHBIMJIBI )KOHE HAKThI TYpAE
Kacail anajipl; THIMAL ICKepITiK
KapbIM-KaTbIHAC, COUJIEY,
Kericce3aep Kyprizy, Ke3aecysep
OTKi3y, ICKEepIIiK XaT anmMacy,
AIIEKTPOHAB KOMMYHHUKAITUSIIAP
KaOu1eTiHe ue.

BBIJICTICHUS TJIaBHOM
uHpOpMALIUK U 1p.);
pazHooOpa3HbIe TEXHUKH B
IIICBMEHHOW peyu;
pacrpenensiaTb Bpems Ha
BBITIOJTHEHHE 3aJJaHUI BO BPEMSs
tecta IELTS, BnageTs
CIICIHUAIIBHOM TeXHHKOM
ayIUpPOBAHMUS;

dopMupyeMble KOMIIETEHIHU:
Bnameer MHOCTpaHHBIM SI3BIKOM

KaKk CpeACTBOM ydeOHOTO |
OCHOBaMH HayIHOTO
aKaJIeMHU4YECKOI 0O OOIIIEHNS;
yMeeT JIOTUYECKHU BEpHO,

apryMEHTUPOBAHHO U SICHO
CTpOI/ITI) YCTHYIO nu HI/ICBMCHHyIO
peub; obmagaeT crmocoOHOCTRIO K

s pexTuBHOMY JIETTOBOMY
OOIIEHHIO, MyOTUIHBIM
BBICTYIUICHUSIM,  II€PEroBOpaMm,
TIPOBEJICHUTO COBEIIaHNH,
JIEII0BOU MIepENNnCKe,

OJICKTPOHHBIM KOMMYHUKAIHUAM.

will be placed on the
development and
application of reading skills
in the interpretation,
analysis, criticism, and
advocacy of ideas
encountered in academic
reading.

Learning outcomes:

LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the IELTS test,
master special listening
techniques;

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students;
Formed competencies:
Knows a foreign language
as a means of study and the
basics of scientific academic
communication; is able to
logically correct, reasoned
and clear oral and written
speech; has the ability to
effective business
communication, public
speaking, negotiations,
meetings, business
correspondence, electronic
communications.

Mopayasb koabi: KT-6

Mopayab aTtaysl: Kocibu Tin
ITon aTaybl: AFBUIIIBIH TUTIHIH
aKaJeMHUSIIBIK Ka3ybl
IIpepexBusutrep: Kocibu
OarbpITTAJIFaH ar bUILIBIH TiJIi
IHocTpekBU3uTTEP: AFBLIIIBIH

Koa moayas: I151-6
Ha3Banue moay.isi:
[IpodeccronanbHbIN S3bIK
Ha3zpanue qJucHMIJIMHBI:
AxaneMHu4ecKkoe IMchbMO
AHTJIMHACKOTO S3bIKa
IIpepekBHU3HUTHI:

Code of module: PL-6
Name of module:
Professional language
Name of discipline:
Academic wrting of English
Prerequisites - English for
professional purposes




tiriHiH C2 aeHreii

MakcaThbl: CTYICHTTEpre FhIIIBIMU
KYMBIC JKa3yFa KaKeTTI IaFabuiap
MEH oIiCTep Il YUpETYy.
CryneHTTep akajeMHsIIbIK
3epTTeyliep Kyprizyaui, o3
uesapbl MEH JONeIIepIiH
JepEeKKO3epMEH OIpIKTipy/i,
COHJIaii-aK 6ackKa )KyMbICTapAaH
QJIBIHFaH aKMapaTThl KeNTIPy/i,
napadpasanay/sl )KoHE
KOPBITBIHIBUIAY Tl YHPECHE/TI.
Kpickama cunarramacel: [1on
KeJeci Macenenepal ke3aenai: 1)
aKaJIeMISUTBIK a3y IbIH
€PEKIIEIIriH, TUTTOJIOTUSCHIH JKOHE
TYpJIepiH 3epaeney; 2)
KOMMYHUKAITUSHBIH THIMI1
TEXHOJIOTHSIJIAPbIHA, OHBIH IIIH/IE
aKaJeMHSUTBIK

KOFaMJIaCThIKTa; 3) OHBIH OipKaTap
HET13r1 MoAuUKaIUsIIapbIHIa
FBUTIBIMHU MOTIH/I1 JKacay
KaFUJIaTTapbl MEH TOCUIICPIH
3epaeney; 4)

OpTYpIIi J)KaHpap MEH
CTHJIBACP/IIH FHIIBIMU MOTIHICPIH
KYPY epexKeNepin 3epaeiey
(FBIIBIMH, FBITBIMH-KOTIIILUTIK
X)oHe T.0.); 5) cTyneHTTepai
FBUIBIMU MOTIHIDKApHUIIAY YIITIH
KOHE peAaKIHsIIayIbIH
MPAKTUKAJIBIK JaFIbLIapbIMEH
KaMTaMachkl3 eTy; 6) TaibIH/IbIK
OeifiHiHe ColikeC FhUIBIMU iC-
opekeTTiH Oenrini Oip camachiHIa
aKaJeMUSIIBIK JOCTYP
EpEeKIIETIKTEPIH Urepy.

OKBITY HITHAKEIEPi:

OH 7- MoTiHai oKy Ke3iHze
OpTYpIIi 911icTep i )kobanay
(ckaHepiney oficTepi, Heri3ri
aKnapaTThbl 0eiy koHe T. 0.);
*kas0ara ceiineyzaeri apTypai
omicrep; IELTS Tecti ke3inne
TaTnChIpMalap/bl OpbIHIAYFa
YaKbITTBI 001y, apHAbI THIHIAY
TEXHUKACHIH MEHTEPY;
KanabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
et TiNiH OKY Kypabl KoHE
aKaJeMHUSITBIK OalIaHBICTHIH
Heri31 peTinje TyCiHaipeni,

[IpodeccuonansHoO
OPUECHTUPOBAHHBIN aHIJIMACKUI
SI3BIK

ocTpekBU3NTHI: AHIIHICKUN
SI3bIK ypoBeHb C2

Ieab: HAYYUTH CTYIEHTOB
HaBBIKaM U IPHEMaM,
HEOO0XOIMMBIM ISl HAITMCAHUS
Hay4HBIX paboT. CTyneHTHI
Y3HAIOT, KaK IPOBOIUTH
aKaJIeMUYECKUe MCCIIeI0BAHMS,
00BeTMHATH COOCTBEHHBIEC UIICH
¥ apTYMEHTHI C UICTOYHUKAMH, a
TaKXe KaK IUTHPOBATh,
nepedpaszupoBath 1 000011aTH
uH(popMaIuio U3 APyrux padoT.
Kpartkoe onucanue: 13ydenue
JMCIIUTUTAHEI TTPE/IIoIaraet
BBITIOJTHEHHE CIIETYIONINX 3a/1a4:
1) uzyuenue cneuuukmy,
TUTIOJIOTHH U BHJIOB
aKaJIEeMUYECKOTO TTUChMa; 2)
0030p 3 PexkTUBHBIX
TEXHOJIOTUIl KOMMYHHUKAIH, B
TOM YHCJIE€ B aKaJIEMUYECKOM
cooOriecTBe; 3) u3yueHue
MPUHIIMIIOB U TIPUEMOB CO3JIaHUS
HAy4YHOTO TEKCTa B pse
OCHOBHBIX €ro MoAuduKammii; 4)
U3y4eHHe MPaBUII MOCTPOCHUS
HAy4YHBIX TEKCTOB Pa3IMUHBIX
KAHPOB U TOJICTHIICH
(coOCTBEHHO HAay4HBIN, HAYYHO
y4eOHBIN, HAyYHO-TIOMYJISIPHBIN
u 1p.); 5) obecrieueHue
CTYJEHTOB MPaKTUYECKUM
HABbIKAMU CO3JIaHUS U
pelaKTUPOBAHUS HAYYHOTO
TeKCTa JJIsl MyOnuKamuu; 6)
OCBOEHHE 0COOCHHOCTEMH
aKaJeMHYeCKOMN TpaJuIliy B
oTpeielIeHHON cdepe HaydyHOU
NeSITEeTbHOCTH B COOTBETCTBUM C
npo¢uieM NoArOTOBKH.
PesynbTaTsl 00yyeHus:

PO 7- IIpoextnpoBathb
pa3NyYHble TEXHUKH MPU YTEHUU
TEKCTa (TEXHUKH CKaHUPOBAHMUS,
BBIJICTICHUS TJIaBHOM
UHpOpMAaLUK U 1p.);
pazHooOpa3Hble TEXHUKH B
UCbMEHHOW peyuH;

Postrequisites: General
English level C2

Purpose: This course aims
to teach students the skills
and techniques necessary
for writing academic papers.
Students will learn how to
conduct academic research,
combine their own ideas and
arguments with sources, and
how to quote, paraphrase
and summarize information
from other works.

Brief description: The
study of the discipline
involves the following

tasks: 1) studying the
specifics, typology, and
types of academic writing;
2) reviewing effective
communication techniques,
including in the academic
community; 3) studying the
principles and techniques of
creating an academic text in
a number of its main
modifications; 4)

studying the rules of
construction of scientific
texts of different genres and
substyles (proper scientific,
scientific educational,
popular scientific, etc.); 5)
providing students with
practical skills of creating
and editing scientific text
for publication; 6) mastering
the features of academic
tradition in a particular area
of scientific activity in
accordance with the profile
of training.

Formed competencies:
Knows a foreign language
as a means of study and the
basics of scientific academic
communication; is able to
logically correct, reasoned
and clear oral and written
speech; has the ability to
effective business
communication, public




aybI3IIa XoHe JKa30ara ceiieyi
JIOTHKAJIBIK TYpPJE AYPHIC, aKbLIFa
KOHBIM/IBI )KOHE HAKTHI TYp/IC
Kacail anaapl; THIMAI ICKepITiK
KapbIM-KaTbIHAC, COUJIEY,
KeJicco3Iep XKyprizy, Ke3aecymep
OTKIi3y, ICKEepIIiK XaT ajamacy,
ANEKTPOHIBI KOMMYHHUKAIHSLIIAp
KabOineTine ue.

pacmipenensats BpeMs Ha
BBITIOJTHEHHE 33/IaHUN BO BpeMs
tecta IELTS, Bnagers
CIIELIMAIbHOM TEXHUKOU
ayJMpOBaHHUS,

dopmupyeMble KOMIETEHIIUM:
Brageetr "HOCTpaHHBIM SI3BIKOM
KaK CpeJCTBOM y4eOHOTO U
OCHOBaMH HayYHOTO
aKaJIEMUYSCKOT0 OOIICHHUS;
yMEeT JIOTUIECKH BEPHO,
apryMEHTUPOBAHHO U SICHO
CTPOUTH YCTHYIO U TUCEMEHHYIO
peub; obIagaeT CocOOHOCTHIO K
3¢ (eKTUBHOMY JIEIIOBOMY
0OILIEeHUIO0, TYOJIUYHBIM
BBICTYIUICHUSIM, TIEPETOBOPAM,
MPOBEJICHUIO COBEIIaHUH,
JIETIOBOM TTEPEIHCKE,
AJICKTPOHHBIM KOMMYHHKAIIHSIM.

speaking, negotiations,
meetings, business
correspondence, electronic
communications.

Monyab koawi: 1 /1-8

MoayJas aTaysl: {ugaktuka
IIon aTaybl: AFBUIIIBIH TUTIH
OKBITY MHHOBAIIMSUIBIK JIICTEMEC]
IIpepexBusutrep: llleren TuriHIg
OKBITY 9flicTeMECI
IMocTpexkBU3UTTEP: AFBUILIBIH
TitiHig C2 neHreii/

MakcaTtbl: bomamnrax nreren Tl
MYFaJIIMiH HHHOBAIUSIIBIK
KbI3METKE JTaiibIH/Iay: OHBI
MeJaroruKaiblK MHHOBATUKAHBIH
TEOPUSICHI MEH MTPAKTUKACHI
TypaJbl, TUHTBOAUJAKTUKAIAF b
WHHOBAIMSUIBIK QJIICTEP/I1 1CKE
aChIPYIbIH €PEKIIeNiri Typasbl
aKmnaparieH KapyJaaHabIpy;
OoJiarak MyFaJliMHIH
MaMaH/IbIKTa KaHAHbI
KaObLIayFa, IBIFapMAaIIbLIBIK
©31H-031 )KYy3€ere achlpyra
WHHOBAIUSUIBIK JaWbIHIABIFBIH
KaJBITACTHIPY.

Kpickama cunarramacsi: Kype
OKY TIPOILIECIH YHBIMAACTHIPY MEH
KYPTi3yiH MOHI, epeKIIeNiKTepi
TypaJibl HET13T'1 MAJIIMETTEep 1
KaMTHU/IbI, TMHTBOAUIAKTHUKAHBIH
TEOPUSIIBIK JKIHE JMIICTEMEITIK
Heri37epiH, OHBIH HET13T'1
3aHJIBUTBIKTAPbIH, KbI3METTEP1 MEH
oJlicTepiH, 0OBEKT JKOHE CYOBEKT

Koa moxyasi: IU1-8
HasBanue moayJas: J(ngaktrka
Ha3Banue qTMCHUNJIHHBI:

W HHOBAIIMIOHHBIE METO/IbI
00yueHUsl aHTJIUHCKOMY SI3BIKY
IIpepexBu3uThl: MeToarka
HWHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHUs
IocTpekBU3UTHI: AHTIIMIUCKHI
S3bIK ypOoBeHb C2

Hean: [ToxaroroBka Oymyriero
YUUTENSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA K
MHHOBAIIMOHHOM JIESTENIbHOCTH:
BOOpY)KEHHUE ero HHpopmaliiei
0 TEOPUHU U TIPAKTUKE
Mearornyeckoil NHHOBAaTHKH, O
cnenuduke peaan3anuu
WHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB B
JMHTBOIUIAKTHKE;
dbopMupoBanue y Oyayuiero
YUUTENSI ”HHOBAIIMOHHON
TOTOBHOCTHU K BOCIPHUSITHIO
HOBOTO, K TBOPYECKOM
camopeanu3aliu B npodeccuu.
Kparkoe onucanue: Kypc
COJIEPKUT OCHOBHBIE CBEJICHUS O
CYIIHOCTH, crienuduke
OpTaHHU3aIUH U TPOBEICHHUS
y4eOHOTO MpolLecca, paCKpbIBaeT
TEOPETUKO-METOI0JI0THUECKUE
OCHOBBI JINHTBOJTUIAKTHKH, €€
OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH,
(GYHKIIMH U METOJIbI, OCHOBHBIE

Code of module: DID-8
Name of module: Didactics
Name of discipline:
Innovative methods of
teaching foreign language
Prerequisites - Method of
foreign language education
Postrequisites: General
English level C2
Purpose: Preparing the
future teacher of a foreign
language for innovative
activities: arming him with
information on the theory
and practice of pedagogical
innovation, on the specifics
of the implementation of
innovative methods in
linguodidactics; the
formation of an innovative
readiness for the perception
of a new, for creative self-
realization in the profession
for the future teacher.
Brief description: The
course contains basic
information about the
essence, specifics of the
organization and conduct of
the educational process,
reveals the theoretical
methodological foundations




peTiHze agaMHbBIH JaMybIHBIH
HET13T1 Ke3/1epi MeH
3aHIBUIBIKTAPBIH AIIafbl. OKY
nporuecidig. [Jopicrep MeH
MPAKTUKAJIBIK cabaKTapIbIH
Ma3MYHBI CTyJICHTTEpIe
OKBITY/BIH HHHOBAITHSUTBIK
OICTEPIHIH TEXHOJIOTHSIIBIK
aCITIeKTUIepiH Ma3MYH/IbI OKBIII,
MEHrepyre MyYMKIHIIK Oepeti.
OKBITY HITHKEJIepi:

OH 4- KoMMyHUKaTUBTIK
aKTUIepl )Ky3ere acblpyra
JTalbIHIBIK J)KOHE KaOUTEeTTLIIK
peTiHe coiey KoHe
KOMMYHUKAIHS )KYHECiH MEHTepy;
OUTIM anylIbUIApAbIH KEeKe
epEeKIIEITIKTEPiH eCKepe OTHIPHIII,
WHHOBAIMSUTBIK HBICAHIAP/IbI,
o/1icTep MEH TEXHOJIOTHSIIap/bl,
OHBIH IMIHE KAIIBIKTEIKTaH
OKBITY/IBI TTaliJaJTaHa OTBIPHITI,
1ieTesn TUTIH OKBITY MPOIIECiH
YUBIMIACTBIPY;

OH 6- ArpuIsld TUTIH IIE€TEN TUTI
HErnri
TY)KBIpBIMIaMaliap

peTinae OKBITYIaFbl
Mocenenep/i,

MEH OJICTEp/Al KOPBITHIHABLIAY;

TIT MEKTeOIHAer1 MyFajaiM MEH

OKBITY/IbIH peui,
KOMMYHHUKATHBTIK

CHIIAThI KOHC

KaTBIHACKI,  TUIOIK
OKYIIbLJIAPbIHBIH
KOKETTUIIKTEpiHe
OarapyaManap
Colieyic-opeKeTiHIH
TYpJIepiH
Tinaepi
oicTeMeEITK
JAbIHIAY;
KaabinTacatelH  Ky3bIperTep:
Opra xoHE HMHKIIO3UBTI OLIiM
Oepyne SKaHApTBUIFAH OUIIM
oepy Ma3MYHBI asChIHIa
O0omxkay, xKocmapliay *KoHe OKY-
TopOuenik yaepicTi
oJIiCTEpiH KOJIJaHyFa KaOileTTi.

MIOHIepiHe

KY3BIPETTLIIK

OHBIH
KOMMYHUKATHUBTIK TUI1 OKBITYFa
MEKTETTep

colikec
azipiey;
HeT1i3ri
OKBITY YIIIH IIETel
OKYy-
Marepuaiaap

backapy

UCTOYHUKHU U 3aKOHOMEPHOCTH
pa3BUTHS YelloBeKa Kak 00beKTa
U CyObeKTa Impoiiecca o0ydeHusl.
CopeprxkaHue JICKITMOHHBIX U
MPAKTUYECKUX 3aHATHI
MO3BOJISIET CTY/ICHTaM
OCMBICTICHHO M3Yy4aTh
OCBaMBAaTh TEXHOJIOTHUYECKHE
ACTIEKThl MHHOBAIIMOHHBIX
METOJIOB 00yUYEeHUSI.
PesynbTaTsl 00yyeHus:

PO 4- Brnanets cuctemoit peuu u
KOMMYHHKAIIUU KaK TOTOBHOCTb
U CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISATh
KOMMYHHKATHBHBIC aKThI;
OpranuzoBath nporiecc
IpernoIaBaHusl HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA, UCTIONB3YS
WHHOBAIIMOHHBIE ()OPMBI,
METOJIBI ¥ TEXHOJIOTHH, B TOM
Yrcie TUCTaHITHOHHOE
oOyueHue, ¢ yueTom
WHIUBUIYaIbHBIX 0COOEHHOCTEN
00yJaronuxcs;

PO 6- O600611aTh KIIr0YeBEBIE
BOIPOCHI, KOHIEHIIMHA U METO/IbI
B [IpeNoJaBaHNH aHTJINHCKOTO
A3bIKa KaK THOCTPAHHOTO; POJIb
yUuTeNs U 00y4eHUs B A3bIKOBOM
IKOJIE, XapaKTep
KOMMYHHUKATHUBHOM
KOMIIETEHTHOCTH U €T0
OTHONICHHE K MPETNOJaBaHUIO
KOMMYHUKATUBHOTO SI3bIKA, U
pa3paboTKu MPOrpaMMm U
COTJIaCHO MOTPEOHOCTSIM
YUYaAIIUXCS S3bIKOBBIX IIKOJT;
CocraBisaTh yueOHO-
METOIMYECKUE MaTepPUAIIBI JIJIs
pa3IMYHBIX 3aHATUN TIO
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM JIS
00y4yeHHsI OCHOBHBIM BHUJIaM
peueBoii AeATENbHOCTH
®opMupyeMble KOMIETEHLIMH:
CnocoGen HUCTIONb30BaTh
METOIbl NPOTHO3UPOBaHUA,
NJIaHUPOBAHUS U YNpPaBICHUS
y4eOHO-BOCIUTATEIbHBIM
IpoLeccoM B pamKax
OOHOBJIEHHOTO  COJEp)KaHUS
o0pa3oBaHUsA B CpeIHEM U
UHKJIO3UBHOM 00pa30BaHUU.

of linguodidactics, its main
regularities, functions and
methods, the main sources
and regularities of human
development as an object
and subject of the learning
process. The content of
lecture and practical classes
allows students to learn
meaningful and master the
technological aspects of
innovative teaching
methods.

Learning outcomes:

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative

forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking

into account the individual
characteristics of students;
LO 6- Summarize key
issues, concepts and
methods in teaching English
as a foreign language; the
role of the teacher and
teaching in the language
school, the nature of
communicative competence
and its relationship to the
teaching of communicative
language, and the
development of programs
and according to the needs
of students in language
schools; Compile teaching
materials for various foreign
language classes to teach
basic speech activities
Formed competencies: Is
able to use methods of
forecasting, planning and
management of the
educational process in the
framework of the updated
content of education in
secondary and inclusive




education.

Mopnyasb koabr: [lun 8

Moayas aTaysl J(ugakTuka

IIon aTaybl: AFBLIIIBIH TUTiH
Kpurepuanap Oaranay
TEXHOJIOTUSIIaPHI
IpepexBusurrep: lleren TitiHig
OKBITY 9JIiICTEMEC]
IocTpexkBu3uTTEP: AFBUIIIBIH
tiriaig C2 neHreil/

Makcarsbl:

OutiM Oepy HOTHIKETIEPIH
KpUTEpHUaIbl OaranayibIiy
TEOPUSICHl MEH TEXHOJIOTHSICHI
Typajibl OUTIMIH MEHIepy.
Kpickama cunarramacsi: Kype
CTYJIEHTTEPAIH OKY KETICTIKTePiH
Oarayay/IbIH MaHBI3/IbI epexerepi
MEH JJIICTEPIH COTT1 KapacThIpyFa
MYMKIHJIK OepeTiH KenTereH
MocelenepIi KaMTH/IbL;
CTYICHTTEPAIH Ha3apbIH OCHI
MPOIECTIH MaHBI3IbI
3aHJIBUTBIKTapbIHA OaFbITTANTHIH
JKaJIIbI dIICTEMEITIK
YCBIHBICTAp/IbIH CUMIATTaMaChI.
Kpurepuanaer Oaranay-0yi
OKYIIBUTAPJIBIH OKY KETICTIKTEPIH
OuTiM Oepy MpOoLECIHIH OapIbIK
KaThICYIIbLIapbIHA (OKYLIbLIAPFa,
MEKTEIl dKIMIIIIriHE, aTa-
aHayiapra, 3aHJIbl OKUIepre KoHe
1.0.) OuTiM Oepy MakcaTTapbl MEH
Ma3MYHbIHA COHKeC KeJIeTiH,
OKYIIBLIAP/IbIH OKY-TaHBIM/IBIK
KY3BIPETTUIIIH KAJIBIITACThIPYFa
BIKIAJ €TETIH KpUTEPHlIepMEH
CAJIBICTBIPYFa HETI3/IeNTeH
mporecc.

OKBITY HITHAKEIEPi:

OH 8- OkymbIHBIH KeKe OachlH,
CBIHBITI VKBIMBIH JKOHE
MeJaroTUKaIbIK MPOLECTIH HEeTi3ri
cUMaTTamMalapblH, KociOu e3iH-e31
TaHy oNliCTepiH 3epTTeyiH
TICUXOJIOTUSUTBIK-THar HOCTHKAITBIK
ONICTEepiHIH KEeLIeHJEepiH Tanjay;
OKYIIBUIAPJIBl OKY XKETICTIKTEpiHe
BIHTAJIAHABIPA OTBIPBITI,
MOPAITBIBIK-ITUKAIBIK KOHE
KYKBIKTBIK HOpMajiap Heri3iHje

Koa mopyas: {un 8
Ha3Banue MoayJisi:
Junnaktrka

Ha3zpanue 1McuuN/IMHBI:
TexHONOTHs KpUTEPHATIEHOTO
OIICHUBAHUSI aHTJIMICKOTO S3bIKA
IIpepexkBu3uThI: MeTouKa
MHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHuUs
[MocTpekBU3NTHI: AHTIHICKUN
S3bIK ypoBeHb C2
ITenarornueckas nmpakTuka
ean:
OBJIQJICHUE 3HAHUSIMH TEOPUH U
TEXHOJIOTUH KPUTEPHATLHOTO
OIICHUBaHMsI 00pa30BaTENbHBIX
pe3yIbTaToB.
Kpartkoe onucanue: Kypc
OXBAaThIBACT MMUPOKHUHA KPYT
BOIIPOCOB, OBJIa/IEHUE KOTOPHIMU
MTO3BOJIUT YCIIEUTHOE
paccMoTpeHue Hanbosee
BaYXHBIX MPAaBUI U METO/IOB
OIIEHUBAHMS YICOHBIX
JIOCTHKCHHUH ydaIluxcs;
omnucaHue OOIINX METOIUYECKUX
pEeKOMEH 1A, HaPaBJISIFOIINX
BHHMaHHE 00yJaIOINUXCs Ha
Ba)KHEHIIINE 3aKOHOMEPHOCTH
JAHHOTO Ipoliecca.
KputepuanbHoe olleHUBaHUE —
3TO MpOoLIecC, OCHOBaHHBIN Ha
CPaBHEHHMH Y4EOHBIX
JOCTHKEHHUH yJaluxcsi ¢ 4eTKO
OTpeIeIEHHBIMU, KOJJIEKTUBHO
BbIPaOOTAHHBIMHU, 3apaHee
U3BECTHBHIMHU BCEM Y4aCTHUKAM
00pa30BaTeNLHOTO MpoIiecca
(ygamuMmces, aAMHUHUCTPALIH
IIKOJIBI, POJUTEINSAM, 3aKOHHBIM
MPECTABUTENSAM U T.J.)
KPUTEPUSIMU,
COOTBETCTBYIOIIUMH LIETISIM H
coJiepKaHHI0 00pa3oBaHus,
CIOCOOCTBYIOIIIUMU
dopmupoBaHuIo ydeOHO-
MO3HABATEIHHON
KOMITETEHTHOCTH YJalTUXCS.
PesynbTaTsl 00yyeHus:
PO 8- AHanu3upoBaTh
KOMIIJICKCBI IICUXO0JIOT0-

Code of module: Did 8
Name of module: Didactics
Name of discipline: The
technology of criteria-based
assessment of the English
language

Prerequisites - Method of
foreign language education
Postrequisites: General
English level C2

Purpose: professional-
methodical, variable -
specialized training of
teachers for schools of a
new type.

Brief description: The
course covers a wide range
of issues, the mastery of
which will allow the
successful consideration of
the most important rules and
methods of assessing
students ‘academic
achievements; the
description of general
methodological
recommendations that direct
students' attention to the
most important laws of this
process. Criteria-based
assessment is a process
based on the comparison of
students " academic
achievements with clearly
defined, collectively
developed, previously
known to all participants of
the educational process
(students, school
administration, parents,
legal representatives, etc.)
criteria that correspond to
the goals and content of
education, contributing to
the formation of educational
and cognitive competence
of students.

Learning outcomes: LO 8-
Analyze a set of
psychological and




OKY-TopOue mpoIeciH Oackapy.
KaabinTacaTbiH Ky3bIpeTTep:
[Ton MyF¥amiMi MEH CHIHBITI
KETEKIIICIHIH (yHKIUSIAPBIH,
COHJIaii-aK KOMMYHUKATHBTI,

YHBIMIaCTBHIPYIIBLIBIK JK9HE OacKa

J1a ONICYMETTIK-ITHKAJIBIK KOHE
KeKe KY31peTTUIIKTepAl OpbIHIAY
YILIH KaKeTTi KociOu-

Me/Iar OTHKAJIBIK, THIAKTHKAIBIK,
TOpOUeEIiK, 3epTTey JKoHEe OacKa
KY31peTTUTIKTEep 11, OUTIMII,
JaFAbUIAP.IBl KAJTBIITACTHIPY;

JIMAarHOCTHYECKUX METOJIOB
U3yUYCHHS JTMYHOCTH LIKOJbHHKA,
KJIACCHOT'O KOJIJICKTHBA u
OCHOBHBIX XapaKTEepPUCTUK
He1aroruyeckoro nporecca,
METOIbI podeccnoHaILHOTO
CaMOIIO3HAHMS; VYpaBnate
y4€OHO-BOCITUTATEIbHBIM
IIPOLIECCOM Ha OCHOBE
MOPAJIbHO-3THYECKHX u
NPaBOBBIX HOPM, MOTHBHPYS
y4damuxcs K y4eOHBIM
JOCTHKEHUSIM.

®opmupyemblie KOMIETEHIUHI:
dopmupoBaHHE
npo¢eCCHOHAIIBHO-

NeIar OTHYECKHX,

T TAKTHYECKUX,
BOCTIUTATEIbHBIX,

HCCIIEI0OBATENBCKUX U JIP.
KOMIIETEHIIUH, 3HAaHWUH, YMEHHUI
Y HaBBIKOB, HEOOXOIUMBIX JJIs
BBITIOJTHEHUS] PYHKIIUH
IIOMOITHUKA YYUTEIIsA-
IIPEIMETHUKA U KJIACCHOTO
PYKOBOJIUTEIIA, A TAKKE
KOMMYHHKAaTHBHBIX,
OPraHU3aTOPCKUX U JPYTUX
COLIMAJIBHO-ITUYECKUX U
JMYHOCTHBIX KOMIIETEHIWA;

diagnostic  methods  of
studying the personality of a
schoolchild, the class
collective and the main
characteristics of  the
educational process,
methods of professional
self-knowledge; manage the
educational process on the
basis of moral and ethical
and legal standards,
motivating  students  to
learning achievements.
Formed competencies:
possess the basic methods,
methods and means of
obtaining, storing,
processing information,
have the skills to work with
a computer as a means of
information management, is
able to work with
information in global
computer networks.

Moayab koasi: EILT 5
MonyJb aTaybl:

Exinmi meren Timi

ITon araysl: Exinmi meren Timi
B2

IIpepexBusutrep: ExiHmii mer
T B 1

IMocTpexBU3UTTEP: OHIIPICTIK
MeJIarOTUKAJIBIK iC-TaXKipuOe
MakcaTbl: JKanmnsl Ky3pIpETTUTIK
JCHI'CHIHIH TaJlalTapbliHa ColKec
MOJICHHETAPAIIBIK KOHE
KOMMYHHUKATHBTIK KY31peTTLIiK
KaJBINTACTHIPY

Kpickama cunarramachl: B2
JIEHrefiHe COMKeC TUIAIK KOHE
I'PaMMAaTHUKAJIBIK MaTCPHaAJIIbI
MEHTepe/li, OHJIa CTYICHT
KOMMYHUKAIIUSIFA KaThICa ajajbl,
KaxxeT OOJIFaH >Karaanaa
TAJKbLIAN anajpl, CypaKkTapra
OHal >kayan Oepeil, opTypJil

Koa moayasi: BUA 5
Ha3Banue moayJasi: Bropoit
WHOCTPaHHBIN A3BIK

Ha3panue 1ucuMniInHbI:
BTopoii nHOCTpaHHBIH 361K B2
IIpepexBusutThbl: Bropoii
MHOCTPAHHBIN s13bIK B1
IMocTpexkBU3UTHI:
[IpousBoacTBEHHO-
neJaroruyeckas mpakTuKa
Heab @opmupoBanne
MEXKYJIbTYPHOHU U
KOMMYHUKATUBHOM
KOMIIETEHIIMM B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUAMU
00IIeKOMIIETEHTHOCTHOTO
ypoBHs KpaTkoe onucanme:
«BTOpO¥ NHOCTPAHHBIN SA3BIK
(3TO MOATOTOBKA CHEIIMATUCTA,
BJIQJICIOIETO BTOPBIM SI3bIKOM B
00BeMeE, TTO3BOJIAIOIIEM
HCIIOJIb30BATh €r0 KaK CPeICTBO

Code of module: SFL 5
Name of module: Second
foreign language

Name of discipline: Second
foreign language B2
Prerequisites: Second
foreign language B1
Postrequisites: Industrial-
pedagogical practice
Purpose: Formation of
intercultural and
communicative competence
in accordance with the
requirements of the general
level of competence. Brief
description: Second foreign
language B1 course
examines the
communicative competence
of students in all its main
components at the B1 level.
Basic lexical and




coliyiey KOHCTPYKIUSITAPbIH
OeJiceH 11 KOIaHa ajaibl;
€TICTIKTIH OapJIbIK aKTapbIMEH,
IapTThl COMIIEMIEpPMEH, OCJICeH Tl
CO3 TIPKECTEPIH KOJIJaHA OTHIPBIII
KOC10M KY3BIPETTUIIiH
KaJIBIIITACTBIPA/IbI.

OKBITY HITHKEJIepi:

OH 3 - Tinxik xyiienepai
MOJICHUETAPAIIBIK JKOHE
KOMMYHHUKATHBTI iC-OpEKETTe
KOJI/IaHy; TpaMMaTHKa, JIEKCUKa,
(doHeTHka OUTIMIEP] HETI31HE,
aybI3111a JK9HE jka30ala KapbIM-
KATbIHACTBIH OpTYPJIl
JKaFIaiapelHIa IIETeN TUTIHIC
JIOTUKAIBIK JKOHE OHEKTI
KOMMYHHMKATUBTIK HUETTEP/I1 iCKe
aceIpy;

OH 4- KoMMyHUKaTUBTIK
aKTUIepi )Ky3ere achlpyra
MaABIHIBIK )KOHE KaOUIETTLIIK
peTiHie coliey KoHe
KOMMYHHMKAIHUS )KYHECIH MEHTepY;
OUTIM anmyIIbLIapIbIH KEKe
EPEKIIEITIKTEPIH €CKEPE OTHIPHIII,
MHHOBAIUSUIBIK HbICAHIAPIbI,
o/icTep MEH TEXHOJIOTHSIIap/bl,
OHBIH INTIHE KAIILIKTEIKTAH
OKBITY/IbI Maii/JaiaHa OTHIPBIII,
IIETEN TUIIH OKBITY MPOIIECIH
YUBIMJIACTBIPY;

KaabinTacarbin Ky3blpeTTep:
MopenuerapanblK KapbiM-
KaTbIHACTBI OPHATY/bIH
3aHJIBUTBIKTapbl MEH
EPEKIICTIKTEPIH;
MOJICHHETaPAIIbIK KapbhIM-
KaTbIHACTBIH HET13T1 YFBIMIAPhl
MEH KaFuJaTTapbIH;
MOJICHHETapaIbIK KaphIM-KaThIHAC
CTEpPEOTUNTEPIHIH peJll MEH
MarbIHAJIAPbIH KOHE MOJICHUET
HOpMaJIapbIH Olesi.

0OIIeHNsI B YHUBEPCATIBHBIX U
po(ecCHOHATLHBIX CHTYAIIHSIX,
YTO COOTBETCTBYET ypoBHIO B1
O6mieeBporneickoit
KJaccU(UKAIIMH UHOCTPAHHBIX
SI3BIKOBAS

KoMITeTeHIwsL. J{ucummimaa
CIOCOOCTBYET MPHOOPETEHHIO
AKTUBHBIX HABBIKOB YCTHOU U
MACbMEHHOU
PEYH;UCCIICIOBAHUIO JICKCUKU U
CUCTEMAaTH3AINH JICKCUKU U
IPaMMaTHYECKUX

KOHCTPYKIIU! ;0CBOCHUIO
CTHJIMCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH,
XapaKTEePHBIX JUIS Pa3TNIHBIX
BHUJIOB PEUECBOM
JESTEITbHOCTH;3HAKOMCTRBY C
HaBBIKaMU UCTIOJIB30BAHUS
KYJIBTYPHO-UCTOPUIECCKIX
peanuii, HOpM 3THUKETA U
0COOEHHOCTEH SI3BIKOBOTO
MTOBE/ICHUS B KOMMYHHKATHBHOM
U TIpoeCCHOHATTLHO M
JEeSITeIbHOCTH Ha MHOCTPAaHHOM
A3BIKE.

Pe3ysabTarnl 00yueHus:

PO3 - cucrembl s3blka W
CIOCOOBI €€ HCIOJIb30BaHUS B
MEXKYIbTYpPHO-
KOMMYHHUKATHUBHOM
NEeSITeNIbHOCTH; PeanuzoBath
KOMMYHUKAaTUBHbIE HAMEPEHUS B
Pa3IUYHBIX CUTYalUsAX YCTHOTO
U [HUCBMEHHOrOo  OOIIeHHs,
JOTUYHO M  TOCJIEIOBATEIHHO
BBICKA3bIBAaThCSl HA HHOCTPAHHOM
Hcnonb3oBath s3bIKE Ha OCHOBE
3HAaHUM TPaMMaTHUKHU, JIEKCUKH H
dboHETHKH

PO 4- Bnagets cucremMoit peuu u
KOMMYHUKAIIMK KaK TOTOBHOCTH
U CIOCOOHOCTh OCYILECTBISTh

KOMMYHHUKaTHBHBIC aKTBhl;
Opranu3oBarhb po1Iecc
NpernofaBaHusi ~ MHOCTPAHHOTO
SI3BIKA, UCTIONB3YS
VHHOBAIIMOHHBIE (bopMBI,
METOJbl U TEXHOJIOTHH, B TOM
qucIe JMCTaHIIMOHHOE
oOyueHue, c y4eTOM

WHAMBUAYAIBHBIX 0COOEHHOCTEH

grammatical disciplines;
elements of the culture of
the country of the studied
language; grammatical and
lexical norms of the target
language; character and
construction of dialogue and
monologue.

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics
LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students;
Formed competencies:
Knows the laws of
construction and features of
intercultural
communication; basic
concepts and principles of
intercultural
communication.




oOyJaronuxcs;
®opmupyemble KOMIIETEHIUHU:
3HaeT 3aKOHOMEPHOCTH
MOCTPOCHUS U OCOOCHHOCTH
MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIIUW; OCHOBHBIE
HOHSATHUS U IPUHITUITBI
MEXKYJIbTYPHOH
KOMMYHHKAIINW; 3HAYCHUE
POJIb CTEPEOTHIIOB H
KYJbTYPHBIX HOPM B
MEXKYJIbTYPHOH
KOMMYHHKAIIHH.

Moayas koasi: EIIT 5

BTopoit H”HOCTpaHHBI SI3bIK
Mopyasb aTaysl: ExiHini meren
Timi

ITon araysi: Exinmii meren
TUTIHIH COMIeyY KoHE jKa3y
MTPAKTHUKACHI

IIpepexBusutrep: Exinmii meren
tim Bl

IMocTpexkBHU3MTTEP: OHAIPICTIK
MeIar OTUKAJIBIK IC TOXKipuOe
MakcaTbl: OKy MOHIHIH MaKcaThl
KOFaMBIK YKOHE Kociou ic-
OpEKETIHIH TYpJIi cajaiapbIiHaa
MOJICHHETapaJIbIK KapbIM-KaTbIHAC
KYpaJibl PETIHAE SKIHIII meTes
TUTIH MEHTrepy OOJIbIT TaObLIaIbI,
OYJ1 OHBIH OapJIBIK Kypamac
OenikTepiHiH Oipiirinae
MIETTUIIIK KOMMYHUKATHUBTIK
KY3BIPETTUTIKTIH YASMEIUIIriMeH
KaMTaMachl3 eTuIel.

Kpickama cunmarramacel: Tin
OUTIKTLTITIHIH Ma3MyHBI A2
JIEHIeliiHe COllKeC HAKTHI
OarapiiamMa KeJIeMiHJIe eKIiHIII
mieTesn TUTIHIH
JIEKCUKAJIBIK, T PAMMATHKAIIBIK
KYOBLIBICTApBIHIA
KOMMYHHKATHBTIK KOHE
MOJICHHETAPAIIbIK KapbIM-
KaTbIHACTa KOJIaHyFa OOJIaThIH
OLTIMII JKOHE KaOUIETT1 KAMTHUIEI.
Heri3ri ponetukanbik,
JIEKCUKAJIBIK, T PAMMATHKAIIBIK
3aHJIBUTBIKTAPBIH €CKepPE OTHIPHIT,
MOHOJIOT ’KOHE AUAJIOT KYpyFa
OarbIT Oepy. Ceilneyse xoHe
»Ka3yJla aIbIHFaH aKmapaTThl

Konx monpyasi: BUA 5
HazBanue moayJisi:
Ha3zBaHue AucuMIUIMHBI:
[IpakTka ycTHOU M
MMACBMEHHON pe4Yu BTOPOTO
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa
IIpepexkBu3uTHI: - Bropoit
WHOCTpaHHBIN 531K B1
IHocTpekBU3UTHI:
MIPOU3BO/ICTBEHHAS
(memgarormveckas) mpaKkTHKa
Hean: lenpro yuebHoi
JTUCLUIIIIUHBI SIBISETCS
OBJIQZICHUE CO BTOPBIM SI3bIKOM
KaK CPEJICTBOM MEKKYJIbTYPHOIO
001IIeHHsI B pa3IMUHBIX chepax
0OIIECTBEHHOH U
poeCCUOHATBHOU
JeSATEIbHOCTH, UYTO
obecrnieunBaeTcs
JUHAMUYHOCTBIO HHOSA3BIYHOMN
KOMMYHUKAaTUBHOM
KOMIIETEHLIMH B €IMHCTBE BCEX
€€ COCTaBJISIOLIUX.

Kparkoe onucanme: B
COJIepKaHUE A3bIKOBOM
KBaJTM(MKALIUY BXOJAT 3HAHUS U
YMEHHSI, KOTOpbIE MOTYT OBITh
MCIIOJIb30BAHBI B
KOMMYHUKATUBHBIX U
MEXKYJIbTYPHBIX OTHOILICHHSIX B
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHUX
SBJIEHUSIX BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B paMKax
KOHKPETHOW IIPOrpaMMBI 110
ypoBHIO A2. PykoBoanTh
CO3JJaHMEM MOHOJIOTOB U
JIMAJIOTOB C y4ETOM OCHOBHBIX
(OHETHYECKHUX, JIEKCHUECKUX U

Code of module: ScFL 5
Name of module: Second
foreign language

Name of
discipline:Practice of oral
and written speech of a
second foreign language
Prerequisites - Second
foreign language B1
Postrequisites: Industrial
pedagogical practice
Purpose: The purpose of
the discipline is to master
second language as a means
of intercultural
communication in various
spheres of social and
professional activities,
which is ensured by the
dynamism of foreign
language communicative
competence in the unity of
all its components.

Brief description: The
content of the language
qualification includes
knowledge and skills that
can be used
communicatively and
interculturally in the lexical
and grammatical
phenomena of the second
foreign language within the
framework of a specific
program at level A2. Lead
the creation of monologues
and dialogues with
reference to basic phonetic,
lexical, and grammatical




MEHTIepe OTBIPHII, 63 ON-MIKIpiH

aiTa aiy.

OKBITY HITHKEJIepi:

OH 3 - Timik xy#enepai
MO/ICHUETAPAIIBIK KOHE
KOMMYHHUKATHBTI ic-opeKerTe
KOJIJaHy; TpaMMaTHKa, JIEKCHKa,

doHernka OuTiIMIEpi HETi3IHIE,
aybl3lla oHE jka3dalia KapbIM-
KATbIHACTBIH opTYpIIi
KarmaimapelHIa — IIETeN TUTIHIE
JIOTHKAJILIK J)KoHE IOHEKT1
KOMMYHHMKATHBTIK HUETTEpP/l ICKe
aceIpy;

OH 4-
aKTuepai

KoMmyHuKaTHBTIK
Ky3ere aceIpyra
MaWBIHABIK  JKOHE  KaOUIETTUIIK
peTiHzae ceiliey AKOHE
KOMMYHHKAITUS KYHECIH MEHTepY;
ouTiM aITyIIbUIapAbIH Keke
EpeKIIeTIKTEPIH eCKepe OTBIPHIII,
MHHOBAIMSIIBIK HBICAHIAP/IBI,
o/licTep MEH TEXHOJIOTHUSIIAP/IbI,
OHBIH  IIIHOE  KAIUBIKTHIKTAH
OKBITYJbI ~ TAlJajlaHa  OTBIPHIII,
meTen TUTH OKBITY TPOIECiH
YUBIMIACTBIPY;

KaabinTacaTblH Ky3bIpeTTep:
Ceiineyre katbicazpl (coitney,
TBIHJAY, XKa3y); Tuiaepai ex
YKOFApFBI JICHI€iIe UTepilt, OHbI
MOJIEHHUEeTapalIbIK KaThIHACTAp/Ia
€pKiH maijananabl, COHIai-aK
KapbIM-KaThIHAC TIEH Koci0n
KY3BIPETTEP 11 KAIBITITACTHIPAIBI.

rpaMMaTUYECKUX MPABUI. YMETh
BbIpaXkaTh CBOE MHEHHUE,
OBJIAZICBas IIOJIy4CHHOU
uHpOpManuei B yCTHOH U
MUCBbMEHHOM (hopMme.
PesynabTaTsl 00yyeHus:

PO3 - cucremsl s13b1ka 1
crocoObl ee UCTOJIb30BaHus B
MEXKYJIbTYpPHO-
KOMMYHUKAaTUBHOMN
JeATeIIFHOCTH, Peanmn3oBaTh
KOMMYHHUKATHBHBIC HAMEPCHUS B
Pa3IUYHBIX CUTYAIUSAX YCTHOTO
1 IACEMEHHOTO OOIIEHNS,
JIOTUYHO M TOCTIEA0BATEIILHO
BBICKA3bIBATHCS Ha NHOCTPAHHOM
Hcnonb30BaTh S3bIKE HA OCHOBE
3HAHUW TPAMMATHKH, JICKCUKH H
dboHETHKH

PO 4- Bnanets cucteMoit peuun u
KOMMYHHUKAITUU KaK TOTOBHOCTh
U CIOCOOHOCTh OCYIIECTBIISITh
KOMMYHHKATHUBHBIC aKTHI;
OpraHu3oBath MpoLecc
IpenojaBaHusl HHOCTPAHHOTO
A3bIKA, UCIIONB3YS
MHHOBAIIMOHHBIE (DOPMBI,
METO/Ibl U TEXHOJIOTHH, B TOM
YHclie AMCTaHIIMOHHOE
00y4eHHe, C YIeTOM
WHAMBUAYaAIbHBIX 0COOCHHOCTEN
00yJaronuxcs;

®opmupyeMble KOMIETEHIUM:
VYyacTByeT B peueBOM OOIIEHUU
(roBOopeHue, aynupoBaHue,
MUCHMO); OBJIAJICET SI3BIKOM Ha
BBICIIIOM YPOBHE, HCHOJb3YET
CBOOOJHO Ha MEXKYIbTYPHBIX
OTHONICHHUSIX, TaKKe (OPMUPYET
KOMMYHUKATUBHbBIC U
npodeccuoHanbHbIe
KOMIIETEHIINH.

rules. Be able to express
oneself by mastering the
information received orally
and in writing.

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students;
Formed competencies:
Participates in speech
communication (speaking,
listening, writing); masters
the language at the highest
level, uses it freely in
intercultural relations, also
forms communicative and
professional competences.

Monyas koabi: TTH-7
Mopayab aTtaysl: Kocibu Tin
IIan aTaysl: Enrany
IIpepexkBu3uTTEP: AFBUIIIBIH
tutiHiH C1 neHreiii

Koa moaynsi: OTS-7
Ha3Banue moayJis:
[IpodeccronanbHbIN A3BIK
Ha3Banue IucHUNIMHBI:
CrtpaHoBeJieHuE

Code of module: BLT-7
Name of module: Bases of
language theory

Name of discipline:
Culture study




IocTpexkBU3UTTEP: OHIIPICTIK-
MeJaroTUKAIBIK TPAKTHKA
Makcartsi: Kypc
MOJICHHETAPAIBIK KOMMYHUKAIIHS
KYpaJibl pETiH/Ie TIeTeN TUTIH
MEHIepy YIIH KaKeTTi OHIPIIIK
KOHE TULIK KY3bIPETTUTIKTI
KAJIBIITACTRIPYFa OAFBITTAIIFaH.
Kbickama cunarramacei: OKy
JKOCIIapBIH/A KO3/CITCH 0a3ablK
IIeTeN TUTi )KOHE MPAKTUKAIBIK
IrpaMMaTHKa CUSKTHI apHANBI
OJIOKTBIH OKBITBUTATHIH
MOHAEPIMEH YHJIECTIpE OTBIPHIII,
eJITaHy TULAIK JaFAbUIapabl
KETULAIpyre, TULAIH
KOJTAHBUTYBIHBIH HAKThI
QJIEYMETTIK-MO/ICHH JKaFJaiiapbl
TypaJibl OUTIM/TI KJIBIITACTBIPYFa,
COH/Iali-aK OKBITHUIATHIH TLT
eNJIEPIHIH AIEYMETTIK-MOJCHH
epEeKILENIKTEPIH allyFa bIKIajl
eteni. Entany Kypcbl
CTYIACHTTEPre OKbITHIIATHIH T1T
€11 TypaJIbl TYTacC TYCIHIK Oepyre,
oJIap/ibl TApUXH, TeorpadusIbIK,
HSKOHOMMKAJIBIK, KOFaM/IbIK-CasICH,
MOJICHH KOHE dJICYMETTIK
CUTIATTaFbI MOJIIMETTEP 11 KOca
ajgraHnga, OUTIM KelleHIMEH JKoHe
OKBITHLIATHIH TUI €J1IMEH
KapyJaaHAbIpyFa apHaJIFaH.
OKBITY HITHKeJIePi:

OH 9- I'epman Tinaepi MmeH
aFbUIIIBIH TUTIHIH AaMy
EPEKIICITIKTEPIH HAKTHI TAPUXHU
YKOHE JIMHTBUCTUKAIIBIK JKaFaiiFa
coiikec Oarainay;
KanabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
Typuni Tapuxu xkezennepae
aFbUIIIBIH TUTIHIH 1AM ybIHAAFbI
HETri3r1 YKCaCTBIKTap MEH
allBIpMAaIIbUIBIKTAPIBI
aHBIKTAN b, KAOBLITaHFaH
Ke3€HTe COlKeC arbUIIIBIH TUTIHIH
Heri3ri poHeTUKambIK,
IrpaMMaTHKAJBIK KOHE
JIEKCUKAJIBIK ©3repicTepi; -
aFBUTIIBIH 9/IeOUETIH NaMbITYIbIH

HET13T1 Ke3eHAepiH Ouiesi; apTypai

JOYIp/eTi eH ipi aFbUIIIBIH
’Ka3yIIbUIapPbIHBIH eHOEKTeP],

IIpepexkBU3NTHI: AHIIHICKUIN
s13bIK ypoBeHb Cl
IHocTpexkBU3UTHI:
[Ipou3BoaCcTBEHHO-
nejarornyeckas mpakTuka
Ieas: Kypc HanpaBiieH Ha
(dbopMHUPOBaHHE PETUOHAILHOU U
A3BIKOBOM KOMIIETEHLINH,
HE0OX0IMMOM U1 OBJaIEHUS
MHOCTPAHHBIM S3bIKOM KakK
CPENCTBOM MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAaIIUH.

Kpartkoe onucanue:
CrtpaHoBeieHHE B COUCTAHUH C
M3y4aeMbIMU JUCHUIUIMHAMU
CHEHAILHOro OJI0KAa, TAKUMU
Kak 0a30BbIi MHOCTPAHHBIN A3bIK
U IIpaKTHYecKas rpaMMaTuKa,
MIPEe1yCMOTPEHHBIMU Y4EOHBIM
IJIaHOM, CIIOCOOCTBYET
COBEPUICHCTBOBAHUIO SI3bIKOBBIX
HaBBIKOB, (POPMUPOBAHUIO
3HAaHUM O KOHKPETHBIX
COLMOKYJIBTYPHBIX YCIOBUAX
(GyHKIIMOHUPOBAHHUS S3bIKA, a
TaK)X€ PACKpPBITHIO
COLMOKYJBTYPHBIX
0coOeHHOCTEH CcTpaH
n3ydaemoro s3bika. Kypc
CTpPaHOBEAECHUS IPU3BAH J1aTh
CTYJIEHTaM LIeJIOCTHOE
IIPE/ICTABIICHHUE O CTPaHe
U3Yy4aeMoTo s3bIKa, BOOPYXHUTh
UX KOMIUJIEKCOM 3HAHWI U CTpaHe
M3y4aeMoro s3bIKa, BKIIIOYas
CBEJICHUS UCTOPUYECKOTO,
reorpa@uueckoro,
9KOHOMHYECKOTO0, 00I1IeCTBEHHO-
MOJUTHYECKOTO, KyJIbTYPHOIO U
COLIMAIIBHOTO XapakTepa.
Pe3yabTaThl 00yueHus:

PO 9- OuenuBarb 0COOEHHOCTH
pPa3BUTHUS TEPMAHCKUX SI3bIKOB U
AHTJIMICKOTO 53bIKa B YACTHOCTHU
B COOTBETCTBUU C KOHKPETHOU
HUCTOPUYECKOUN U
JIMHTBUCTUYECKOU CUTYalLIUEN;
®opmupyeMble KOMIIECTCHIIUM:
OmnpenensieT OCHOBHBIE CXOJICTBA
M pa3iuuusi B Pa3BUTUHU
AHIJIMHCKOTO SI3bIKAa B pas3HbIE
UCTOPUYECKHE NIEPHOIBL;

Prerequisites - General
English level C1
Postrequisites: Industrial-
pedagogical practice
Purpose: The course is
aimed at the formation of
regional and linguistic
competence necessary for
mastering a foreign
language as a means of
intercultural
communication.

Brief description: Country
studies in combination with
the studied disciplines of a
special block, such as basic
foreign language and
practical grammar, provided
for in the curriculum,
contributes to the
improvement of language
skills, the formation of
knowledge about specific
socio-cultural conditions of
the functioning of the
language, as well as the
disclosure of socio-cultural
characteristics of the
countries of the studied
language. The country
studies course aims to give
students a holistic view of
the country of the language
being studied, to equip them
with a set of knowledge and
the country of the language
being studied, including
information about historical,
geographical, economic,
socio-political, cultural and
social nature. The course is
aimed at the formation of
regional and linguistic
competence necessary for
mastering a foreign
language as a means of
intercultural
communication. The
practical purpose of the
course is to enrich the
vocabulary of students with
country-relevant




oJiap yKacaraH >KYMBICTaphbl;

OCHOBHbIE (oHeTHueCcKHe,
rpaMMaTHYECKHE U JICKCHUYECKHE
U3MEHEHHS aHTIIMICKOTO SI3bIKa B

COOTBETCTBUU  C  IIPUHATOH
NIEPUOU3ALUY; - 3HaeT
OCHOBHBIE  JTalbl  pPa3BUTHUA
AHTJIMICKOMN JIUTEpaTyphbl;
TBOPYECTBO KpYIHEUIINX
AQHIVIMMCKUX THMCATeNIed pa3HbIX
3M0X, CO3JJaHHbIC UMH
IIPOU3BEICHNS;

vocabulary, phraseology,
terminology.

Learning outcomes:

LO 9- Evaluate the
peculiarities of the
development of Germanic
languages and English in
particular according to a
specific historical and
linguistic situation;

Formed competencies:
Identifies the main
similarities and differences
in the development of the
English language in
different historical periods;
the main phonetic,
grammatical and lexical
changes in the English
language in accordance with
the accepted periodization; -
knows the main stages in
the development of English
literature; the work of major
English writers of different
eras, their works;

Moayas koabl: TTH-7

MoayJas aTaybl: KociOu Tin

ITon aTaysi: Ka3ipri aFrbutibia
TUTIHIH CTHJIMCTUKACHI
IIpepexBu3nTTEP: AFBUIIIBIH
TutiHig Cl peHreiii
IMocTpekBU3NTTEP: OHIIPICTIK-
MeIarOTUKAJIBIK MMPaKTUKA
Makcatbi: KypcTbiH MakcaThbi-
CTYIACHTTEPAIH Kypc OapbIChIHIA
anFaH OUTIMIepiH Maiiiananyra
MYMKIHIK OepeTiH
JIMHTBUCTUKAJIBIK, CTUIMCTUKAIBIK
YKOHE TTparMaTHKaIbIK
KY3BIPETTLUIIrH KaJIbIITACTHIPY.
Kpickama cunmarraMachl:
AFBUIIIBIH TUTIHIH CTHIMCTUKAIBIK
pecypcTapsl MEH
(YHKIIMOHATIBIK-CTUIMCTUKAIBIK
KYHeCiH, oNap/ibl 3epaeseyain
JUHTBUCTUKAIIBIK O/IICTEPIMEH,
TUIIIH KYMBIC icTey
epeKIIeNIKTEPiH TepeHIeTIN
TYCIHY YIIiH, coiey
KOMMYHHKAITUSCBIHBIH KYPaJIbl
peTiHJIe KapacThIpaJibl:

Konx monyasi: OTSI-7
Ha3Banue moay.Jisi:
[TpodeccnoHanbHBIN SI3BIK
Ha3Banue 1McUHUNJIMHBI:
CoBpemeHHast CTUIIMCTUKA
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA
IIpepexkBU3UTHI: AHTIIMIUCKHI
a3bIK ypoBeHb C1
IocTpeKkBU3UTHI:
[IpousBoacTBEHHO-
nearornyeckas mpakTuka
Heas: Lens kypca -
dbopMupoBaHUE y CTYIEHTOB
JMHTBUCTUYECKOM,
CTHJIUCTUYECKOM U
parMaTU4ecKo KOMIETEHIUH,
KOTOPasi IO3BOJISIET UM
MCII0JIb30BaTh 3HAHMUS,
MOJIY4eHHBIE B XOJ€ Kypca.
KpaTtkoe onucanmue:
PaccmarpuBaet cruincTuueckue
pecypchl U (GYHKIIMOHATBHO-
CTUJIMCTUYECKYIO CUCTEMY
AHTJIMICKOTO S3bIKA, C
JUHTBUCTUYECKUMH METOIaMU
WX U3YYEHHUS, JUIS YTIyOJIeHHOTO

Code of module: BLT-7
Name of module: Bases of
language theory

Name of discipline:
Modern English stylistics
Prerequisites - General
English level C1
Postrequisites: Industrial-
pedagogical practice
Purpose: The aim of the
course is to build students’
linguistic, stylistic and
pragmatic competency,
which enables them to use
the knowledge acquired
during the course.

Brief description:
Considers stylistic resources
and functional-stylistic
system of the English
language, with linguistic
methods of their study, to
give an in-depth
understanding of the nature
and characteristics of the
functioning of the language




CTHJIMCTUKAHBIH YFBIMIBIK
anmapaThiH XKOHE
JUHTBOCTUJIMCTUKAIIBIK TAIay
omicTepiH malganana oiny;
OpTYpIIi IeHreiIeri
(oHETHUKAIIBIK, JIEKCUKAITBIK,
IrPaMMAaTHUKAJIBIK) TUTTIK
KYpaJigapIblH CTHIHCTUKAIBIK
MYMKIHJIIKTEPiH 3epTTey, Ka3ipri
aFBUIIIBIH TUTIHIH
(YHKIIMOHAIBIK CTHIIBICPIHIH
©31H/1IK €pEeKIIENIKTEPIH TanIay
KOHE CHITATTay JaFblIaphl.
OKBITY HITHKEJIepi:

OH 9- I'epmaH Tinznepi MeH
aFBUIIIBIH TUTIHIH JaMy
€pEKILIETIKTEPIH HAKThl TAPUXU
JKOHE JIMHTBUCTHKAJTBIK XKaFaira
colikec Oaraiay;

OH 5- Tin 6uriMiHIH HEri3r1
OenimMaepiH xyleney: poHeTnka,
ce3xacaM, MopdoJIoTusl, TEKCHUKa,
CUHTAKCHC, CTUITUCTHKA,
KanbinTacarbin Ky3blpeTTep:
3epTTeneTiH TULIH HEeT13T1
TEOPUSITBIK TYKBIPHIMIAPHIH
Oimeni; Heri3ri (POHETUKABIK,
JIEKCUKAJIbIK, TPAMMAaTHUKAJIBIK,
CO3/IK-KYOBUIBIC KYOBIITBICTAPhI
MEH YATUIEpiH OUTy11 KAMTUTHIH
JIMHTBUCTUKAJIBIK OLTIMACD
YKYHECIH KOJIIaHa Ibl; IET TiIi MEH
OHBIH (DYHKIIMOHAJIBIK
COPTTApBIHBIH KYMBIC ICTEYIHE HE;
3epTTEITeH TUIAIH OapibIK
KYPBUIBIMIIBIK JIEHTeiIepiHe
Ka3ipri 3aMaHFbl CTUJIMCTUKAJIBIK
JKYHECIH aHBIKTaN/IbI;

MOHUMAaHUS IPUPOJIBI U
0coOeHHOCTeH
(YHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKA KaK
CpelCTBa peyeBOr
KOMMYHUKAIIUU: YMEHUE
WCII0JIb30BATh MOHATUINHBIN
anmnapaT CTHJIMCTHKU U METO/IbI
JUHTBOCTHJIMCTUYECKOTO
aHaJIM3a; HaBBIKU UCCIICIOBAHUS
CTHUJIMCTUYECKUX BO3MOKHOCTEH
SI3BIKOBBIX CPEACTB PA3TMYHBIX
ypoBHeH (poHETHUECKOTO,
JIEKCUYECKOTO,
rPaMMAaTUYECKOT0), aHAINU3a U
OTIMCAHUs XapaKTEPHBIX
0coOeHHOCTEN (PYHKIIMOHATBHBIX
CTUJIEH COBPEMEHHOTO
AHTJIMHACKOTO SA3bIKA.
PaccmatpuBaeTr ymeHue
HCMOJIb30BATh NOHATUUHBIN
amnmapaT CTHJIMCTHKA U METOJIbI
JUHTBOCTHJINCTUYECKOTO
aHaJM3a; HaBBIKU MCCIICIOBAHUS
CTUJIIMCTUYECKUX BO3MOKHOCTEMN
A3BIKOBBIX CPEACTB PA3ITUYHBIX
ypoBHei# (poHETHUECKOTO,
JIEKCUYECKOTO,
rpaMMaTHYECKOTO), aHAJIU3a 1
OIIMCAHUs XapaKTEPHBIX
oco0eHHOCTeH (HYHKITMOHATBHBIX
CTUJIEN COBPEMEHHOIO
AHIJIMICKOTO S3bIKA.
Pe3ysabTaTrnl 00yueHus:

PO 9- OuenuBarts 0cOOEHHOCTH
Pa3BUTHUSA FEPMAHCKUX SI3bIKOB U
AHIJIMICKOTO 53bIKa B YACTHOCTHU
B COOTBETCTBUU C KOHKPETHOM
HCTOPUYECKOU U
JIMHTBUCTUYECKOU CUTYaLIUEH;
POS5- CucremaTusupoBatb
OCHOBHBIE pa3/ieibl
S3BIKO3HAHUS: (POHETHKA,
CJI0BOOOpa3oBaHue,
Mopdoorusi, JeKCHKa,
CHUHTAKCHC, CTUJIUCTHUKA;
®opMupyeMble KOMIIETEHIMH:
3HaeT OCHOBHBIX TEOPETUUYECKUX
MOHITHI B 00JaCTH M3y4aeMoro
SI3bIKA;  MPUMEHSIET  CUCTEMY
JMHTBUCTUYECKUX 3HaHUM,
BKIIIOUAloOieil B cebs 3HaHHE
OCHOBHBIX (hOHETHYECKHUX,

as a means of speech
communication: the ability
to use the conceptual
apparatus of stylistics and
methods of linguistic
stylistic analysis; skills of
research of stylistic
possibilities of language
means of various levels
(phonetic, lexical,
grammatical), analysis and
description of the
characteristic features of the
functional styles of modern
English. Considers the
ability to use the conceptual
apparatus of stylistics and
methods of linguistic
stylistic analysis; skills of
research of stylistic
possibilities of language
means of various levels
(phonetic, lexical,
grammatical), analysis and
description of the
characteristic features of the
functional styles of modern
English.

Learning outcome

LO5- Systematize the main
sections of linguistics:
phonetics, word formation,
morphology,  vocabulary,
syntax, and stylistics;

LO 9- Evaluate the
peculiarities of the
development of Germanic
languages and English in
particular according to a
specific historical and
linguistic situation;

Formed competencies:
Knows the basic theoretical
concepts in the studied
language; applies the system
of linguistic knowledge,
including knowledge of the
basic phonetic, lexical,
grammatical, word-
formation phenomena and
patterns; knows the
functioning of the studied




JICKCUYECKHX, TPaMMaTHYECKUX,
CJII0BOOOpa30BaTEIIbHBIX SIBJICHHIMA
U 3aKOHOMEpPHOCTEH; BIajeer
(YHKIIMOHUPOBAHUSIMH

U3y4aeMoro WHOCTPAHHOTO
s3bpIKa ¥ ero (YHKIIMOHAJIbHBIX
Pa3HOBUAHOCTEH;  OINpeAeIsieT
COBPEMEHHYIO CTHJIMCTHYECKYIO
CHCTEMY HU3y4aeMOro si3blka Ha
BCEX €r0 CTPYKTYPHBIX YPOBHSIX;

foreign language and its
functional varieties; defines
the modern stylistic system
of the studied language at
all its structural levels;

Moayas koasi: EIIT 5

BTopoit ntHOCTpaHHBI SI3bIK
Mopyasb aTaysl: ExiHini meren
T

ITon araysi: Kocibu exinii
IIeTeN Tl

IIpepexBusutrep: Exinmii meren
Ti11 Bl

IMocTpexkBHU3MTTEP: OHAIPICTIK
MeIar OTUKAJIBIK IC TOXKipuOe
Maxkcatbl: «KociOu exiHIIi
1IeTeN TUI» KyPChIHBIH HET13r1
MaKcaThl OuTiMTepep i
OarapiiaMaMeH KapacThIpbUIFaH
TaKbIPBINITAPFA KATBHICThI €KIHIIT
meTen TUTiHae (HeMIC TUTl) coey
KaThIHACTAPBIH, COMIICY
KOHCTEKCTEP/Ie TPaMMaTHKAJIBIK,
JIEKCHKAJIBIK JKOHE
KYPBUIBIMJIBIKTBI KOJIJIAHY YKOHE
MaMaHHBIH KOCiIOM KY3BIPIIBIK
JCHT eI 1H JKOFapJiaTy YIIiH
KeJIeleK MaMaHAap/IbIH KociOH ic-
OPEKETIH op TYPJIl aCTIEeKTLICPiH
JKY3€re achlpyarbl KociOH eKiHIIi
1IeTesn TUTIH KalbIITacThIPy
KpIickaima cumaTraMachl:
«KociOu exiHIIi HIeTeN Til»
MOHIHJE €KIHINI [IeTel TUIIHIET]
KYpAeIi KeJieM/I MOTIHIAEPIIH KeH
acIeKTuIepl YChIHBUIFaH.
CrynenTTep co3aepi )KoHE co3
TipKecTepiMeH AalbIHABIKCHI3,
©3/1Ir'iHEH JKOHE epKiH OMbIH
JKeTKize anmaapl. TUial KOFaMIbIK,
FBUIBIMHM JKOHE KOCIOM KBI3METTE
HKEM/II KOHE TUIM/1 KOJIIaHa
amaael. MoTiHal
KaJBIITACTRIPY/IBIH SPTYPIIi
MOJENbACPiH O1iIe OTHIPHII,
KYpJeli TakpIpbInTap OOMbIHIIA

Konx monyasi: BUA 5
Ha3Banue moayJisi:

Ha3Banmue

aucuurnunbl: [Ipodeccnonansu
BIil BTOPO! MHOCTPAHHBIM S3bIK
IIpepexkBu3uTHI: - Bropoi
WHOCTpaHHBIN 531K B1
IHocTpekBU3UTHI:
MIPOU3BO/ICTBEHHAS
(menaroruyeckasi) mpakTUKa
Ieanb: OcHOBHas 1I€Tb Kypca
«IIpodeccrnonanbHbIN BTOPOI
WHOCTPAHHBIN S3bIK» - HAYYUTh
CTYIECHTOB HCIIOJI30BATH BTOPO
WHOCTPAHHBIN S3BIK (HEMEIIKUI )
IIPUMEHHUTEIBHO K TEMAM,
OXBAaTbIBAEMBIM IIPOIPAMMOI,
HCIIOJIb30BaTh I'PaMMaTHYECKHE,
JIEKCUYECKHE U CTP

YKTYpHBIE KOHCTPYKLIUU B
peYeBBIX KOHTEKCTAX, a TAKKE
pean30BaTh pa3IuyHbIC
acIeKThl MpodeccuoHaNIbHON
NeSTeNbHOCTH OYAYILNX
CIELIUAJINCTOB C LIEJIBbIO
HOBBILICHHS YPOBHS
npogeccuoHaIbHON
KOMIIETEHTHOCTH CIIELUAINCTa
dbopMupoBaHHe
1po(eCcCHOHATIBHOTO BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO sA3bIKa

Kparkoe onucanue: [Ipeamer
«IIpodeccronanbHbli BTOpOit
MHOCTPAHHBIN SA3BIK»
IPEJCTABIISIET ITUPOKHUE ACIIEKTHI
CJIOXHBIX TEKCTOB Ha BTOPOM
MHOCTPAHHOM si3bIKe. CTyIEHTBI
MOTYT CBOOOJTHO M CIIOHTAaHHO
BbIpakaTh ce0s1 0€3 MOArOTOBKU
C MOMOIIBIO CJIOB U ¢pa3. Moxer
ru0Ko 1 3¢ (HEKTUBHO

Code of module: ScFL 5
Name of module: Second
foreign language

Name of
discipline:Professional
second foreign language
Prerequisites - Second
foreign language B1
Postrequisites: Industrial
pedagogical practice
Purpose: The main goal of
the Professional Second
Foreign Language course is
to teach students to use a
second foreign language
(German) in relation to the
topics covered by the
program, to use
grammatical, lexical, and
grammatical and lexical
constructions in speech
contexts, as well as to
implement various aspects
of professional activities of
future specialists in order to
increase the level of
professional competence of
the specialist formation of a
professional second foreign
language

Brief description: The
Professional Second
Language course presents
broad aspects of complex
texts in a second foreign
language. Students can
express themselves freely
and spontaneously without
preparation using words and
phrases. Can use language
flexibly and effectively in




HaKTBhI, )KaKChl KYPBUILIM/IaTFaH
KOHE erKeH-TerKensIi MOTIHMEH
JKYMBIC JKaCanIbl.

OKBITY HITHKEJIepi:

OH 7- MotiHai OKy Ke3iHje
OpTYpIIi d1icTep i )Kobanay
(ckaHepIey oficTepi, HeTi3ri
aKmaparThl 0eiry xoHe T. 0.);
kaz0arra ceiieyieri opTypii
omicrep; IELTS Tecri ke3inme
TarnchIpMajapabl OpbIHAAYFa
YaKBITTHI 0011y, apHAHBI TRIHAAY
TEXHUKACBIH MEHTEPY;
KaubinracatblH Ky3bIpeTTep:
MonenuerapanbiK KapbIiM-
KaThIHACTHI OPHATY/IBIH
3aHJIBUTBIKTAPbl MEH
epEeKILETIKTEPIH;
MOJICHUETAPAIBIK KaphIM-
KaTbIHACTBIH HET13T1 YFhIMIaphl
MEH KaruIaTTapbIH;
MOJICHUETAPAITBIK KAPBIM-KaTBIHAC
CTepEOTUNTEPIHIH poJli MEH
MarblHaJapbIH XKOHE MOJICHUET
HOpMaJIapbIH Oinesi.

UCII0JIb30BAaTh SI3bIK B
0011eCTBEHHOH, HAyYHOH U
npodeccroHanbHOM
nestenbHOCTH. PaboTaer ¢
YETKUM, XOPOIIIO
CTPYKTYPUPOBAHHBIM H
MOAPOOHBIM TEKCTOM Ha
CJIOXKHBIE TEMBI, 3Hasl Pa3HbIC
MOJIETIU TEKCTOOOpa30BaHUS.
PesyabTaTsl 00yyenus: PO 7-
[IpoexTupoBarh pa3znuyHbie
TEXHUKHU MPU YTEHUU TEKCTa
(TEXHUKU CKaHUPOBAHUS,
BBIJICJICHUS TJIABHOM
uH(bOpMaIUK U JIp.);
pa3HoOOOpa3HbIe TEXHUKH B
IICBMEHHOW peyH;
pacnpenensatb BpeMs Ha
BBITIOJTHEHHE 33/1aHU BO BpeMs
tecta IELTS, Bmagets
CIIEIIMAIbHON TEXHUKOMI
ayJMpOBaHUS;

dDopMupyeMble KOMIETEHIMHU:
3HaeT 3aKOHOMEPHOCTH
MOCTPOCHUS U 0COOCHHOCTH
MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIIH; OCHOBHbIE
MOHSITHSI U TPUHLIUIIBI
MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIINH; 3HAaU€HUE U
POJIb CTEPEOTHUIIOB U
KYJIbTYPHBIX HOPM B
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIIUU

social, academic, and
professional activities.
Works with clear, well-
structured, and detailed text
on complex topics, knowing
different patterns of text
formation.

Learning outcomes: LO 7-
Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the IELTS test,
master special listening
techniques;

Formed competencies:
Knows the laws of
construction and features of
intercultural
communication; basic
concepts and principles of
intercultural

the importance and role of
stereotypes and cultural
norms in intercultural
communication

Moayas koabi: ELLIT-5

Monayasb aTaybl: Exinmii meren
Tl

ITon araysi:ExiHii meren TUTiHIH
KOMMYHHUKATHBTIK TPEHUHT'1
IIpepexBu3utrep: ExiHmii meren
timi Bl

IMocTpekBU3UTTEP: OHAIPICTIK
MeJaroTUKaIbIK ic TOXipuoe
Makcatbl: Exinmi meren TUTH
KapbhIM-KaThIHAC KYPaJbl pEeTIHIE
MEHTrepy, SFHU CTYIESHTTEePIiH
KOMMYHHUKATHUBTIK KY3bIPETTUIINH
KaJIBIITACTBIPY.

Kpbickama cunarramacel: [Tonai
UTepy HOTUKECIH/IE CTYCHTTEP
Heri3ri poHeTHuKambIK,
JIEKCUKAJIBIK, TPAMMATUKAIIBIK,
CO3KacaMIBIK KYOBLUTBICTAPIBI

Kox moayasi: BUSI-5
Ha3Banue moayJsi: Bropoit
WHOCTPaHHBIN A3BIK
Ha3panme qucuuninHbI:
KoMMyHUKaTUBHBIN TPEHUHT
BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
IIpepexBu3uThI: - Bropoii
MHOCTPAHHBIN s13bIK B1
IHocTpekBU3UTHI:
MPOU3BOJICTBEHHAS
(memaroruveckasi) mpakTUKa
Henn: opmupoBanus
KOMMYHUKATUBHOM
KOMIIETEHIINH CTYJICHTOB B
W3Y4YEHUU BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA KaK
CpeacTBa OOIIeHHUS.
Kparkoe onucanne: B
pe3yJIbTaTe OCBOEHUS

Code of module: SFL-5
Name of module: Second
foreign language

Name of discipline:
Communicative training of
the second foreign language
Prerequisites - Second
foreign language B1
Postrequisites: Industrial
pedagogical practice
Purpose: Formation of
communicative competence
of students in learning a
second foreign language as
a means of communication.
Brief description: As a
result of mastering the
discipline students should
know and be able to apply




JKOHE IIIeTeN TUTIHIH XKYMBIC icTey
3aHJIBUTBIKTAPBIH OLTY1 )KOHE
KoJIlaHa Oyl Kepek;
CEeMaHTHUKAJIbIK, KOMMYHUKATHBT1
KOHE CorIeMHIH OerikTepi
apachIHAAFbI KYPBUIBIM/IBIK
ca0aKTacThIK; HETI3r1 PECMH,
OeliTapan >xoHe Oeifpecmu
OaiilIaHbIC PETUCTPIIEPIHIH
epekmienikrepi. CTyaeHtrep
STHKET (hopMyIajapblH KOJIIaHa
OTBIPBII, 63 OMJIapbIH EpKiH
OUTIIpin aybI3Ia >KOHE xKaz0ara
KOMMYHHKAIIHSIA; aJlIbIH aja
TAaWbIHIBIKCHI3 UAIOTTapFa
KaTBICYFa, JKEKe dcepiiepi Typajibl
TOUEKT1 MalIMIeMellep JKacanpl.
OKBITY HITHKeJIepi:
OH 3 - Tunmik
MOJICHUETAPAITBIK KOHE
KOMMYHHKaTHBTI ic-opeKerTTe
KOJIJJaHy; TpaMMaTHKa, JIEKCHKa,
¢doHeTnka OuTIMIEpl HETI3IHIE,
aybpI3IIa jKoHE jKazbaiia KapbIM-
KaThIHACTHIH oprypii
JKaraiyiapelHIa  [IeTe] TUTIHIE
JIOTUKAJIBIK JKOHE IOHEKT1
KOMMYHUKATUBTIK HUETTEP/l iCKe
aceIpy;
OH 4-
aKTiIepai

KyHenepai

KoMMyHUKaTHBTIK
xKysere aceIpyFa
MadBIHOBIK JKOHE  KaOUIETTUIIK
perinae ceiiey KOHE
KOMMYHUKAIHsSI KYHECIH MEHIepy;
ouTiM ATYIIBLIAPABIH KEKe
EPEKIICITIKTEPIH €CKEPE OTBIPHIII,
WHHOBAIUSUIBIK HBICAHIAP/IbI,
ONICTEp MEH TEXHOJIOTHUSIIAP/IbI,

OHBIH  IIIHJIE  KAIIBIKTHIKTAH
OKBITYIBI ~ TalijajlaHa  OTBIPBIII,
meTen TUIIH OKBITY MPOIECiH
YIBIMIACTBIPY;

KassbinracatblH Ky3bipeTTep:
KoMMyHMKaTHUBTI AafAbLIAp b1
KaJIBIITACThIPa/ibl, COHai-aK
0acka oNieyMeTTiK MOJICHUET
QJIEMIHIH CYpEeTiH TepeHIpeK
TYCIHE OTBIPBII, MOJICHUETTEP
apachIHAAFbl YKCACTBIKTAP MEH
albIPMaIIbUIBIKTap/IbI )KOHE
oJIap/Ibl MOJICHUETapaJIbIK KapbIM-
KaThIHAC TYPFBICBIHAH KOJJIaHY

JMCUUIUIAHBI CTYACHTHI JOJDKHBI
3HATh U YMETh IPUMEHSTh
OCHOBHBIE (JOHETHUYECKHE,
JIEKCUYECKHE, IPaMMaTUYECKHE,
CJIOBECHBIC SIBJICHUS U
3aKOHOMEPHOCTH
(YHKIIMOHUPOBAHUS
MHOCTPAHHOTO S3bIKA;
CTPYKTYpHasi IPEEMCTBEHHOCTh
MEXy CEeMaHTHYECKUMH,
KOMMYHHUKATHBHBIMH U YaCTSIMH
MPETIOKEHUST; 0COOCHHOCTH
OCHOBHBIX O(DHIINATBHBIX,
HEUTpaTBbHBIX U HEOQUITHATTBHBIX
peructpoB cBsizH. CTYIEHTHI
UMEIOT YCTHYIO U TIHCBMEHHYIO
KOMMYHHUKAIIMIO CO CBOOOHBIM
BBIPQ)KEHHUEM CBOHMX MBICIIEH C
MpUMEeHEeHHEeM (OpMyIT AITHKETA;
MPUHAMATH y4acTHE B THAIOTAX
0e3 TpeABapUTEIIbHON

MOATOTOBKH.
Pe3ynbTaTsl 00yyeHus:

PO3 - cucremnl s3pIKa  H
CIIOCOOBI €€ HCIIOJB30BaHHUS B
MEXKYIbTYpPHO-
KOMMYHUKATUBHOM
JIeSITENLHOCTH; PeanmusoBatn

KOMMYHUKATHBHBIE HAMEPEHUS B
pPa3IMYHBIX CUTYyAIUSAX YCTHOTO
n MHCHEMEHHOIO OOIIIEeHHS,
JJOTUYHO U  IOCIEI0BATEILHO
BBICKA3bIBAThCS Ha MHOCTPAHHOM
Hcnoap30BaTh SI3bIKE Ha OCHOBE
3HAHUW TPaMMATHKH, JICKCUKU U
dboHETUKH

PO 4- Bnagets cucremMoit peuu u
KOMMYHUKAIIMK KaK TOTOBHOCTH
U CIOCOOHOCTh OCYILECTBISTh

KOMMYHUKATHBHbIC aKTBI;
Opranu3oBarhb nporecc
NpernofaBaHusi ~ MHOCTPAHHOTO
S3bIKa, UCTIONB3YS
MHHOBAIIMOHHBIE bopml,
METO/bl U TEXHOJIOTHH, B TOM
qHcie JMCTaHIIUOHHOE
oOyueHue, c y4eTOM

VHIMBHIyJIbHBIX OCOOCHHOCTEH
oOyuaromuxcs;

®dopmupyemMble KOMNETEHIIHH:
dopMupyeT KOMMYHUKaTHBHBIX
yYMEHUH, a Takke c 0ojee

the basic phonetic, lexical,
grammatical, verbal
phenomena and patterns of
functioning of a foreign
language; structural
continuity between
semantic, communicative
and parts of the sentence;
features of basic official,
neutral and unofficial
communication registers.
Students have oral and
written communication with
free expression of their
thoughts with application of
etiquette formulas;
participate in dialogues
without prior preparation.
Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students;
Formed competencies:
Forms communicative
skills, as well as with a
deeper understanding of the
world picture of another
socio-culture, the ability to
see the similarities and
differences between cultures




KaOuIeTiH Oineni;

yI1yOJIEHHBIM OCMBICTICHUE
KapTUHBI MUPa UHOU
COLMOKYJIBTYPBI, YMEHUEM
BUJIETh CXOJICTBO U Pa3Inyus
MEXIYy KyJIbTypaMHU U
IIPUMEHEHHUEM UX B KOHTEKCTE
MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHUS;

and apply them in the
context of intercultural
communication;

Monyab koabi: KT-6

Monyas aTaysl: Kociou Tin
ITon araysi: IELTS kypcbl
IMpepexkBu3nTTEP: AFBUIIIBIH
TutiHig C1 menreiii
IMocTpexkBu3uTTEP: OHIIPICTIK-
MearOTUKAITBIK TIPAKTHKA
Makcarbl: XaabIKapaibiK
CTaHJIapTTap/AbIH aFbUILIBIH TLI1
OOMBIHIIIA EMTUXaHIapFa
MANBIHIBIK YKOHE IIeTeI TUIIH
MEHrepy JCHTeiH KeHiHHEeH
XaJTBIKApaJIbIK CePTHPUKATTAY
TEXHOJIOTHSITIAPBIH - 9/IICTEPl MEH
TOCUIAEPIH UTepy OOJIBITI
TaObLTAIBI.

Kpickama cunarramacsi: Kypc
TUIAIK KY3BIpETTEP i
CTpaTu(UKaALUIAYIbIH
XaJIbIKApaJIbIK JICHTeUIepiHe
COMKEeC JIMHTBUCTHKAJIBIK O1LTiMI1,
ICKepJIIKTI, JaF IbLIap Il )KaKCapTy
YKOHE KETUIIPY dlicTeMeNepiH
MEHTrepy/li Ke3aeu i
XaJbIKapaIblK KOMMYHHUKAIHUS.
JlalbIHIIBIK OKY, a3y, ayJuT,
ceiley, COHIai-aK JIEKCUKa-
IrpaMMaTUKAJIBIK TarlChIpMasap/bl
OPBIHJIAY CUSKTHI EMTHUXaHHBIH
OapIbIK Ke3eHAePIHEH COTTI OTY
YIIIH Ka)KeTT1 IaFAbUIapabl Tanjaay
KOHE JIaMBITY apKbLIbI
KYpriziei.

OKBITY HITHAKEIEPi:

OH 7- MoTiHai oKy Ke3iHje
OpTYpIIi 91icTep i xkobanay
(ckaHepiney oficTepi, HEeT13ri
aKnapaTThbl 0eiy koHe T. 0.);
*kas0ara ceiineyzaeri apTypaii
omicrep; IELTS Tecti ke3inne
TaTnChIpMaNap/bl OPBIHIAYFA
YaKbITTBI 0011y, apHAKBI THIHIAY
TEXHUKACHIH MEHTEPY;
KanabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
[leten TUTIH OKY Kypajbl XK9HE

Ko moxyns: I151-6

Ha3Banue moayJis:
[IpodeccronanbHbIN S3bIK
Hazpanue qucuumiunbi: Kypc
IELTS

IMpepexkBU3NTHI: AHTITHICKUNA
A3bIK ypoBeHb C1
[MocTpekBU3NTHI:
[Ipon3BoacTBEHHO-
nearoruyeckas MpakTuKa
Ieanb: 3akm09aeTCsl B OCBOCHUHU
TEXHOJIOTHH - METOJIOB B
MPUEMOB - TIOJITOTOBKH K
9K3aMEHaM I10 aHTJIHUCKOMY
SI3BIKY MEXKTYHAPOTHBIX
CTaHJIapTOB M MOCJIEAYIOIIEH
MEXKIYHAPOIHO U
cepTuduKaly ypoBHS BIaJCHUS
WHOCTPAaHHBIM S3BIKOM.
Kparkoe onucanue: Kypc
IIpe1yCMaTpUBAET OCBOCHUE
METOJUK YIYUILICHUS 1
COBEPILIEHCTBOBAHUS
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUM,
YMEHUM, HABBIKOB B
COOTBETCTBUU C
MEXyHapOAHBIMHU YPOBHIMU
CTpaTU(UKALUU A3BIKOBBIX
KOMIIETEHIIUN U
MEXKIYHApOJHON
KoMMyHuKanuu. [loaroroska
BEJIETCS Yepe3 aHaIN3 U
pa3BUTHE HABBIKOB
HEOOXOUMBIX JIJIS1 YCTICIIIHOTO
MIPOXO0KJICHUSI BCEX TAIIOB
9K3aME€Ha: YTEHUE, TUChMO,
ayIMpOBaHUE, TOBOPEHUE, a
TaK)K€ BBIIIOJIHEHUE JIEKCUKO-
rpaMMaTUYECKUX 3aJJaHUH.
PesynbTaTsl 00yyeHus:

PO 7- IIpoextrpoBathb
pa3InyHbIE TEXHUKH MPU YTEHUU
TeKCTa (TEXHUKU CKAaHUPOBAHUS,
BBIJICJICHUS] TJIABHOM

uHpOpMaLIUU U Jp.);

Code of module: PL-6
Name of module:
Professional language
Name of discipline: IELTS
course

Prerequisites - General
English level C1
Postrequisites: Industrial-
pedagogical practice
Purpose: consists in
mastering the technologies -
methods and techniques - of
preparing for English
language exams of
international standards and
the subsequent international
certification of the level of
foreign language skills.
Brief description: The
course provides methods of
improving and enhancing
linguistic knowledge, skills
and abilities in accordance
with international levels of
stratification of language
competence and
international
communication. Training is
conducted through the
analysis and development of
skills necessary to
successfully pass all stages
of the exam: reading,
writing, listening, speaking,
as well as performing
lexical and grammatical
tasks.

Learning outcomes:

LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks




OaliIaHBICTHIH
HETi31 periHae TYCIHIIpeni;
aybI3IIa KOHE xaszbama
cedlieyAl JOTHKAIBIK TYpJe
JIYPBIC, aKbIJIFAa KOHBIMJIbI JKOHE
HAKThl TYpIE Kacal alajbl;
THIMAI1 iCKepJTiK KapbIM-
KaTbIHAC, celiey, Kelicces3uep
KYprizy, Kesjaecylep OTKi3y,
iCKepIiK xar aiMacy,
3JEKTPOHIbI KOMMYHHKAIHSIIAP
KaOijeTiHe ue.

aKaJgeMUSIIBIK

pazHooOpa3HbIe TEXHUKH B
IIMCBMEHHOW peyy;
pacrpenensiaTb Bpems Ha
BBITIOJIHEHHE 3aJ]aHUI BO BpEeMs
tecta IELTS, Bnagers
CIIELIMATIbHOM TEXHUKOMN
ayIUpPOBAHUS;

dDopmupyeMble KOMIETEHIIUM:
Bianeer nuHOCTpaHHBIM SI3BIKOM
KaK CPeJICTBOM y4eOHOTO U
OCHOBaMH HAay4YHOTO
aKaJIeMHYECKOro OOIIECHHS;
YMEET JIOTUYECKU BEPHO,
apryMEHTHPOBAHHO U SICHO
CTPOUTH YCTHYIO U TUCEMEHHYIO
peub; obIagaeT CocoOHOCTHIO K
3¢ (eKTUBHOMY JIEIIOBOMY
0OIIIeHHTO, TYOJIUYHBIM
BBICTYIIJICHUSIM, TIEPETOBOPaM,
MPOBEJICHUIO COBEIIaHUM,
JIETIOBOM TIEPEIHCKE,
ANIEKTPOHHBIM KOMMYHHKAIIHSIM.

during the IELTS test,
master special listening
techniques;

Formed competencies:
Formed competencies:
Knows a foreign language
as a means of learning and
the basics of scientific
academic communication; is
able to logically correct,
reasoned and clear oral and
written speech; has the
ability to effective business
communication, public
speaking, negotiations,
meetings, business
correspondence, electronic
communications.

Moayasb koabi: KT-6

MoayJas aTaybl: KociOu Tin
ITon aTaysi: TOEFL kypcol
IIpepexBu3nTTEP: AFBUIIIBIH
timiHig Cl1 gaenreii
IMocTpekBU3NTTEP: OHIIPICTIK-
MearoruKaIbIK MIPAKTHKA
MakcaThl: TEXHOJIOTUSIIAPIbI
urepy - TOEFL arputmbia Timi
OOMBIHINIA XaJTbIKAPAJIBIK
E€MTHXaHFa TalbIHABIK 9/1icTepl
MEH TOCUIACPI XKOHE IIETEI TUTIH
MEHrepy JeHreiiH KeliHHEeH
XaJIBIKapaJIbIK cepTU(UKATTAY
00JIBIIT TaOBLIAIBL.

Kpickama cunarramacsi: Kypce
TUIAIK KY3BIPETTEP MEH
XaJIBIKaPAIbIK KOMMYHUKAIHSTHBI
CTpaTU(UKAUSIAY IBIH
XabpIKapajbIK JIEHTeinepine
COMKeC JIMHTBUCTHKAJIBIK OLTIMI],
ICKepIIIKTI, JaFIplIap bl )KaKcapTy
KOHE JKETUIIIPY oicTeMeNepin
MeHrepyi ke3aeiai. JlaibIHabIK
OKYy, a3y, ayJuT, Coiey,
COHJIali-aK JICKCHKa-
IpaMMAaTUKAJBIK TarlChIpMaapbl
OPBIHJIAY CUSKTHI EMTHUXaHHBIH
OapIIbIK Ke3eHJIEpiHEH CITTI OTY

Konx monyas: I151-6

Ha3Banue moayJisi:
[TpodeccnoHanbHBIN SA3BIK
Haszpanue mucuumiunbi: Kypc
TOEFL

IIpepexkBU3UTHI: AHTIIMICKHI
a3bIK ypoBeHb C1
IocTpekBU3UTHI:
[Ipon3BoaACTBEHHO-
neJaroruyeckas mpakTuKa
Henb: 3aknr0yaeTcss B OCBOEHUU
TEXHOJIOTHi - METOJIOB U
IIPUEMOB - IOJTOTOBKH K
MEXYHapOAHOMY 3K3aMEHY I10
anrnuiickomy s3blky TOEFL n
MOCIIEAYIOLIEN MEXKTYHAPOIHON
ceptuduKay ypoBHS BIaJCHUS
MHOCTPAHHBIM S3bIKOM.
Kparkoe onucanue: Kypc
IIPEyCMAaTPUBAET OCBOECHUE
METOJUK YIYUILIECHUS U
COBEPUICHCTBOBAHHUS
JUHTBUCTUYECKUX 3HAHUM,
YMEHUH, HABBIKOB B
COOTBETCTBUHU C
MEXTyHapOAHBIMHU YPOBHIMU
CTpaTU(UKAINU SI3BIKOBBIX
KOMIIETCHLIMM U MEKIyHapOAHOU
koMMmyHuKaiuu. [loaroroska

Code of module: PL-6
Name of module:
Professional language
Name of discipline:
TOEFL course
Prerequisites - General
English level C1
Postrequisites: Industrial-
pedagogical practice
Purpose: to master the
methods and techniques of
preparing for the TOEFL
international English
language examination and
the subsequent international
certificate of language
proficiency.

Brief description: The
course provides mastering
methods of improving and
perfecting linguistic
knowledge, skills, and
abilities in accordance with
according to the
international levels of
stratification of language
competences and
international
communication. Training is




YIIIH Ka)KETT1 TaFAbUIapabl Ty
KOHE JIAMBITY apKBLIBI
KYpriziieni.

OKBITY HITHKEJIepi:

OH 7- MotiHai OKy Ke3iHje
OpTYpIIi d1icTep i )Kobanay
(ckaHepIey omicTepi, HeTi3ri
aKmaparThl 0eiry xoHe T. 0.);
kaz0arra ceiieyieri opTypii
omicrep; IELTS Tecri ke3inme
TarceIpMaap/pl OpbIHIAYFa
YaKBITTHI 00ITy, apHAIBI THIHIAY
TEXHHUKACHIH MEHTepY;
KanbinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
et TiaiH OKY Kypajibl )KoHE
FBUTBIMHA AKaJICMUSUTBIK KapbIM-
KaTbIHAC HETI37epl PEeTiH e
MEHI'epIeH; aybI3Ia KoHEe
az0ara comey Il JOTHKAIBIK
TYPFBIJIaH AYPBIC, TSJEII1 )KOHE
aHBIK Kypa aJIaJibl; THIMJI1 ICKEPITIK
KapbIM-KaThIHAC, KOTIIIUTIK
aNIBIH/IA CO3 COMIIeY, Kellicco3ep,
YKUHAJIBICTAP OTKI3Y, ICKEPIIIK XaT
anMacy, IeKTPOHIBIK
KOMMYHHKAIUSIIAP KYPrizy
KaOlIeTiHE HE.

BEJICTCS Yepe3 aHaINU3 U
pa3BUTHE HABBIKOB
HEOOXOIUMBIX JIJISl YCTICIITHOTO
MIPOXO’KJICHUSI BCEX ITAIIOB
’K3aMeHa: YTeHUE, MUChMO,
ayIMpoBaHUE, TOBOPEHUE, a
TaK)K€ BBIMOJTHEHUE JICKCUKO-
rpaMMaTUYECKUX 3aJaHUM.
PesynbTaTsl 00yyeHus:

PO 7- IlpoexTtupoBathb
pa3IUYHbBIC TEXHUKU TIPUA YTCHUN
TEKCTa (TEXHUKHU CKAaHUPOBAHUS,
BBIJICJICHUS TJIABHOM
uH(pOpMaIUK U JIp.);
pa3HoOOOpa3HbIe TEXHUKH B
IIICBMEHHOW peuH;
pacrpenensTb Bpems Ha
BBITIOJTHCHHE 3aJ]aHUI BO BPEMs
tecta IELTS, Bmagets
CIIEIIMAILHON TEXHUKOMI
ayIUpPOBAHMS;

dopMupyeMble KOMIETEHIMHU:
BrameeT nHOCTpaHHBIM SI3BIKOM
KaK CpEJICTBOM Yy4eOHOTO U
OCHOBaMH Hay4HOTO
aKaJeMHYECKOr0 OOIIECHHS,
YMEET JIOTUYECKU BEPHO,
apryMEHTHPOBAHHO H SICHO
CTPOHTH YCTHYIO U TUCBMEHHYIO
peub; obIagaeT CrocoOHOCTHIO K
3¢ peKTHBHOMY JAETOBOMY
0OIIIeHHTO, TYOJIUYHBIM
BBICTYILJICHUSIM, TIEPETOBOpPaM,
MIPOBEICHHUIO COBEIIAaHUH,
JIEJIOBOM TIEPEIHCKE,
AIIEKTPOHHBIM KOMMYHHKAIIHSIM.

conducted through the
analysis and development of
skills necessary for
successful passing all stages
of the exam: reading,
writing, listening, speaking,
as well as performing
lexical and grammatical
tasks.

Learning outcomes:

LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the IELTS test,
master special listening
techniques;

Formed competencies:
Knows a foreign language
as a means of learning and
the basics of scientific
academic communication; is
able to logically correct,
reasoned and clear oral and
written speech; has the
ability to effective business
communication, public
speaking, negotiations,
meetings, business
correspondence, electronic
communications.

Moayas koabl: J{un 8

Mopayab aTaybl: JlugakTuka
ITon aTaybl: AFBUIIIBIH TUTIHEH
3aMaHayH ca0aKThl KocIapiay
IIpepexBU3MTTEP: IIETEN TUIIH
OKBITY 9JliCTEMECI
IHocTpexBu3uTTep: OHAipicTik
NearoruKabIK ic-Taxipude
IMocTpexkBU3UTTEP: OHIPICTIK iC
ToXIprOe

Makcatbl: bomamak nreren Tini
MYFaliMiH HHHOBAIIUSIIBIK
KbI3METKe JTaibIH/IAY:
IeIarOrUKAJIBIK >KaHAIIbLUIIBIK
TEOPHUSACH MEH MTPAKTHKACHI
TypaJibl, IMHTBOIMJAKTUKAFa

Konx monyasi: {un 8

Hassanue moay.as: J(unakruka
Ha3zpanue
aucuunannbl: [ [nanupoBanue
COBJIEMEHHOTO ypOKa IO
AHTJIMICKOMY SI3BIKY
IpepexBusuTel: Metoanka
MHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHuUs
IMocTpexkBU3UTHI:
[Ipou3BoICTBEHHO-
negaroruyeckas mpakTuka
Hean:

[MoaroTroBka OyayIero yauTens
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa K
MHHOBAIIMOHHOM JIEATEIbHOCTH:
BOOpY)XEHHUE ero nHpopmanuen

Code of module: Did 8
Name of module: Didactics
Name of discipline:
Planning modern English
lesson

Prerequisites: Methods of
foreign language education
Postrequisites: Industrial
(pedagogical) practice at
school

Purpose: Preparing the
future teacher of a foreign
language for innovative
activities: arming him with
information on the theory
and practice of pedagogical




WHHOBAIUSUIBIK OICTEP/Ii €HT13y
epeKIIeNiri Typasbl aklapaTineH
KaMTaMacCChI3aHIbIPY; OOJammaK
MYFaJliM YIIiH MaMaH/IbIKTa
HIBIFAPMAIIBIIBIK ©31H-031 iCKe
achIpyFa HHHOBAIIUSIIBIK O31PITIKTI
KaJbInTacTelpy. Kpickama
cunartamacsel: Kypc 6inim 6epy
MIPOLIECIH YUBIMAACTHIPY/IBIH JKOHE
OTKI3YIIH MOHI, €peKIIeNiri
Typasbl HET13T1 MATIMETTEPAl
KAMTH/IBI, THMHTBOIHIAKTHKAHBIH
TEOPHSUTBIK 9TICHAMAITBIK
HET13]IepiH, OHBIH HET13T'1
3aHJIBUTBIKTAPbIH, (PYHKIUSITAPEI
MEH 9/IiCTePIH, OKBITY MPOLECIHIH
00BEKTICI K9HE CYOBEKTICI
pETiHJIe TYIFaHBIH JaMYBIHBIH
HETI3T1 Ke3/1epl MeH
3aHJIBUTBIKTAPBIH allaIpl.
JICKIUSITBIK YKOHE MPAKTUKAIIBIK
cabaKTapIpIH Ma3MYHBI
OKBITYIIBUIAPFA OKBITY IBIH
WHHOBAIMSUIBIK QIICTEPIHIH
Ma3MYHBIH MEHI'epyTe jKoHe
TEXHOJIOTHSIJIBIK aCTICKTUICPiH
MEHTrepyre MyMKIHJIIK Oepei.
OKBITY HITHKeJIEePi:

OH 6- AFbUTIIBIH TUTIH LIETEN T
peTiH/EC OKBITYIaFbl HETI3r'1
Macenenep/l, TYKbIpbIMIamanap
MEH QJIICTEP/11 KOPBITHIH/IBLIAY;
TUT MEKTEOIHIeT1 MyFaJliM MEH
OKBITYJIBIH PO,
KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTUTIK
CHUIATHI )KOHE OHBIH
KOMMYHHMKATHBTIK TUI1 OKBITYFa
KaTBIHACHI, TUIJIK MEKTEIITEP
OKYIIBLIAPbIHBIH
KOKETTUIIKTepiHE COMKeC
Oarmapiamanap a3ipiey;
Colieyic-opeKeTiHIH HeT13r1
TYPJIEPIH OKBITY YILIH IIETEN
TUIJIEp1 MOHJEPiHE OKY-
olicTeMeNiK MaTepuanaap
JAbIHIAY;

OH 8- OKyIIbIHBIH KeKe OachIH,
CBIHBITI Y)KBIMBIH JKOHE
MeJaroTUKaIbIK MIPOIECTIH Heri3Ti
cUIaTTamalapblH, KociOu e31H-031
TaHy 9JIICTEPiH 3epTTEYAIH
TICUXOJIOTUSUTBIK-THar HOCTHKAIIBIK

O TEOPHH U TIPAKTHKE
[I€aroTNYeCKOro HOBaTOPCTBA, O
cnenndrke BHEAPCHUS
MHHOBAIMOHHBIX METOJIOB B
JIMHTBOJIUAAKTUKE;
(dopMupoBaHUE MHHOBAIIMOHHOMN
TOTOBHOCTH K BOCTIPHSITHIO
HOBOT'0, K TBOPYECKOM
caMmopean3anuy B mpodeccuu
JUTSL OYYIIEro YUUTels.
Kpartkoe onmucanue: Kypc
COJIEP’)KUT OCHOBHBIE CBEJICHUS O
CYLIHOCTH, celupuKe
OpraHu3aluK U IPOBEICHUS
00pa3oBaTEILHOTO MpoIiecca,
PacKpbIBa€T TEOPETUKO
METO/I0JIOTUYECKUE OCHOBBI
JVMHTBOJUIAKTUKH, €€ OCHOBHBIE
3aKOHOMEPHOCTH, (PYHKIIUU U
METO/TbI, OCHOBHBIE HCTOYHHUKH U
3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHS
YyeJloBeKa Kak 00beKTa U
cyOBeKkTa mporiecca 0OyqIeHHs.
ConepxaHnue JEKIIUOHHBIX U
MPAKTUYECKUX 3aHATHI
MO3BOJISIET 00y4aeMbIM YCBOUTD
coJiep;KaTebHbIE U OCBOUTD
TEXHOJIOTMYECKHUE aCMEKThI
MHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB
00y4eHMS.

Pe3ysabTaTrnl 00yueHus:

PO 6- O0o0611arTes KirroyeBbIe
BOIIPOCHI, KOHIEIIIMHA U METO/IbI
B IIpeNojaBaHNH aHTJINHCKOTO
A3bIKa KaK THOCTPAHHOT'O; POJIb
YUUTENS U 00Y4EHUs B A3BIKOBOM
IKOJIE, XapaKTep
KOMMYHHUKATHUBHOM
KOMITETEHTHOCTH U €r0
OTHOIICHHE K MPETOJaBaHUIO
KOMMYHUKATUBHOTO SI3bIKA, U
pa3paboTKU IpOrpaMM U
COTJIACHO NOTPEOHOCTSIM
y4aluxcs S3bIKOBBIX LIKOJ;
CoctaBnsTh yueOHO-
METOJMUECKHE MaTepuallbl JUis
Pa3IMYHBIX 3aHATHH MO
MHOCTPAaHHBIM S3bIKAM JUIS
00y4eHHs OCHOBHBIM BHIaM
pe4eBON AESITENBHOCTH
PO 8- Ananusuposatb
KOMIIJIEKCHI IICUXO0JI0r0-

innovation, on the specifics
of the implementation of
innovative methods in
linguodidactics; the
formation of an innovative
readiness for the perception
of a new, for creative self-
realization in the profession
for the future teacher. Brief
description: The course
contains basic information
about the essence, specifics
of the organization and
conduct of the educational
process, reveals the
theoretical methodological
foundations of
linguodidactics, its main
regularities, functions and
methods, the main sources
and regularities of human
development as an object
and subject of the learning
process. The content of
lecture and practical classes
allows students to learn
meaningful and master the
technological aspects of
innovative teaching
methods.

Learning outcomes:

LO 6- Summarize key
issues, concepts and
methods in teaching English
as a foreign language; the
role of the teacher and
teaching in the language
school, the nature of
communicative competence
and its relationship to the
teaching of communicative
language, and the
development of programs
and according to the needs
of students in language
schools; Compile teaching
materials for various foreign
language classes to teach
basic speech activities

LO 8- Analyze a set of
psychological and
diagnostic methods of




oMiCTepiHIH KEIICH IEPiH TaJaay;
OKYIIBUIAP/IBI OKY JKETICTIKTEepiHe
BIHTAJIAH/ABIPA OTHIPHIII,
MOPAJTBIBIK-ITUKAJIBIK KOHE
KYKBIKTBIK HOpMaap Heri3iH/e
OKY-TopOHe MpoIeCiH OacKapy.
OH 10 - 3amanaymn
MearOTUKAIIBIK TEXHOJIOTHSIIAPIbI
naiianany Heri3iHze Ko
KETKI3UITeH OKY HOTIIKENEPiH
Oarayay YIIiH y3aK Mep3iMi, opTa
Mep3iIM/Ii JKOHE KbICKa MEP3IM/Ii
OKY OCIapyiapbl MEH
JIMArHOCTHKAIBIK MaTepHAaIIapIbl
azipriey

KanbinTacatbiH Ky3bIpeTTep:
O11iM Oepy KbI3METIH
YUBIMJIACTBIPY/IBIH 3aMaHAYH
oicTepi MEH TEXHOJIOTHSIapbIH
KOJITaHy, OpTypdi 6utiM Oepy
OarmapiiamManapbl OOWBIHIIIA OLTIM
Oepy MpOIIECIHIH carmachiH
JTUArHOCTHUKANAY KoHE Oaranay
MYMKIHAIr-011iM 6€epy opTachiH
KAJIBIIITACTHIPY XKOHE
WHHOBAIMSUIBIK OLTIM Oepy
casiCaThIHBIH MIHJICTTEPIH JKY3€ere
aceIpy/ia Kocioun O611iM MEH

JaF IbLTAp bl KOJIJIAHY MYMKIHTIT1
- OKBITY/IBIH 9J[iICTEMEIEpPiH,
TEXHOJIOTUSIIAPBl MEH TACUIIEPiH
o3ipieyre xoHe ICKe achIpyFa,
oJtap/el OuTiM Oepy KbI3METiH
JKYy3ere achIpaThiH OLTIM Oepy
YUBIMIApbIH/IA A aJIaHy
MPOIICCIHIH HOTHKEIIePIH
Tajiayra JalbIHIbIK

- IIeT TUIAEPIH OKBITYIBIH
3aMaHayH TeXHOJOTUSIApbl MEH
KypaJlJapblH Maianany
adBIHIBIFEI MEH KaOlIeTi

JIMAarHOCTUYECKUX METOJIOB
U3yUYCHHS IMYHOCTH IIKOJIbHUKA,
KJIaCCHOTO KOJUIEKTHBA U
OCHOBHBIX XapaKTEPHCTUK
He1aroruyeckoro mpoiecca,
METO/IbI TPO(PECCHOHAITEHOTO
CaMOIIO3HAaHHUs; YIIPaBIAThH
y4eOHO-BOCIIUTATEIbHBIM
IPOIIECCOM HA OCHOBE
MOPAJIbHO-3THYECKHUX H
MIPABOBBIX HOPM, MOTHBHPYS
yyamuxcs K yueOHbIM
JOCTHKEHUSIM.

PO 10 - Pa3pabatsiBaTh
JIOJITOCPOYHBIE, CPETHECPOUHBIE
U KpaTKOCPOUHbIE yueOHbIE
TUTaHBI ¥ IMaTHOCTUYECKHE
MaTepHaIIbl UIS OIIEHKU
JOCTUTHYTHIX PE3yIbTATOB
00y4eHHsT Ha OCHOBE
WCTIOJIb30BAHUST COBPEMEHHBIX
MeIarOTHYECKUX TEXHOJIOTHIMA
®opmupyembie KOMIIETEHIUT
CIOCOOHOCTH IPUMEHSTH
COBPEMEHHbIE METOJIUKH U
TEXHOJIOTUH OpraHu3aluu
00pa30BaTeNIbHOM 1eATENHHOCTH,
JMArHOCTHKYU U OLIEHUBAHUS
KayecTBa 00pa30BaTeIbLHOTO
npolecca 1o pa3InyHbIM
00pa3oBaTeNIbHBIM NIPOTPaMMaM -
--- CITIOCOOHOCTH (HOPMUPOBATH
00pa3oBaTeNIbHYIO cpeay U
UCII0JIb30BATh
npodeccuoHanbHbIe 3HAHUS U
YMEHHUSI B peann3aiiu 3a1a4
MHHOBAIIMOHHON
00pa30BaTeNIbHON MOIUTUKH

- TOTOBHOCTH K pa3paboTke u
peanu3ainuu METOIUK,
TEXHOJIOTUIl U IPHEMOB
o0y4yeHHus, K aHAIIU3Yy
pe3ynbTaTOB MpoLecca ux
UCIIOJIb30BAHUS B
00pa3oBaTeNbHBIX
OpraHu3aIusX,
OCYIIECTBISIOMINX
00pa30BaTEeNbHYIO JEATEIbHOCTD
-TOTOBHOCTb U CIIOCOOHOCTb
UCIIOJIb30BATh COBPEMEHHbBIE
TEXHOJIOTUH U CPEICTBA
00y4YeHHs UHOCTPAHHBIM SI3bIKaM

studying the personality of a
schoolchild, the class
collective and the main
characteristics of the
educational process,
methods of professional
self-knowledge; manage the
educational process on the
basis of moral and ethical
and legal standards,
motivating students to
learning achievements.

LO 10 - Develop long-term,
mid-term, and short-term
curricula and diagnostic
materials to assess learning
outcomes based on the use
of modern pedagogical
technologies

Formed competencies:

the ability to apply modern
methods and technologies
for organizing educational
activities, diagnosing and
evaluating the quality of the
educational process in
various educational
programs - the ability to
form an educational
environment and use
professional knowledge and
skills in implementing the
tasks of innovative
educational policy

- readiness to develop and
implement teaching
methods, technologies and
techniques, to analyze the
results of the process of
their use in educational
organizations engaged in
educational activities

- readiness and ability to use
modern technologies and
means of teaching foreign
languages




Mopnyasb koabl: [lun 8

Moayas aTaysl JlugakTuka

ITon araysi: KambIkTeiKTaH OUTIM
OepyiH omicTeMeci MeH
TEXHOJIOTHSICHI
IIpepekBU3NTTEP: MIETEIN TUTIH
OKBITY 9JIiICTEMEC]
IocTpexBu3uTTep: OHAipicTik
MearOrMKaIbIK iC-ToXKipuoe
Makcarbl: binim 6epyzin
OipTyTac aKnaparThiH KYyHECiH
KYPY apKbUTBI TI€arorTap IbIH
OUTIM JIEHIeH1H KOTEPYy.
KbicKkama cunarramachbl:
KambIKTBIKTaH OKBITY MYFaJiM
MEH OKYIIIBI apachIHIa KaHal 1a
KAIIBIKTHIKTa HHTEPHET
pecypCcTapbIHBIH cyHeMenaeyiMeH
OTUIETIH OKBITYBIH (hOPMACHI,
SIFHU MHTEPHET JKeIUIePiHiH
KOMeTIMeH Oenriii 6ip
apaKAIIBIKTBIKTa OKBITY/IBI
ke3aeiai. OHIaiH peKuM/IeT]
OKBITY HMHTEPHET PeCypCTapbIHbIH
KOMETIMEH aFbIMJIaFbl yaKbITTa
Oenrimi O61p KambIKTBIKTa MYFaTIM
9KpaHbIH KOPY apKbUIbI OKBITYIbI
YHBIMIACTBIPY (popMackl OOJIBII
tabbaael. Oddumaita pexxumaeri
OKBITY UHTEPHET PECYPCTApPhIHBIH
KOMETIMEH (3JIEKTPOH/IBIK IOIITA)
MYFaJliM MEH OKYILIbI apaChIH/IaFbl
aKmapar ajaMacyzbl KaMTachl3
eTyre MyMKIHJIIK OepeTiH
OKBITYJIBIH (JOpMACHI OOJIBIIT
TaObLIAIBL.

OxkbiTy HOTHAKeTEpi: OH 4-
KoMMyHHMKaTHBTIK aKTLiepAl
KY3€re achlpyra JalbIHIBIK KOHE
KaOLIeTTUTIK PEeTiH/IE COUIey KoHe
KOMMYHHKAITUS )KYHECIH MEHTepY;
OLTIM aTyIIbUIAP/IBIH KeKe
epeKIIeNIKTEPiH eCKepe OThIPHIII,
WHHOBAIUSUIBIK HBICAHIAP/IbI,
o/licTep MEH TeXHOJIOTHSIIAP/IbI,
OHBIH IMIH/E KAIIBIKTEIKTaH
OKBITY/IbI MaliJaiaHa OTHIPBHIII,
IeTeN TUTIH OKBITY IPOIeCiH
YUBIMIIACTBIPY;

KanabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
IToH MyFasiMi MEH ChIHBII

Koa monpyas: {un 8
Ha3Banue moayJis:
Junnaktuka

Ha3Banue TMCHUNJIHHBI:
Mertoauka U TEXHOJIOTUS
JMCTAHIIMOHHOTO 00pa30BaHUs
IIpepexkBu3uThl: MeToauka
MHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHuUs
IHocTpexkBU3UTHI:
[Ipoun3BoacTBEHHO-
nejarornyeckas mpakTuka
ean:
[ToBbIIeHNE YPOBHS 3HAHUHI
Ne1aroroB Yepe3 Co3/1aHne
eAnHON MH(POPMAITMOHHON
cUCTEMbI 00pa30BaHMUsL.
KpaTtkoe onucanue:
JucTtanimonHoe oOy4ueHue
peAcTaBiIsieT coboit hopmy
00yueHus1, KOTopasi MPOBOIUTCS
MEXAY YIUTENEM U YICHUKOM Ha
HEKOTOPOM PAcCTOSIHUU B
COTPOBOXKICHUH PECYPCOB
MHTEPHETA, TO €CTh C TOMOIUIBIO
ceTell MHTepHeTa Ha
OTIPEJICIEHHOM PacCTOSHUU.
OmnnaitH-o0ydenne-3to hopma
opraHuzaiuu oOydeHusl C
MOMOIIBIO0 HHTEPHET-PECYPCOB
yTeM MPOCMOTpa IKpaHa
YUUTEIS Ha ONPENICTICHHOM
pPAcCTOSIHUU B TEKYILlee BpeMmsl.
OO0yyeHne B aBTOHOMHOM
pexumMe-3To hopMa 00ydeHHUs,
KOTOpasi O3BOJIIET 00ECIIeUYUTh
oOMeH uHbopMaIuein Mexy
YUUTEJIEM U YUEHUKOM C
MOMOIIHI0 HHTEPHET-PECYPCOB
(’7IeKTpOHHAS 1TOYTa).
Pe3yabTaTrsl 00yueHus:
PO 4- Bnagets cucreMoii peun u
KOMMYHHUKAIIMHA KaK TOTOBHOCTh
U CIIOCOOHOCTbH OCYILECTBIISATh
KOMMYHHUKATUBHBIC aKThI;
OpranuzoBath Iporiecc
MpenojaBaHusl HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA, UCTIONIB3YS
WHHOBAIIHOHHBIE (DOPMBI,
METO/IbI U TEXHOJIOTHH, B TOM
qHCIIe IUCTAaHIIMOHHOE
o0y4eHue, C yueToMm

Code of module: Did 8
Name of module:
Didactics

Name of discipline:
Methodology and
technology of distance
education

Prerequisites: Methods of
foreign language education
Postrequisites: Industrial
(pedagogical) practice at
school

Purpose: Improving the
level of education of
teachers through the
creation of a unified
information system of
Education.

Brief description: Distance
learning is a form of
learning that takes place
between a teacher and a
student at some distance,
accompanied by internet
resources, that is, involves
learning at a certain distance
using internet networks.
Online training is a form of
Organization of training by
viewing the teacher's screen
at a certain distance at the
current time with the help of
internet resources. Offline
learning is a form of
learning that allows you to
exchange information
between teacher and student
using internet resources (e-
mail).

Learning outcomes:

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual




KETEKIIICIHIH (yHKIUSIAPBIH,
COHJIaii-aK KOMMYHUKATHUBTI,
YIBIMAACTBIPYIIBUIBIK JKOHE OacKa
71a QIEYMETTIK-3TUKAJIBIK KOHE
KeKe KY31peTTUIIKTepAl OpbIHIAY
YILIH KaKeTTi KociOu-

Me/1ar OTHKAJIBIK, TIAKTUKABIK,
TOpOUeEIiK, 3epTTey JKoHEe OacKa
Ky3ipeTTimikrepmai, Ourimai,
JaFAbUIap bl KAJIBIITACTBIPY;

WHIUBUIYAIbHBIX 0COOCHHOCTEH
oOyJaronuxcs;

dopMupyeMbie KOMIIETEHIIMN:
dopMHUpOBaHHE
npodeccuonanpHO-
MeJarorn4ecKux,
TUIAKTUYECKUX,
BOCIIUTATEIbHBIX,
MCCJIEI0BATEIIbCKUX U JIP.
KOMIIETCHIIN M, 3HAHUH, YMEHUI
Y HaBBIKOB, HEOOXOIUMBIX JIJIS
BBITIOJTHEHHS (DYHKITUH
MOMOIIHUKA YIUTEIIS-
MpeIMETHUKA U KJIIACCHOTO
PYKOBOJUTEIS, & TAKIKE
KOMMYHUKATHBHBIX,
OpPraHuU3aTOPCKUX U APYTUX
COIMATTBHO-ITUYECKUX U
JTUYHOCTHBIX KOMIIETEHITUH;

characteristics of students;
Formed competencies:
Formation of professional-
pedagogical, didactic,
educational, research and
other competencies,
knowledge, skills and
abilities necessary to
perform the functions of an
assistant subject teacher and
class teacher, as well as
communicative,
organizational and other
socio-ethical and personal
competencies;




